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Drogi Czytelniku, 
Dziękujemy za zainteresowanie kursem audio Francuski dla zaawansowanych B2. Kurs przeznaczony 
jest dla osób zaawansowanych, więc aby w pełni wykorzystać jego możliwości powinieneś mieć za sobą 
dwa lub trzy lata nauki języka francuskiego i opanowane podstawy. 

Kurs oparty jest na nauce kontekstowej, co oznacza, że poznasz nie tylko słówka, ale także zdania, 
w których możesz ich użyć.. W sumie znajdziesz 1400 słówek i zdań ćwiczeniowych. 

Jaki jest najlepszy sposób pracy z kursem? Wybierz lekcję, od której chcesz zacząć. Każda lekcja zawiera 
sześć ścieżek dźwiękowych. Najpierw, w każdej lekcji, zapoznaj się z samym słownictwem (ścieżki 1 i 2). 
Aby lepiej zapamiętać dane słowo, wysłuchasz go dwukrotnie. Następnie masz słowo ze słownictwa, 
po którym następuje przykładowe zdanie, ponownie w obu opcjach tłumaczenia (ścieżka 3 i 4). 
Następnie przechodzisz do pełnych zdań (ścieżki 5 i 6). W ścieżce 5 usłyszysz zdanie w języku francuskim 
ponownie dwukrotnie. Uda Ci się osiągnąć cel kursu, gdy opanujesz tłumaczenie zdań z języka polskiego 
na francuski (lekcja 6) w luce czasowej przed tłumaczeniem na francuski. Same słowa pomogą Ci tylko 
w zrozumieniu znaczenia, ale używanie opanowanych pełnych zdań pomoże Ci porozumieć się znacznie 
lepiej. 

W przypadku każdego bloku, po opanowaniu słuchania z języka francuskiego na polski (lekcje 1, 3, 5 – 
ćwiczenia posłuchaj) przechodzisz do tłumaczenia z języka polskiego na francuski (lekcje 2, 4, 6 – 
ćwiczenia przetłumacz). 

Nie musisz pracować ze wszystkimi ścieżkami dźwiękowymi na jednej lekcji, możesz skupić się na takim 
słuchaniu, które najbardziej Ci odpowiada. Polecam jednak przesłuchanie wszystkich ścieżek z danej 
lekcji przynajmniej raz. 

Dzięki tym skryptom, które właśnie pobrałeś i teraz je czytasz, Twoje zajęcia kursowe będą znacznie 
bardziej efektywne. W skryptach znajdziesz przewodnik po nauce z przydatnymi wskazówkami, jak 
uczynić naukę bardziej efektywną, plan nauki, aby zapisać swoje postępy, listę ścieżek do słuchania (na 
wypadek, gdybyś czegoś nie rozumiał) oraz dwustronne fiszki (flashcards), dzięki którym możesz uczyć 
się i przeglądać je nawet wtedy, gdy nie możesz słuchać mp3. Dla tych, którzy lubią się sprawdzać, w 
każdej lekcji znajduje się test tłumaczeniowy z kluczem zawierającym poprawne odpowiedzi. Głosy, 
które usłyszysz to Anne ChrisƟne Trochut, David Girten, Benjamin Jaquet  i Krystyna Berki. 

W imieniu całego zespołu Audioacademy wierzę, że słuchanie zdań i słownictwa w tym kursie 
wspomoże Twoją umiejętność biernego rozumienia i aktywnego komunikowania się w języku 
francuskim. Jeśli masz jakieś pytania lub sugesƟe dotyczące ulepszeń lub opinie, proszę o kontakt na 
adres tomas@eaudioacademyeu.eu. Życzę Ci miłego dnia i trzymam kciuki za Twoją naukę. 

 Tomas 
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Jak pracować z tym kursem 
 

Po zakupie kursu założysz konto na stronie audioacademy.eu, gdzie pojawią Ci się ścieżki dźwiękowe w 
formacie mp3. Pobierz je na telefon komórkowy lub inne urządzenie, na którym możesz je odsłuchać, 
skrypty do kursu pobierz na stronie www.audioacademyeu.eu w sekcji Skrypty do pobrania. 

 
Wybierz lekcję, którą chcesz opanować - może za parę dni przyjedzie do Ciebie ktoś 
w odwiedziny i zechcesz powiedzieć kilka zwrotów w ramach uprzejmości. Zacznij więc od 
pozdrowień, a nie od podróży. 
 
Potnij dwustronne fiszki i podziel je na słowa oraz zdania - słowa umieść na jednym stosie, 
a zdania na drugim. 
 
Posłuchaj kilkakrotnie ścieżki 1 i ścieżki 2, a następnie przejdź przez fiszki ze słownictwem, aż 
do opanowania słów. Jeśli jesteś zupełnie początkujący, posłuchaj ścieżek 1 i 2 z tekstem skrypt 
i zapisz wymowę na fiszkach. Słuchaj raz lub dwa razy dziennie i ćwicz fiszki dwa razy dziennie. 
 
Posłuchaj przynajmniej raz ścieżek 3 i 4, w których słyszysz słowo, po którym następuje zdanie 
zawierające to słowo w kontekście. Zacznij ponownie od wersji włosko - polskiej, a gdy 
zrozumiesz wszystkie słowa i zdania, przejdź do wersji polsko - francuskiej. 
 
Większość czasu poświęć na same zdania. Przećwicz również zdania na fiszkach. Czy rozumiesz 
francuskie zdanie jeszcze przed polskim tłumaczeniem? Czy możesz przetłumaczyć polskie 
zdanie przed francuskim tłumaczeniem? Jeśli na te pytania odpowiedziałeś twierdząco, to 
gratuluję, jesteś na dobrej drodze do kolejnej lekcji. 
 
Zapisz sobie w planie nauki zakończenie każdego ćwiczenia i lekcji. Kiedy można powiedzieć, że 
opanowałeś daną lekcję? Gdy przetłumaczysz zdania ze ścieżki 6 z języka polskiego na francuski 
najlepiej bez zbyt długiego zastanawiania się. 
 
Nie zapominajmy, że powtarzanie jest matką mądrości. Dlatego np. raz w miesiącu powtórz 
lekcje, których już się nauczyłeś, z fiszkami lub poprzez ponowne słuchanie mp3. Najlepiej 
jednak, jeśli użyjesz słów i zdań w bezpośredniej komunikacji, pisemnej, a najlepiej ustnej. 
Wtedy zapamiętasz je najlepiej! 
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Jak najefektywniej pracować z fiszkami 
 

W zależności od poziomu zaawansowania i dostępności czasu, wybierz liczbę słów (fiszek), 
których chcesz się nauczyć w danym dniu. Min. 5, max 20. Załóżmy, że wybierzesz 10. 
 
Wyrównaj fiszki tak, aby najpierw tłumaczyć z francuskiego na polski. Przeczytaj z każdej 
fiszki francuskie słowo i przypomnij sobie jego polskie tłumaczenie. Czy udało ci się to 
zrobić? Jeśli tak, to połóż fiszki na jednej stronie. Tych, których nie zapamiętałeś, przełóż na 
drugą stronę. Kiedy już przejdziesz przez wszystkie 10, zostaw fiszki w dwóch stosach. 
 
Po jakimś czasie (dwie, trzy godziny) powtórz procedurę, ale z tymi fiszkami, których 
wcześniej nie znałeś. Przenieś te, które pamiętasz na te, które znałeś wcześniej. Zobaczysz, 
że stos kart, które znasz, będzie się powiększał. 
 
  
Przed pójściem spać przejdź ponownie przez cały dzienny zestaw fiszek. To bardzo ważne- 
mózg lepiej zapamiętuje, gdy śpisz. Rano będziesz zaskoczony, że to, czego nie mogłeś 
zapamiętać wieczorem, nagle pamiętasz. 
 
Następnego dnia dodaj dziesięć kolejnych fiszek do fiszek z poprzedniego dnia i zrób to 
samo. Zapewnia to ciągłe powtarzanie słownictwa omówionego w poprzednich dniach. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2024 Wszelkie prawa zastrzeżone. Żadna część tych skryptów nie może być 
kopiowana lub powielana, w części lub w całości, bez pisemnej zgody wydawcy i nie może być 
wykorzystywana inaczej niż na własny użytek uprawnionego użytkownika. 
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Plan nauki 

 

 

  



 6 

spis treści 
Drogi Czytelniku, ........................................................................................................ 2 

Jak pracować z tym kursem ......................................................................................... 3 

Jak najefektywniej pracować z fiszkami ......................................................................... 4 

Plan nauki ................................................................................................................. 5 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_słuchaj! ...................................................... 9 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo!_przetłumacz! ............................................ 10 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ................. 11 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! .......... 14 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ................................... 17 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ............................ 19 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo!_słuchaj! ....................................................... 20 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_przetłumacz! ................................................. 22 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ...................... 23 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ............... 26 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ...................................... 29 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ................................ 30 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_słuchaj! ............................................................... 32 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_przetłumacz! ........................................................ 32 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ............................. 33 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ..................... 35 

Lekcja trzecia_Podróże_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! .............................................. 36 

Lekcja trzecia_Podróże_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ....................................... 37 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_słuchaj! ....................................................... 38 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_przetłumacz! ................................................ 40 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! .................... 42 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! ............ 47 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ..................................... 51 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! .............................. 53 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo_słuchaj! ..................................................................... 55 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo_przetłumacz! .............................................................. 58 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! .................................. 61 



 7 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ........................... 66 

Lekcja piąta_Praca_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! .................................................... 72 

Lekcja piąta_Praca_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! ........................................... 75 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_słuchaj! ...................................................... 78 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_przetłumacz! ............................................... 80 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ................... 81 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! ............ 84 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! .................................... 87 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! ............................. 88 

Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_słuchaj! .................................................................. 90 

Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_przetłumacz! ........................................................... 91 

Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! .............................. 92 

Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ........................ 94 

Lekcja siódma_Ciało_ Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ............................................... 96 

Lekcja siódma_Ciało_ Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! ........................................ 97 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_słuchaj! ........................................................... 98 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_przetłumacz! .................................................... 99 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ....................... 101 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ................ 104 

Lekcja ósma_Właściwości_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ........................................ 107 

Lekcja ósma_Właściwości_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! ................................. 109 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo!_słuchaj! ..................................................... 112 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo!_przetłumacz! .............................................. 113 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! .................. 113 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! ........... 115 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! ..................................... 117 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! ............................ 118 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_słuchaj! ............................... 119 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_przetłumacz! ........................ 120 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj!
 ............................................................................................................................ 120 



 8 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające!_przetłumacz! .................................................................................... 122 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! .............. 124 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! ...... 124 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_słuchaj! .............................. 125 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_przetłumacz!....................... 127 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj!
 ............................................................................................................................ 128 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające!_przetłumacz! .................................................................................... 131 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! ........... 134 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Ćwiczenia sprawdzające _przetłumacz! ..... 135 

 

  



 9 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  acquérir •  nabyć, zdobyć 
•  ajouter •  dodać 
•  se débarrasser de •  pozbyć się 
•  encourager •  zachęcić 
•  arranger •  zorganizować 
•  envier •  zazdrościć 
•  avoir les moyens •  pozwolić sobie 
•  supporter •  znieść to 
•  une Brosse •  szczotka 
•  une culpabilité •  wina 
•  admettre •  przyznać 
•  décharger, s'en debarasser •  wyrzucić 
•  estimer •  oszacować, ocenić 
•  combiner •  połączyć, skombinować 
•  appartenir •  należeć 
•  oser •  odważyć się 
•  endormi(e) •  śpiący 
•  générer •  wytworzyć 
•  se disputer •  kłócić się 
•  rassurer •  zapewnić 
•  apprécier •  doceniać, być wdzięczny 
•  saisir, attraper •  chwycić, wziąć 
•  s'engager, se fiancer •  zaręczyć się 
•  consister •  składać się z 
•  peur •  strach 
•  avancer •  awansować 
•  ajuster •  ustawić 
•  suivre •  uczęszczać 
•  dépendre •  być zależnym 
•  comparer •  porównać 
•  appuyer •  nachylić się, oprzeć się 
•  supposer •  zakładać 
•  battre •  pobić, pokonać 
•  consister, composer •  składać się z 
•  convertir •  zmienić 
•  indiquer •  oznaczać 
•  réclamer •  rościć 
•  se comporter, se tenir •  zachowywać się 
•  aller •  pasować 
•  déposer •  wpłacić, ulokować 
•  anticiper •  przewidywać 
•  creuser •  kopać 
•  un effort •  wysiłek 
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•  traîner •  ciągnąć 
•  plier •  zgiąć 
•  éviter •  uniknąć 
•  nuire, faire mal •  skrzywdzić 
•  se plaindre •  skarżyć się, narzekać 
•  commettre •  popełnić 
•  approuver •  zatwierdzać 
•  différer •  różnić się 
•  contribuer •  dokładać 
•  dépendent •  być zależnym 
•  être conscient de •  być świadomym, zdawać sobie sprawę 
•  impliquer, insinuer •  sugerować 
•  mériter •  zasłużyć 
•  appartenir •  należeć 
•  compter •  liczyć 
•  s'échapper •  unikać 
•  impressionner •  imponować, robić wrażenie 
•  hésiter •  wahać się 
•  insister sur •  nalegać na 
•  admirer •  podziwiać 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo!_przetłumacz! 
•  śpiący •  endormi(e) 
•  podziwiać •  admirer 
•  doceniać, być wdzięczny •  apprécier 
•  znieść to •  supporter 
•  szczotka •  une Brosse 
•  należeć •  appartenir 
•  kłócić się •  se disputer 
•  pobić, pokonać •  battre 
•  zatwierdzać •  approuver 
•  sugerować •  impliquer, insinuer 
•  zgiąć •  plier 
•  uczęszczać •  suivre 
•  być zależnym •  dépendent 
•  połączyć, skombinować •  combiner 
•  zmienić •  convertir 
•  imponować, robić wrażenie •  impressionner 
•  strach •  peur 
•  dodać •  ajouter 
•  przyznać •  admettre 
•  wpłacić, ulokować •  déposer 
•  oszacować, ocenić •  estimer 
•  być świadomym, zdawać sobie sprawę •  être conscient de 
•  wina •  une culpabilité 
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•  zazdrościć •  envier 
•  różnić się •  différer 
•  ustawić •  ajuster 
•  porównać •  comparer 
•  pozbyć się •  se débarrasser de 
•  popełnić •  commettre 
•  zakładać •  supposer 
•  zorganizować •  arranger 
•  kopać •  creuser 
•  zachęcić •  encourager 
•  zasłużyć •  mériter 
•  przewidywać •  anticiper 
•  ciągnąć •  traîner 
•  rościć •  réclamer 
•  wyrzucić •  décharger, s'en debarasser 
•  awansować •  avancer 
•  nachylić się, oprzeć się •  appuyer 
•  składać się z •  consister, composer 
•  dokładać •  contribuer 
•  odważyć się •  oser 
•  skarżyć się, narzekać •  se plaindre 
•  chwycić, wziąć •  saisir, attraper 
•  wysiłek •  un effort 
•  składać się z •  consister 
•  zaręczyć się •  s'engager, se fiancer 
•  zapewnić •  rassurer 
•  zachowywać się •  se comporter, se tenir 
•  oznaczać •  indiquer 
•  uniknąć •  éviter 
•  pasować •  aller 
•  liczyć •  compter 
•  należeć •  appartenir 
•  nalegać na •  insister sur 
•  pozwolić sobie •  avoir les moyens 
•  wahać się •  hésiter 
•  być zależnym •  dépendre 
•  unikać •  s'échapper 
•  nabyć, zdobyć •  acquérir 
•  skrzywdzić •  nuire, faire mal 
•  wytworzyć •  générer 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  acquérir •  nabyć, zdobyć 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  On tam nabył nowych umiejętności. 
•  ajouter •  dodać 
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•  Que puis-je ajouter ? •  Co mogę dodać? 
•  ajuster •  ustawić 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Czy możesz to ustawić? 
•  admirer •  podziwiać 
•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Nie podziwialiśmy tego. 
•  admettre •  przyznać 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. 
•  avancer •  awansować 
•  Il est avancé au niveau suivant. •  Awansował do następnego poziomu. 
•  avoir les moyens •  pozwolić sobie 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? 
•  anticiper •  przewidywać 
•  Tu dois l'anticiper. •  Musisz to przewidywać. 
•  approuver •  zatwierdzać 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  Zatwierdzono to przed tygodniem. 
•  se disputer •  kłócić się 
•  Ils se disputent souvent. •  Oni często się kłócą. 
•  arranger •  zorganizować 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Jak to zorganizowałeś? 
•  endormi(e) •  śpiący 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  On śpi. 
•  supposer •  zakładać 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Zakładam, że on nie przyjdzie. 
•  rassurer •  zapewnić 
•  Laisse-moi te rassurer •  Pozwól, że cię zapewnię. 
•  suivre •  uczęszczać 
•  Il suit un cours de langue. •  On uczęszcza na kurs językowy. 
•  éviter •  uniknąć 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Powinieneś unikać picia alkoholu. 
•  être conscient de •  być świadomym, zdawać sobie sprawę 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? 
•  supporter •  znieść to 
•  La charge est insupportable. •  Obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  battre •  pobić, pokonać 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Czy możemy ich pokonać? 
•  se comporter, se tenir •  zachowywać się 
•  Tiens-toi bien ! •  Zachowuj się! 
•  appartenir •  należeć 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Gdzie należy to położyć? 
•  appartenir •  należeć 
•  Il ne m'appartenait pas. •  To nie należało do mnie. 
•  plier •  zgiąć 
•  Peut-on le plier ? •  Czy możemy to zgiąć? 
•  une culpabilité •  wina 
•  Qui est à blâmer ? •  Kto jest winien? 
•  une Brosse •  szczotka 
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•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy dziennie. 

•  réclamer •  rościć 
•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? 

•  combiner •  połączyć, skombinować 
•  Cela pourrait être combiné ? •  Czy można to skombinować razem? 
•  commettre •  popełnić 
•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Popełnił samobójstwo. 
•  comparer •  porównać 
•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Możemy porównać obie propozycje? 

•  se plaindre •  skarżyć się, narzekać 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Nie mogę narzekać. 
•  consister, composer •  składać się z 
•  Il se compose de cinq parties. •  To się składa z pięciu części. 
•  consister •  składać się z 
•  En quoi consistait cela ? •  Z czego to się składało? 
•  contribuer •  dokładać 
•  Il contribue régulièrement. •  Dokłada regularnie. 
•  convertir •  zmienić 
•  Il convertit tout en or. •  On wszystko zmienia w złoto. 
•  compter •  liczyć 
•  Tu peux compter sur moi. •  Możesz na mnie liczyć. 
•  oser •  odważyć się 
•  Comment oses-tu ? •  Jak śmiesz! 
•  dépendre •  być zależnym 
•  Cela dépend de quoi ? •  Od czego to zależy? 
•  dépendent •  być zależnym 
•  Nous dépendons d'eux. •  Jesteśmy od nich zależni. 
•  déposer •  wpłacić, ulokować 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te pieniądze? 
•  mériter •  zasłużyć 
•  On ne le mérite pas.  •  Nie zasługujemy na to. 
•  différer •  różnić się 
•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Różnią się pod wieloma względami. 
•  creuser •  kopać 
•  Ils creusent dans la terre. •  Oni kopią w brudzie. 
•  traîner •  ciągnąć 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  To nas ciągnie w dół. 
•  décharger, s'en debarasser •  wyrzucić 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Nie chcesz to wyrzucić? 
•  un effort •  wysiłek 
•  Fais un petit effort. •  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). 
•  encourager •  zachęcić 
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•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 

•  s'engager, se fiancer •  zaręczyć się 
•  Je suis fiancé. •  Jestem zaręczony. 
•  envier •  zazdrościć 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Nie zazdrościłem im. 
•  s'échapper •  unikać 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). 

•  estimer •  oszacować, ocenić 
•  Qu'estime-tu ? •  Co oceniasz? 
•  peur •  strach 
•  N'aie pas peur ! •  Nie bój się! 
•  aller •  pasować 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Czy to dobrze pasuje? 
•  générer •  wytworzyć 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? 
•  se débarrasser de •  pozbyć się 
•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Czy możesz się go pozbyć? 
•  saisir, attraper •  chwycić, wziąć 
•  Attrape-le et pars ! •  Po prostu weź to i idź! 
•  nuire, faire mal •  skrzywdzić 
•  Il ne te fera aucun mal. •  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. 
•  hésiter •  wahać się 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Nie wahałem się ani sekundę. 
•  impliquer, insinuer •  sugerować 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Co sugerujesz? 
•  impressionner •  imponować, robić wrażenie 
•  Je suis impressionné. •  Jestem pod wrażeniem. 
•  indiquer •  oznaczać 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Co to oznacza? 
•  insister sur •  nalegać na 
•  J'insiste. •  Nalegam. 
•  appuyer •  nachylić się, oprzeć się 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Wesprzyj się o mnie. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  nabyć, zdobyć •  acquérir 
•  On tam nabył nowych umiejętności. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 
•  dodać •  ajouter 
•  Co mogę dodać? •  Que puis-je ajouter ? 
•  ustawić •  ajuster 
•  Czy możesz to ustawić? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  podziwiać •  admirer 
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•  Nie podziwialiśmy tego. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
•  przyznać •  admettre 
•  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  awansować •  avancer 
•  Awansował do następnego poziomu. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  pozwolić sobie •  avoir les moyens 
•  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  przewidywać •  anticiper 
•  Musisz to przewidywać. •  Tu dois l'anticiper. 
•  zatwierdzać •  approuver 
•  Zatwierdzono to przed tygodniem. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  kłócić się •  se disputer 
•  Oni często się kłócą. •  Ils se disputent souvent. 
•  zorganizować •  arranger 
•  Jak to zorganizowałeś? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  śpiący •  endormi(e) 
•  On śpi. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  zakładać •  supposer 
•  Zakładam, że on nie przyjdzie. •  Je suppose qu'il ne viendra pas. 
•  zapewnić •  rassurer 
•  Pozwól, że cię zapewnię. •  Laisse-moi te rassurer 
•  uczęszczać •  suivre 
•  On uczęszcza na kurs językowy. •  Il suit un cours de langue. 
•  uniknąć •  éviter 
•  Powinieneś unikać picia alkoholu. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  być świadomym, zdawać sobie sprawę •  être conscient de 
•  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  znieść to •  supporter 
•  Obciążenie jest nie do zniesienia. •  La charge est insupportable. 
•  pobić, pokonać •  battre 
•  Czy możemy ich pokonać? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  zachowywać się •  se comporter, se tenir 
•  Zachowuj się! •  Tiens-toi bien ! 
•  należeć •  appartenir 
•  Gdzie należy to położyć? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
•  należeć •  appartenir 
•  To nie należało do mnie. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  zgiąć •  plier 
•  Czy możemy to zgiąć? •  Peut-on le plier ? 
•  wina •  une culpabilité 
•  Kto jest winien? •  Qui est à blâmer ? 
•  szczotka •  une Brosse 
•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy 
dziennie. 

•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 

•  rościć •  réclamer 
•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? •  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 
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•  połączyć, skombinować •  combiner 
•  Czy można to skombinować razem? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  popełnić •  commettre 
•  Popełnił samobójstwo. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  porównać •  comparer 
•  Możemy porównać obie propozycje? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  skarżyć się, narzekać •  se plaindre 
•  Nie mogę narzekać. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  składać się z •  consister, composer 
•  To się składa z pięciu części. •  Il se compose de cinq parties. 
•  składać się z •  consister 
•  Z czego to się składało? •  En quoi consistait cela ? 
•  dokładać •  contribuer 
•  Dokłada regularnie. •  Il contribue régulièrement. 
•  zmienić •  convertir 
•  On wszystko zmienia w złoto. •  Il convertit tout en or. 
•  liczyć •  compter 
•  Możesz na mnie liczyć. •  Tu peux compter sur moi. 
•  odważyć się •  oser 
•  Jak śmiesz! •  Comment oses-tu ? 
•  być zależnym •  dépendre 
•  Od czego to zależy? •  Cela dépend de quoi ? 
•  być zależnym •  dépendent 
•  Jesteśmy od nich zależni. •  Nous dépendons d'eux. 
•  wpłacić, ulokować •  déposer 
•  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te 
pieniądze? 

•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 

•  zasłużyć •  mériter 
•  Nie zasługujemy na to. •  On ne le mérite pas.  
•  różnić się •  différer 
•  Różnią się pod wieloma względami. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  kopać •  creuser 
•  Oni kopią w brudzie. •  Ils creusent dans la terre. 
•  ciągnąć •  traîner 
•  To nas ciągnie w dół. •  Il nous entraîne vers le bas. 
•  wyrzucić •  décharger, s'en debarasser 
•  Nie chcesz to wyrzucić? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  wysiłek •  un effort 
•  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). •  Fais un petit effort. 
•  zachęcić •  encourager 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  zaręczyć się •  s'engager, se fiancer 
•  Jestem zaręczony. •  Je suis fiancé. 
•  zazdrościć •  envier 
•  Nie zazdrościłem im. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  
•  unikać •  s'échapper 
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•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  oszacować, ocenić •  estimer 
•  Co oceniasz? •  Qu'estime-tu ? 
•  strach •  peur 
•  Nie bój się! •  N'aie pas peur ! 
•  pasować •  aller 
•  Czy to dobrze pasuje? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  wytworzyć •  générer 
•  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  pozbyć się •  se débarrasser de 
•  Czy możesz się go pozbyć? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  chwycić, wziąć •  saisir, attraper 
•  Po prostu weź to i idź! •  Attrape-le et pars ! 
•  skrzywdzić •  nuire, faire mal 
•  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  wahać się •  hésiter 
•  Nie wahałem się ani sekundę. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  sugerować •  impliquer, insinuer 
•  Co sugerujesz? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  imponować, robić wrażenie •  impressionner 
•  Jestem pod wrażeniem. •  Je suis impressionné. 
•  oznaczać •  indiquer 
•  Co to oznacza? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  nalegać na •  insister sur 
•  Nalegam. •  J'insiste. 
•  nachylić się, oprzeć się •  appuyer 
•  Wesprzyj się o mnie. •  Appuie-toi sur moi ! 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Peux-tu l'ajuster ? •  Czy możesz to ustawić? 
•  Cela pourrait être combiné ? •  Czy można to skombinować razem? 
•  Je ne peux pas me plaindre. •  Nie mogę narzekać. 
•  Je suppose qu'il ne viendra pas. •  Zakładam, że on nie przyjdzie. 
•  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? •  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? 
•  En quoi consistait cela ? •  Z czego to się składało? 
•  Peux tu te débarrasser de lui ? •  Czy możesz się go pozbyć? 
•  La question est maintenant comment 
s'échapper. 

•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). 

•  Il ne m'appartenait pas. •  To nie należało do mnie. 
•  Qu'est-ce que tu insinues ? •  Co sugerujesz? 
•  Il convertit tout en or. •  On wszystko zmienia w złoto. 
•  Qu'est-ce que cela indique ? •  Co to oznacza? 
•  Fais un petit effort. •  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). 
•  Il se compose de cinq parties. •  To się składa z pięciu części. 
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•  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose 
? 

•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? 

•  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? •  Możemy porównać obie propozycje? 

•  Il est avancé au niveau suivant. •  Awansował do następnego poziomu. 
•  Nous dépendons d'eux. •  Jesteśmy od nich zależni. 
•  Tu dois éviter de boire de l'alcool. •  Powinieneś unikać picia alkoholu. 
•  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  •  Nie zazdrościłem im. 
•  Es-tu conscient du fait ? •  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? 
•  Est-ce que ça va bien ? •  Czy to dobrze pasuje? 
•  Tiens-toi bien ! •  Zachowuj się! 
•  Qui est à blâmer ? •  Kto jest winien? 
•  Il contribue régulièrement. •  Dokłada regularnie. 
•  Laisse-moi te rassurer •  Pozwól, że cię zapewnię. 
•  Comment l'as tu arrangé ? •  Jak to zorganizowałeś? 
•  La charge est insupportable. •  Obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  Qu'estime-tu ? •  Co oceniasz? 
•  Je suis impressionné. •  Jestem pod wrażeniem. 
•  Je dois admettre que la situation s'améliore. •  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. 
•  Comment oses-tu ? •  Jak śmiesz! 
•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois 
par jour. 

•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy dziennie. 

•  Attrape-le et pars ! •  Po prostu weź to i idź! 
•  Peut-on le plier ? •  Czy możemy to zgiąć? 
•  Ils creusent dans la terre. •  Oni kopią w brudzie. 
•  Ils diffèrent sur de nombreux points. •  Różnią się pod wieloma względami. 
•  Je n'ai pas hésité une seconde. •  Nie wahałem się ani sekundę. 
•  On ne le mérite pas.  •  Nie zasługujemy na to. 
•  Pouvons-nous les battre ? •  Czy możemy ich pokonać? 
•  Tu peux compter sur moi. •  Możesz na mnie liczyć. 
•  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? •  Nie chcesz to wyrzucić? 
•  J'insiste. •  Nalegam. 
•  Il dort. Il s´est endormi. •  On śpi. 
•  Tu dois l'anticiper. •  Musisz to przewidywać. 
•  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? •  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? 
•  Cela dépend de quoi ? •  Od czego to zależy? 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mogę dodać? 
•  Quelle est sa place ? Où appartient-il? •  Gdzie należy to położyć? 
•  Il suit un cours de langue. •  On uczęszcza na kurs językowy. 
•  Il nous entraîne vers le bas. •  To nas ciągnie w dół. 
•  Ils se disputent souvent. •  Oni często się kłócą. 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 

•  Nous ne l'avons pas admiré. •  Nie podziwialiśmy tego. 
•  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  •  Popełnił samobójstwo. 
•  Il ne te fera aucun mal. •  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. 
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•  Je suis fiancé. •  Jestem zaręczony. 
•  N'aie pas peur ! •  Nie bój się! 
•  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. •  On tam nabył nowych umiejętności. 
•  Il a été approuvé il y a une semaine. •  Zatwierdzono to przed tygodniem. 
•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? •  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te pieniądze? 
•  Appuie-toi sur moi ! •  Wesprzyj się o mnie. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Zachowuj się! •  Tiens-toi bien ! 
•  Możemy porównać obie propozycje? •  Pouvons-nous comparer les deux propositions ? 
•  Kto jest winien? •  Qui est à blâmer ? 
•  Jestem pod wrażeniem. •  Je suis impressionné. 
•  On uczęszcza na kurs językowy. •  Il suit un cours de langue. 
•  Po prostu weź to i idź! •  Attrape-le et pars ! 
•  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? •  Avons-nous les moyens pour l'acheter ? 
•  Gdzie należy to położyć? •  Quelle est sa place ? Où appartient-il? 
•  On wszystko zmienia w złoto. •  Il convertit tout en or. 
•  Czy możesz to ustawić? •  Peux-tu l'ajuster ? 
•  Popełnił samobójstwo. •  Il s'est suicidé. Il a commis un suicide.  
•  Czy możemy to zgiąć? •  Peut-on le plier ? 
•  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te 
pieniądze? 

•  Où pouvons-nous déposer l'argent ? 

•  Nie chcesz to wyrzucić? •  Tu ne veux pas t'en débarrasser ? 
•  Zatwierdzono to przed tygodniem. •  Il a été approuvé il y a une semaine. 
•  Zakładam, że on nie przyjdzie. •  Je suppose qu'il ne viendra pas. 
•  Czy możemy ich pokonać? •  Pouvons-nous les battre ? 
•  Z czego to się składało? •  En quoi consistait cela ? 
•  Awansował do następnego poziomu. •  Il est avancé au niveau suivant. 
•  Od czego to zależy? •  Cela dépend de quoi ? 
•  Co oceniasz? •  Qu'estime-tu ? 
•  Nie bój się! •  N'aie pas peur ! 
•  To nie należało do mnie. •  Il ne m'appartenait pas. 
•  Czy można to skombinować razem? •  Cela pourrait être combiné ? 
•  Czy to dobrze pasuje? •  Est-ce que ça va bien ? 
•  Nie podziwialiśmy tego. •  Nous ne l'avons pas admiré. 
•  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. •  Il ne te fera aucun mal. 
•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). •  La question est maintenant comment s'échapper. 
•  Powinieneś unikać picia alkoholu. •  Tu dois éviter de boire de l'alcool. 
•  To nas ciągnie w dół. •  Il nous entraîne vers le bas. 
•  Nie wahałem się ani sekundę. •  Je n'ai pas hésité une seconde. 
•  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). •  Fais un petit effort. 
•  Nie zasługujemy na to. •  On ne le mérite pas.  
•  Pozwól, że cię zapewnię. •  Laisse-moi te rassurer 
•  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? •  Cela pourrait générer des bénéfices un jour ? 
•  To się składa z pięciu części. •  Il se compose de cinq parties. 
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•  Możesz na mnie liczyć. •  Tu peux compter sur moi. 
•  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? •  Es-tu conscient du fait ? 
•  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. •  Je dois admettre que la situation s'améliore. 
•  On tam nabył nowych umiejętności. •  Il a acquis de nouvelles compétences là-bas. 
•  Czy możesz się go pozbyć? •  Peux tu te débarrasser de lui ? 
•  Nie mogę narzekać. •  Je ne peux pas me plaindre. 
•  On śpi. •  Il dort. Il s´est endormi. 
•  Obciążenie jest nie do zniesienia. •  La charge est insupportable. 
•  Co mogę dodać? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Oni kopią w brudzie. •  Ils creusent dans la terre. 
•  Jesteśmy od nich zależni. •  Nous dépendons d'eux. 
•  Jestem zaręczony. •  Je suis fiancé. 
•  Jak to zorganizowałeś? •  Comment l'as tu arrangé ? 
•  Nalegam. •  J'insiste. 
•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy 
dziennie. 

•  Il faut se brosser les dents au moins deux fois par jour. 

•  Dokłada regularnie. •  Il contribue régulièrement. 
•  Musisz to przewidywać. •  Tu dois l'anticiper. 
•  Wesprzyj się o mnie. •  Appuie-toi sur moi ! 
•  Różnią się pod wieloma względami. •  Ils diffèrent sur de nombreux points. 
•  Co sugerujesz? •  Qu'est-ce que tu insinues ? 
•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? •  Comment peuvent-ils réclamer une telle chose ? 
•  Jak śmiesz! •  Comment oses-tu ? 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Co to oznacza? •  Qu'est-ce que cela indique ? 
•  Oni często się kłócą. •  Ils se disputent souvent. 
•  Nie zazdrościłem im. •  Je ne les enviais pas. Je n'étais pas jaloux.  

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo!_słuchaj! 
•  régler •  umówić się 
•  prouver •  udowodnić 
•  compter sur •  polegać na 
•  devrait •  powinien 
•  obtenir •  uzyskać 
•  se produire, arriver •  pojawić się, występować 
•  un goût •  smak 
•  un modèle •  wzór, przykład 
•  encourager •  zachęcić 
•  reconnaître •  rozpoznać 
•  ni l'un ni l'autre •  ani 
•  persuader •  przekonać 
•  empêcher de •  powstrzymać 
•  faire semblant  •  udawać, stwarzać pozory 
•  posséder •  posiadać 
•  tirer •  Ciągnąć 
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•  frapper •  uderzyć 
•  révéler •  ujawnić 
•  résoudre •  rozwiązać 
•  regretter •  żałować, przykrość 
•  s'améliorer •  poprawić 
•  tordre •  przekręcić 
•  manquer •  brakować na, stracić okazję na 
•  diviser, partager •  dzielić 
•  sélectionner, choisir •  wybrać 
•  impliqué.e •  zaangażowany 
•  chercher •  szukać 
•  se concentrer •  skupiać się 
•  élever •  wychować 
•  déterminer •  ustalić, określić 
•  exiger •  wymagać 
•  faire semblant d'être •  udawać bycie 
•  rester •  pozostawać 
•  correspondre •  pasować 
•  persuader, convaincre •  przekonać 
•  frapper, sonner •  wybijać 
•  remplacer •  zastąpić 
•  s'en apercevoir, remarquer •  zauważyć, zwrócić uwagę 
•  coulisser, glisser •  ślizgać się, przesuwać się 
•  réfléter •  odbijać 
•  un sifflet •  gwizdek 
•  s'étonner, se demander •  dziwić się, cud  
•  s'en tenir à •  trzymać się czegoś,  
•  poursuivre •  podążać 
•  démissionner •  skończyć z czymś 
•  répondre •  odpowiadać 
•  déposer •  odrzucić, wyrzucić 
•  fournir •  dostarczyć, przekazać 
•  enlever •  usunąć 
•  se disputer •  kłócić się 
•  exiger •  wymagać 
•  ajouter •  dodać 
•  devoir •  być winien 
•  remplacer •  zastąpić 
•  maintenir •  konserwować 
•  traiter •  traktować, poradzić sobie z czymś 
•  aspirer •  ssać 
•  résoudre, règler  •  rozwiązać 
•  liste de choses à faire •  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu 
•  se relier, se lier •  mieć związek, być związany 
•  une patience •  cierpliwość 
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Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  poprawić •  s'améliorer 
•  uderzyć •  frapper 
•  ujawnić •  révéler 
•  rozwiązać •  résoudre 
•  wychować •  élever 
•  ślizgać się, przesuwać się •  coulisser, glisser 
•  powinien •  devrait 
•  przekręcić •  tordre 
•  kłócić się •  se disputer 
•  odrzucić, wyrzucić •  déposer 
•  przekonać •  persuader, convaincre 
•  dostarczyć, przekazać •  fournir 
•  Ciągnąć •  tirer 
•  udawać, stwarzać pozory •  faire semblant  
•  smak •  un goût 
•  szukać •  chercher 
•  brakować na, stracić okazję na •  manquer 
•  cierpliwość •  une patience 
•  ani •  ni l'un ni l'autre 
•  pasować •  correspondre 
•  odbijać •  réfléter 
•  traktować, poradzić sobie z czymś •  traiter 
•  mieć związek, być związany •  se relier, se lier 
•  dodać •  ajouter 
•  pozostawać •  rester 
•  usunąć •  enlever 
•  dzielić •  diviser, partager 
•  wymagać •  exiger 
•  zauważyć, zwrócić uwagę •  s'en apercevoir, remarquer 
•  odpowiadać •  répondre 
•  wybrać •  sélectionner, choisir 
•  wzór, przykład •  un modèle 
•  uzyskać •  obtenir 
•  umówić się •  régler 
•  skończyć z czymś •  démissionner 
•  zastąpić •  remplacer 
•  ustalić, określić •  déterminer 
•  udowodnić •  prouver 
•  zastąpić •  remplacer 
•  trzymać się czegoś,  •  s'en tenir à 
•  gwizdek •  un sifflet 
•  dziwić się, cud  •  s'étonner, se demander 
•  posiadać •  posséder 
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•  skupiać się •  se concentrer 
•  zaangażowany •  impliqué.e 
•  konserwować •  maintenir 
•  powstrzymać •  empêcher de 
•  przekonać •  persuader 
•  ssać •  aspirer 
•  żałować, przykrość •  regretter 
•  wymagać •  exiger 
•  pojawić się, występować •  se produire, arriver 
•  rozwiązać •  résoudre, règler  
•  wybijać •  frapper, sonner 
•  polegać na •  compter sur 
•  udawać bycie •  faire semblant d'être 
•  rozpoznać •  reconnaître 
•  być winien •  devoir 
•  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu •  liste de choses à faire 
•  podążać •  poursuivre 
•  zachęcić •  encourager 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  correspondre •  pasować 
•  Ils ne correspondent pas. •  Nie pasują do siebie. 
•  manquer •  brakować na, stracić okazję na 
•  Tu me manques. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  ni l'un ni l'autre •  ani 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. 
•  s'en apercevoir, remarquer •  zauważyć, zwrócić uwagę 
•  Remarque la première à droite. •  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. 
•  obtenir •  uzyskać 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. 
•  se produire, arriver •  pojawić się, występować 
•  Ça arrive de temps en temps. •  Od czasu do czasu się to pojawia. 
•  devrait •  powinien 
•  Nous devrions le faire. •  Powinniśmy to zrobić. 
•  devoir •  być winien 
•  Je te dois des excuses. •  Jestem ci winien przeprosiny. 
•  une patience •  cierpliwość 
•  Ils perdent la patience. •  Oni tracą cierpliwość. 
•  un modèle •  wzór, przykład 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  To dobry przykład dla wszystkich. 
•  persuader, convaincre •  przekonać 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Trudno ją będzie przekonać. 
•  persuader •  przekonać 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Jak ją przekonałeś? 
•  posséder •  posiadać 
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•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Wiesz, że cię nie posiadam. 
•  faire semblant  •  udawać, stwarzać pozory 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Nie udawaj, że to ci się podoba. 
•  prouver •  udowodnić 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? 
•  tirer •  Ciągnąć 
•  Tire pour ouvrir ! •  Pociągnij aby otworzyć! 
•  frapper •  uderzyć 
•  N'ose pas le frapper ! •  Nie waż się go uderzyć! 
•  poursuivre •  podążać 
•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. 
•  élever •  wychować 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  Wychowałem ją sam. 
•  reconnaître •  rozpoznać 
•  Tu le reconnais ? •  Poznajesz go? 
•  réfléter •  odbijać 
•  Le verre reflète la lumière. •  Szkło odbija światło. 
•  regretter •  żałować, przykrość 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek został  
odrzucony.   

•  se relier, se lier •  mieć związek, być związany 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  To jest związane z tym, co on powiedział. 
•  compter sur •  polegać na 
•  Tu peux compter sur moi. •  Możesz na mnie polegać. 
•  rester •  pozostawać 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Co pozostanie? 
•  enlever •  usunąć 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Czy możesz usunąć tę plamę? 
•  remplacer •  zastąpić 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  On tego nie zastąpił. 
•  exiger •  wymagać 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Dlaczego wymagałeś tego? 
•  résoudre •  rozwiązać 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Jak to rozwiążemy? 

•  répondre •  odpowiadać 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! 
•  révéler •  ujawnić 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Czy mogą ujawnić więcej? 
•  chercher •  szukać 
•  Cherche et trouve. •  Szukaj i znajdź. 
•  sélectionner, choisir •  wybrać 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Możesz wybrać dwa lub trzy. 
•  régler •  umówić się 
•  C'est réglé. •  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. 
•  diviser, partager •  dzielić 
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•  Partageons 50/50 •  Podzielmy się 50:50. 
•  frapper, sonner •  wybijać 
•  L'horloge a sonné trois coups. •  Zegar wybija trzecią. 
•  aspirer •  ssać 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  un goût •  smak 
•  C'est délicieux. •  Smakuje to świetnie. 
•  traiter •  traktować, poradzić sobie z czymś 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? 
•  tordre •  przekręcić 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? 
•  un sifflet •  gwizdek 
•  Donne un coup de sifflet. •  Daj gwizdek! Zagwiżdż! 
•  s'étonner, se demander •  dziwić się, cud  
•  Je me demande où tu es. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  déterminer •  ustalić, określić 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Dokładny czas zostanie ustalony. 
•  se concentrer •  skupiać się 
•  Essaie de te concentrer ! •  Spróbuj się skupić! 
•  impliqué.e •  zaangażowany 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kto jeszcze był zaangażowany? 
•  maintenir •  konserwować 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  empêcher de •  powstrzymać 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. 
•  fournir •  dostarczyć, przekazać 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 
•  démissionner •  skończyć z czymś 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. 
•  remplacer •  zastąpić 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  exiger •  wymagać 
•  Combien exige-t-il ? •  Ile wymaga? 
•  coulisser, glisser •  ślizgać się, przesuwać się 
•  résoudre, règler  •  rozwiązać 
•  Règle le problème ! •  Rozwiąż problem. 
•  s'en tenir à •  trzymać się czegoś,  
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  déposer •  odrzucić, wyrzucić 
•  Dépose-le. •  Odrzuć to. 
•  faire semblant d'être •  udawać bycie 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Udawała, że jest moją przyjaciółką. 
•  s'améliorer •  poprawić 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Przyznaję, że jest coraz lepiej. 
•  se disputer •  kłócić się 
•  Ils se disputent souvent. •  Oni często się kłócą. 
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•  liste de choses à faire •  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej liście? 

•  Je me demande où tu es. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  ajouter •  dodać 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mogę dodać? 
•  encourager •  zachęcić 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  pasować •  correspondre 
•  Nie pasują do siebie. •  Ils ne correspondent pas. 
•  brakować na, stracić okazję na •  manquer 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Tu me manques. 
•  ani •  ni l'un ni l'autre 
•  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
•  zauważyć, zwrócić uwagę •  s'en apercevoir, remarquer 
•  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. •  Remarque la première à droite. 
•  uzyskać •  obtenir 
•  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  pojawić się, występować •  se produire, arriver 
•  Od czasu do czasu się to pojawia. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  powinien •  devrait 
•  Powinniśmy to zrobić. •  Nous devrions le faire. 
•  być winien •  devoir 
•  Jestem ci winien przeprosiny. •  Je te dois des excuses. 
•  cierpliwość •  une patience 
•  Oni tracą cierpliwość. •  Ils perdent la patience. 
•  wzór, przykład •  un modèle 
•  To dobry przykład dla wszystkich. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
•  przekonać •  persuader, convaincre 
•  Trudno ją będzie przekonać. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  przekonać •  persuader 
•  Jak ją przekonałeś? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  posiadać •  posséder 
•  Wiesz, że cię nie posiadam. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  udawać, stwarzać pozory •  faire semblant  
•  Nie udawaj, że to ci się podoba. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  udowodnić •  prouver 
•  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  Ciągnąć •  tirer 
•  Pociągnij aby otworzyć! •  Tire pour ouvrir ! 
•  uderzyć •  frapper 
•  Nie waż się go uderzyć! •  N'ose pas le frapper ! 



 27 

•  podążać •  poursuivre 
•  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  wychować •  élever 
•  Wychowałem ją sam. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  rozpoznać •  reconnaître 
•  Poznajesz go? •  Tu le reconnais ? 
•  odbijać •  réfléter 
•  Szkło odbija światło. •  Le verre reflète la lumière. 
•  żałować, przykrość •  regretter 
•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek 
został odrzucony.  PA 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande 
 a été refusée. 

•  mieć związek, być związany •  se relier, se lier 
•  To jest związane z tym, co on powiedział. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  polegać na •  compter sur 
•  Możesz na mnie polegać. •  Tu peux compter sur moi. 
•  pozostawać •  rester 
•  Co pozostanie? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  usunąć •  enlever 
•  Czy możesz usunąć tę plamę? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  zastąpić •  remplacer 
•  On tego nie zastąpił. •  Il ne l'a pas remplacé. 
•  wymagać •  exiger 
•  Dlaczego wymagałeś tego? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  rozwiązać •  résoudre 
•  Jak to rozwiążemy? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  odpowiadać •  répondre 
•  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! •  Réponds quand on te le demande ! 
•  ujawnić •  révéler 
•  Czy mogą ujawnić więcej? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  szukać •  chercher 
•  Szukaj i znajdź. •  Cherche et trouve. 
•  wybrać •  sélectionner, choisir 
•  Możesz wybrać dwa lub trzy. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  umówić się •  régler 
•  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. •  C'est réglé. 
•  dzielić •  diviser, partager 
•  Podzielmy się 50:50. •  Partageons 50/50 
•  wybijać •  frapper, sonner 
•  Zegar wybija trzecią. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  ssać •  aspirer 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  smak •  un goût 
•  Smakuje to świetnie. •  C'est délicieux. 
•  traktować, poradzić sobie z czymś •  traiter 
•  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  przekręcić •  tordre 
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•  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 

•  gwizdek •  un sifflet 
•  Daj gwizdek! Zagwiżdż! •  Donne un coup de sifflet. 
•  dziwić się, cud  •  s'étonner, se demander 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Je me demande où tu es. 
•  ustalić, określić •  déterminer 
•  Dokładny czas zostanie ustalony. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  skupiać się •  se concentrer 
•  Spróbuj się skupić! •  Essaie de te concentrer ! 
•  zaangażowany •  impliqué.e 
•  Kto jeszcze był zaangażowany? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  konserwować •  maintenir 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  powstrzymać •  empêcher de 
•  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. •  Il m'a empêché de le faire. 

•  dostarczyć, przekazać •  fournir 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  skończyć z czymś •  démissionner 
•  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 

•  zastąpić •  remplacer 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  wymagać •  exiger 
•  Ile wymaga? •  Combien exige-t-il ? 
•  ślizgać się, przesuwać się •  coulisser, glisser 
•  rozwiązać •  résoudre, règler  
•  Rozwiąż problem. •  Règle le problème ! 
•  trzymać się czegoś,  •  s'en tenir à 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  odrzucić, wyrzucić •  déposer 
•  Odrzuć to. •  Dépose-le. 
•  udawać bycie •  faire semblant d'être 
•  Udawała, że jest moją przyjaciółką. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  poprawić •  s'améliorer 
•  Przyznaję, że jest coraz lepiej. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  kłócić się •  se disputer 
•  Oni często się kłócą. •  Ils se disputent souvent. 
•  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu •  liste de choses à faire 
•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej 
liście? 

•  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 

•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Je me demande où tu es. 
•  dodać •  ajouter 
•  Co mogę dodać? •  Que puis-je ajouter ? 
•  zachęcić •  encourager 
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•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou 
d'une autre ? 

•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 

•  Ils perdent la patience. •  Oni tracą cierpliwość. 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Dokładny czas zostanie ustalony. 
•  Le verre reflète la lumière. •  Szkło odbija światło. 
•  Qu'est-ce qui restera ? •  Co pozostanie? 
•  C'est délicieux. •  Smakuje to świetnie. 
•  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. •  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. 
•  Y a-t-il un moyen de le prouver ? •  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? 
•  Je l'ai élevée moi-même. •  Wychowałem ją sam. 
•  Comment allons-nous résoudre le problème ? •  Jak to rozwiążemy? 

•  Partageons 50/50 •  Podzielmy się 50:50. 
•  Essaie de te concentrer ! •  Spróbuj się skupić! 
•  C'est un bon modèle pour tout le monde. •  To dobry przykład dla wszystkich. 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  Dépose-le. •  Odrzuć to. 
•  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? •  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? 
•  Ils se disputent souvent. •  Oni często się kłócą. 
•  Tu le reconnais ? •  Poznajesz go? 
•  Il faut aspirer l'eau d'ici. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  Comment traiterais-tu le problème ? •  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? 
•  Il ne l'a pas remplacé. •  On tego nie zastąpił. 
•  Comment l'as tu persuadée ? •  Jak ją przekonałeś? 
•  Elle a fait semblant d'être mon amie. •  Udawała, że jest moją przyjaciółką. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. 
•  C'est réglé. •  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. 
•  Remarque la première à droite. •  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. 
•  Je me demande où tu es. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  Cherche et trouve. •  Szukaj i znajdź. 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek został  
odrzucony.  

•  N'ose pas le frapper ! •  Nie waż się go uderzyć! 
•  Quelle est la première chose sur ta liste de 
choses à faire ? 

•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej liście? 

•  L'horloge a sonné trois coups. •  Zegar wybija trzecią. 
•  Il sera difficile de la convaincre. •  Trudno ją będzie przekonać. 
•  Il y a des choses que tu dois poursuivre. •  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. 
•  Ils ne correspondent pas. •  Nie pasują do siebie. 
•  Tu sais que je ne te possède pas. •  Wiesz, że cię nie posiadam. 
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•  Je me demande où tu es. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  Tu peux en choisir deux ou trois. •  Możesz wybrać dwa lub trzy. 
•  Que puis-je ajouter ? •  Co mogę dodać? 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  Peux-tu enlever la tache ? •  Czy możesz usunąć tę plamę? 
•  Réponds quand on te le demande ! •  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! 
•  Je te dois des excuses. •  Jestem ci winien przeprosiny. 
•  Tu me manques. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  C'est lié à ce qu'il a dit. •  To jest związane z tym, co on powiedział. 
•  Pourquoi l'as-tu exigé ? •  Dlaczego wymagałeś tego? 
•  Donne un coup de sifflet. •  Daj gwizdek! Zagwiżdż! 
•  Peuvent-ils révéler plus ? •  Czy mogą ujawnić więcej? 
•  Tire pour ouvrir ! •  Pociągnij aby otworzyć! 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 
•  Ne fais pas semblant de l'aimer. •  Nie udawaj, że to ci się podoba. 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kto jeszcze był zaangażowany? 
•  Règle le problème ! •  Rozwiąż problem. 
•  Tu devrais obtenir sa permission. •  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. 
•  Combien exige-t-il ? •  Ile wymaga? 
•  Tu peux compter sur moi. •  Możesz na mnie polegać. 
•  Nous devrions le faire. •  Powinniśmy to zrobić. 
•  Ça arrive de temps en temps. •  Od czasu do czasu się to pojawia. 
•  Je reconnais que ça s'améliore. •  Przyznaję, że jest coraz lepiej. 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Nie udawaj, że to ci się podoba. •  Ne fais pas semblant de l'aimer. 
•  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. •  Ni toi ni Peter ne pouvez  le faire. 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Je me demande où tu es. 
•  Czy możesz usunąć tę plamę? •  Peux-tu enlever la tache ? 
•  Co pozostanie? •  Qu'est-ce qui restera ? 
•  To jest związane z tym, co on powiedział. •  C'est lié à ce qu'il a dit. 
•  Spróbuj się skupić! •  Essaie de te concentrer ! 
•  Udawała, że jest moją przyjaciółką. •  Elle a fait semblant d'être mon amie. 
•  Szkło odbija światło. •  Le verre reflète la lumière. 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  Il faut aspirer l'eau d'ici. 
•  Trudno ją będzie przekonać. •  Il sera difficile de la convaincre. 
•  Wiesz, że cię nie posiadam. •  Tu sais que je ne te possède pas. 
•  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. •  Tu devrais obtenir sa permission. 
•  Kończę z tym. Daję wypowiedzenie. Odchodzę. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 

•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej 
liście? 

•  Quelle est la première chose sur ta liste de choses à faire ? 

•  Co mogę dodać? •  Que puis-je ajouter ? 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
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•  Daj gwizdek! Zagwiżdż! •  Donne un coup de sifflet. 
•  To dobry przykład dla wszystkich. •  C'est un bon modèle pour tout le monde. 
•  Rozwiąż problem. •  Règle le problème ! 
•  Poznajesz go? •  Tu le reconnais ? 
•  Czy mogą ujawnić więcej? •  Peuvent-ils révéler plus ? 
•  Możesz wybrać dwa lub trzy. •  Tu peux en choisir deux ou trois. 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Tu me manques. 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Je me demande où tu es. 
•  Oni tracą cierpliwość. •  Ils perdent la patience. 
•  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. •  C'est réglé. 
•  Jestem ci winien przeprosiny. •  Je te dois des excuses. 
•  Szukaj i znajdź. •  Cherche et trouve. 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Pouvons-nous les encourager d'une manière ou d'une autre ? 
•  Odrzuć to. •  Dépose-le. 
•  Dlaczego wymagałeś tego? •  Pourquoi l'as-tu exigé ? 
•  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! •  Réponds quand on te le demande ! 
•  Jak to rozwiążemy? •  Comment allons-nous résoudre le problème ? 
•  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? •  Comment traiterais-tu le problème ? 
•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek 
został odrzucony.  PA 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande  
a été refusée. 

•  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. •  Il y a des choses que tu dois poursuivre. 
•  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? •  Pourquoi ne pas le tordre et le tourner ? 

•  Podzielmy się 50:50. •  Partageons 50/50 
•  Przyznaję, że jest coraz lepiej. •  Je reconnais que ça s'améliore. 
•  Dokładny czas zostanie ustalony. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  Jak ją przekonałeś? •  Comment l'as tu persuadée ? 
•  Nie waż się go uderzyć! •  N'ose pas le frapper ! 
•  Wychowałem ją sam. •  Je l'ai élevée moi-même. 
•  Zegar wybija trzecią. •  L'horloge a sonné trois coups. 
•  Smakuje to świetnie. •  C'est délicieux. 
•  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? •  Y a-t-il un moyen de le prouver ? 
•  Możesz na mnie polegać. •  Tu peux compter sur moi. 
•  Powinniśmy to zrobić. •  Nous devrions le faire. 
•  Ile wymaga? •  Combien exige-t-il ? 
•  Pociągnij aby otworzyć! •  Tire pour ouvrir ! 
•  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. •  Remarque la première à droite. 
•  Powstrzymał mnie przed tym, żebym to zrobił. •  Il m'a empêché de le faire. 

•  Od czasu do czasu się to pojawia. •  Ça arrive de temps en temps. 
•  Nie pasują do siebie. •  Ils ne correspondent pas. 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Oni często się kłócą. •  Ils se disputent souvent. 
•  Kto jeszcze był zaangażowany? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  On tego nie zastąpił. •  Il ne l'a pas remplacé. 
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Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_słuchaj! 
•  un banc •  ławka 
•  conserver •  zachować 
•  un sol •  gleba, ziemia 
•  un levier de vitesse •  dźwignia zmiany biegów 
•  soit ... soit •  albo ... albo 
•  sévère, fort(e) •  silny, surowy 
•  avant de •  przed 
•  doubler •  wyprzedzić 
•  vers •  w kierunku 
•  une intervalle •  zasięg 
•  fixé, reparé •  naprawiony 
•  un abri •  schronienie 
•  un port •  zalew 
•  un salon •  hala 
•  lisse •  gładki 
•  un avantage •  zaleta 
•  tout droit •  prosto 
•  un district, un département •  obszar, dystrykt 
•  explorer •  badać 
•  des pare-chocs •  zderzak 
•  un moteur •  silnik 
•  écraser •  uderzyć 
•  encombré(e), bondé(e) •  zatłoczony 
•  une ceinture •  pas 
•  un volant •  kierownica 
•  un trou •  dziura 
•  un contenu •  zawartość 
•  un robinet •  kran 
•  une salle d'embarquement •  hala odlotów 
•  un domaine •  posiadłość 
•  une escale •  przystanek, międzylądowanie 
•  sans surveillance •  niestrzeżony, bez nadzoru 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_przetłumacz! 
•  zaleta •  un avantage 
•  pas •  une ceinture 
•  gleba, ziemia •  un sol 
•  w kierunku •  vers 
•  albo ... albo •  soit ... soit 
•  wyprzedzić •  doubler 
•  zatłoczony •  encombré(e), bondé(e) 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  sans surveillance 



 33 

•  badać •  explorer 
•  kierownica •  un volant 
•  uderzyć •  écraser 
•  ławka •  un banc 
•  naprawiony •  fixé, reparé 
•  gładki •  lisse 
•  hala •  un salon 
•  prosto •  tout droit 
•  silny, surowy •  sévère, fort(e) 
•  zasięg •  une intervalle 
•  obszar, dystrykt •  un district, un département 
•  schronienie •  un abri 
•  silnik •  un moteur 
•  zalew •  un port 
•  hala odlotów •  une salle d'embarquement 
•  kran •  un robinet 
•  zderzak •  des pare-chocs 
•  przystanek, międzylądowanie •  une escale 
•  przed •  avant de 
•  zawartość •  un contenu 
•  dziura •  un trou 
•  zachować •  conserver 
•  posiadłość •  un domaine 
•  dźwignia zmiany biegów •  un levier de vitesse 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  un avantage •  zaleta 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 

•  une ceinture •  pas 
•  Attachez votre ceinture. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  un banc •  ławka 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Usiądź tam na ławce. 
•  des pare-chocs •  zderzak 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  

•  un contenu •  zawartość 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  écraser •  uderzyć 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  un district, un département •  obszar, dystrykt 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. 

•  soit ... soit •  albo ... albo 
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•  C'est soit par ici, soit par là. •  To albo ta, albo tamta droga. 
•  un moteur •  silnik 
•  Le moteur est cassé. •  Silnik jest zepsuty. 
•  un domaine •  posiadłość 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. 
•  explorer •  badać 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Kto zbadał rzekę Missisipi? 
•  fixé, reparé •  naprawiony 
•  La voiture est réparée. •  Samochód jest naprawiony. 
•  un levier de vitesse •  dźwignia zmiany biegów 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  un trou •  dziura 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Czy widzisz tę dziurę? 
•  un salon •  hala 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  doubler •  wyprzedzić 
•  Il nous a doublé. •  Wyprzedził nas. 
•  avant de •  przed 
•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. 
•  une intervalle •  zasięg 
•  La température varie de zéro à dix. •  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. 
•  conserver •  zachować 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  Miasto zachowało swój starodawny urok. 
•  sévère, fort(e) •  silny, surowy 
•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Możemy spodziewać się silnych (surowych) mrozów. 
•  un abri •  schronienie 
•  Trouvons un abri. •  Znajdźmy jakieś schronienie. 
•  lisse •  gładki 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Górna warstwa jest bardzo gładka. 
•  un sol •  gleba, ziemia 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. 
•  un volant •  kierownica 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Noc spędziłem za kierownicą. 
•  tout droit •  prosto 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  un robinet •  kran 
•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Czy podajecie państwo wodę z kranu? 
•  vers •  w kierunku 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  sans surveillance •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  encombré(e), bondé(e) •  zatłoczony 
•  L'aéroport est bondé. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  une salle d'embarquement •  hala odlotów 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 
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•  une escale •  przystanek, międzylądowanie 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Ile jest międzylądowań? 
•  un port •  zalew 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie 
 słońca. 

•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
słońca. 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  zaleta •  un avantage 
•  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. •  Etre multilingue est certainement un avantage. 
•  pas •  une ceinture 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Attachez votre ceinture. 

•  ławka •  un banc 
•  Usiądź tam na ławce. •  Assieds-toi là-bas sur le banc. 
•  zderzak •  des pare-chocs 
•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  •  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-chocs. 
•  zawartość •  un contenu 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. 
•  uderzyć •  écraser 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? 
•  obszar, dystrykt •  un district, un département 
•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. •  Washington DC se trouve dans le district de Columbia. 
•  albo ... albo •  soit ... soit 
•  To albo ta, albo tamta droga. •  C'est soit par ici, soit par là. 
•  silnik •  un moteur 
•  Silnik jest zepsuty. •  Le moteur est cassé. 
•  posiadłość •  un domaine 
•  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. •  Ce domaine a été construit en 1915. 

•  badać •  explorer 
•  Kto zbadał rzekę Missisipi? •  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? 
•  naprawiony •  fixé, reparé 
•  Samochód jest naprawiony. •  La voiture est réparée. 
•  dźwignia zmiany biegów •  un levier de vitesse 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? 

•  dziura •  un trou 
•  Czy widzisz tę dziurę? •  Est-ce que tu vois le trou ? 
•  hala •  un salon 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Je serai au salon de l'aéroport. 
•  wyprzedzić •  doubler 
•  Wyprzedził nas. •  Il nous a doublé. 
•  przed •  avant de 
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•  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. •  Nous devons le terminer avant son arrivée. 
•  zasięg •  une intervalle 
•  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. •  La température varie de zéro à dix. 

•  zachować •  conserver 
•  Miasto zachowało swój starodawny urok. •  La ville a conservé son charme d'autre fois. 
•  silny, surowy •  sévère, fort(e) 
•  Możemy spodziewać się silnych (surowych) 
mrozów. 

•  On peut s'attendre à de fortes gelées. 

•  schronienie •  un abri 
•  Znajdźmy jakieś schronienie. •  Trouvons un abri. 
•  gładki •  lisse 
•  Górna warstwa jest bardzo gładka. •  La couche supérieure est très lisse. 
•  gleba, ziemia •  un sol 
•  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. •  Nous sommes sur le sol américain. 
•  kierownica •  un volant 
•  Noc spędziłem za kierownicą. •  J'ai passé la nuit au volant. 
•  prosto •  tout droit 
•  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  •  Allez tout droit, puis tournez à gauche. 
•  kran •  un robinet 
•  Czy podajecie państwo wodę z kranu? •  Vous servez de l'eau du robinet ? 
•  w kierunku •  vers 
•  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. •  Allez vers ce bâtiment. 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  sans surveillance 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. 

•  zatłoczony •  encombré(e), bondé(e) 
•  Lotnisko jest zatłoczone. •  L'aéroport est bondé. 
•  hala odlotów •  une salle d'embarquement 
•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  La salle d'embarquement se trouve au premier étage. 
•  przystanek, międzylądowanie •  une escale 
•  Ile jest międzylądowań? •  Combien y a-t-il d'escales ? 
•  zalew •  un port 
•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du soleil. 

Lekcja trzecia_Podróże_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  Allez vers ce bâtiment. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. 
•  L'aéroport est bondé. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  La température varie de zéro à dix. •  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kiedy uderzyli w samochód? 



 37 

•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Czy widzisz tę dziurę? 
•  La couche supérieure est très lisse. •  Górna warstwa jest bardzo gładka. 
•  Attachez votre ceinture. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  La voiture est réparée. •  Samochód jest naprawiony. 
•  Le moteur est cassé. •  Silnik jest zepsuty. 
•  C'est soit par ici, soit par là. •  To albo ta, albo tamta droga. 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Usiądź tam na ławce. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
słońca. 

•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 

•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  Miasto zachowało swój starodawny urok. 
•  Il nous a doublé. •  Wyprzedził nas. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
słońca. 

•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. 

•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Możemy spodziewać się silnych (surowych) mrozów. 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Ile jest międzylądowań? 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Noc spędziłem za kierownicą. 
•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Czy podajecie państwo wodę z kranu? 
•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  

•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 

•  Trouvons un abri. •  Znajdźmy jakieś schronienie. 
•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Kto zbadał rzekę Missisipi? 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Będę w hali lotniskowej. 

Lekcja trzecia_Podróże_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Combien y a-t-il d'escales ? •  Ile jest międzylądowań? 
•  Attachez votre ceinture. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
słońca. 

•  C'est soit par ici, soit par là. •  To albo ta, albo tamta droga. 
•  On peut s'attendre à de fortes gelées. •  Możemy spodziewać się silnych (surowych) mrozów. 
•  Ne laissez pas vos bagages sans surveillance. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  La ville a conservé son charme d'autre fois. •  Miasto zachowało swój starodawny urok. 
•  Nous sommes sur le sol américain. •  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. 
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•  Nous devons le terminer avant son arrivée. •  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. 
•  La température varie de zéro à dix. •  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. 
•  Il nous a doublé. •  Wyprzedził nas. 
•  J'ai passé la nuit au volant. •  Noc spędziłem za kierownicą. 
•  Quand la voiture a-t-elle été écrasée ? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  Allez vers ce bâtiment. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  L'aéroport est bondé. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  Washington DC se trouve dans le district de 
Columbia. 

•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. 

•  Allez tout droit, puis tournez à gauche. •  Idźcie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  Le moteur est cassé. •  Silnik jest zepsuty. 
•  J'ai regardé le bateau quitter le port au lever du 
soleil. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie 
 słońca. 

•  Peux-tu manipuler le levier de vitesse ? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  Trouvons un abri. •  Znajdźmy jakieś schronienie. 
•  Les voitures roulaient pare-chocs contre pare-
chocs. 

•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  

•  Vous servez de l'eau du robinet ? •  Czy podajecie państwo wodę z kranu? 
•  Veuillez déposer le contenu du sac sur la table. •  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  La couche supérieure est très lisse. •  Górna warstwa jest bardzo gładka. 
•  Assieds-toi là-bas sur le banc. •  Usiądź tam na ławce. 
•  La voiture est réparée. •  Samochód jest naprawiony. 
•  La salle d'embarquement se trouve au premier 
étage. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 

•  Qui a exploré le fleuve de Mississippi ? •  Kto zbadał rzekę Missisipi? 
•  Ce domaine a été construit en 1915. •  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. 
•  Est-ce que tu vois le trou ? •  Czy widzisz tę dziurę? 
•  Je serai au salon de l'aéroport. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  Etre multilingue est certainement un avantage. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_słuchaj! 
•  une confusion •  zamieszanie 
•  une condition •  warunek 
•  cependant •  jednak 
•  un crochet •  hak 
•  une considération •  rozważenie 
•  aller bien •  pasować 
•  un truc •  sprawy 
•  actuellement •  obecnie, aktualnie 
•  une idée •  pomysł, myśl 
•  insister sur •  nalegać na 
•  une réponse •  odpowiedź 
•  une attention •  Uwaga 
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•  joindre •  dołączać 
•  une récompense •  nagroda 
•  contenir •  zawierać 
•  apparaître, sembler •  zjawić się, wydawać się 
•  disponible •  dostępny 
•  rassurer •  zapewnić 
•  ni •  ani 
•  s'excuser •  przeprosić 
•  si •  jeśli 
•  une expression •  wyraz 
•  faire attention •  uważać na 
•  plutôt •  raczej 
•  un statut •  status 
•  au début •  początkowo 
•  s'entendre avec •  mieć dobre stosunki z 
•  s'excuser •  przepraszać 
•  une note •  notatka 
•  impliquer •  angażować 
•  une fois •  raz 
•  souligner •  podkreślić 
•  un doute •  wątpliwość 
•  récent(e) •  niedawny 
•  considérer •  rozważać 
•  un pantin •  manekin, atrapa, figura 
•  bien que •  aczkolwiek 
•  gérer, charger •  zajmować się  
•  peut-être •  może 
•  un conseil •  rada 
•  voir •  rozumieć 
•  peut-être •  być może 
•  se répandre, déployer •  rozciągnąć, rozwinąć 
•  atteindre •  dosięgnąć 
•  un exemple •  przykład 
•  une tentative •  próba 
•  un esprit •  umysł 
•  un échec •  niepowodzenie 
•  rappeler •  przypominać 
•  une publicité •  reklama 
•  un cadre •  rama, ramka 
•  saisir •  trzymać 
•  concerner •  dotyczyć 
•  à moins que •  dopóki nie 
•  un brouillon •  koncept, propozycja 
•  une pause •  pauza, przerwa 
•  une dispute •  kłótnia 
•  recevoir, comprendre •  rozumieć 
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•  publier •  publikować coś 
•  un conseil •  rada 
•  faire un pari •  założyć się 
•  effrayé •  przerażony 
•  attacher, lier •  wiązać, związać 
•  une honte •  wstyd 
•  ajouter •  dodać 
•  une conclusion •  wniosek 
•  annoncer •  ogłosić 
•  concerné(e) •  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś 
•  hésiter •  wahać się 
•  peut-être •  być może 
•  improbable •  nieprawdopodobnie 
•  un lien •  powiązanie 
•  une chauve-souris •  nietoperz 
•  recevoir •  otrzymać 
•  chaque fois •  kiedykolwiek 
•  une feuille •  kartka, arkusz (papieru) 
•  concerner •  dotyczyć, chodzić o … 
•  un accès •  dostęp 
•  une approche •  podejście 
•  quoi qu'il en soit •  cokolwiek 
•  une hypothèse •  założenie 
•  accéder •  dotrzeć do 
•  souffler •  wiać 
•  un défi •  wyzwanie 
•  alors que •  podczas gdy 
•  se référer •  mieć coś na myśli 
•  mordre •  gryźć 
•  se rendre compte •  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę 
•  jusqu'à •  aż do 
•  de plus •  ponadto 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_przetłumacz! 
•  początkowo •  au début 
•  przypominać •  rappeler 
•  angażować •  impliquer 
•  ogłosić •  annoncer 
•  zapewnić •  rassurer 
•  aczkolwiek •  bien que 
•  mieć coś na myśli •  se référer 
•  umysł •  un esprit 
•  dotrzeć do •  accéder 
•  manekin, atrapa, figura •  un pantin 
•  gryźć •  mordre 
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•  trzymać •  saisir 
•  uważać na •  faire attention 
•  koncept, propozycja •  un brouillon 
•  rozumieć •  recevoir, comprendre 
•  przeprosić •  s'excuser 
•  dołączać •  joindre 
•  kiedykolwiek •  chaque fois 
•  rada •  un conseil 
•  rozciągnąć, rozwinąć •  se répandre, déployer 
•  jeśli •  si 
•  ani •  ni 
•  przykład •  un exemple 
•  rada •  un conseil 
•  zamieszanie •  une confusion 
•  przerażony •  effrayé 
•  wstyd •  une honte 
•  podczas gdy •  alors que 
•  odpowiedź •  une réponse 
•  przepraszać •  s'excuser 
•  zajmować się  •  gérer, charger 
•  podkreślić •  souligner 
•  dostępny •  disponible 
•  podejście •  une approche 
•  otrzymać •  recevoir 
•  status •  un statut 
•  pasować •  aller bien 
•  wątpliwość •  un doute 
•  hak •  un crochet 
•  wahać się •  hésiter 
•  być może •  peut-être 
•  rozważenie •  une considération 
•  założyć się •  faire un pari 
•  nalegać na •  insister sur 
•  niepowodzenie •  un échec 
•  być może •  peut-être 
•  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś •  concerné(e) 
•  rama, ramka •  un cadre 
•  rozumieć •  voir 
•  Uwaga •  une attention 
•  pauza, przerwa •  une pause 
•  obecnie, aktualnie •  actuellement 
•  założenie •  une hypothèse 
•  wyraz •  une expression 
•  aż do •  jusqu'à 
•  kartka, arkusz (papieru) •  une feuille 
•  dosięgnąć •  atteindre 
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•  powiązanie •  un lien 
•  dodać •  ajouter 
•  dotyczyć •  concerner 
•  cokolwiek •  quoi qu'il en soit 
•  publikować coś •  publier 
•  wyzwanie •  un défi 
•  rozważać •  considérer 
•  dostęp •  un accès 
•  ponadto •  de plus 
•  kłótnia •  une dispute 
•  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę •  se rendre compte 
•  sprawy •  un truc 
•  wniosek •  une conclusion 
•  notatka •  une note 
•  niedawny •  récent(e) 
•  zjawić się, wydawać się •  apparaître, sembler 
•  nieprawdopodobnie •  improbable 
•  nagroda •  une récompense 
•  jednak •  cependant 
•  raz •  une fois 
•  próba •  une tentative 
•  dotyczyć, chodzić o … •  concerner 
•  raczej •  plutôt 
•  wiązać, związać •  attacher, lier 
•  nietoperz •  une chauve-souris 
•  zawierać •  contenir 
•  pomysł, myśl •  une idée 
•  reklama •  une publicité 
•  wiać •  souffler 
•  warunek •  une condition 
•  dopóki nie •  à moins que 
•  może •  peut-être 
•  mieć dobre stosunki z •  s'entendre avec 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  accéder •  dotrzeć do 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez internet. 

•  ajouter •  dodać 
•  Que dois-je ajouter ? •  Co powinienem dodać? 
•  un conseil •  rada 
•  C'est un bon conseil. •  To jest dobra rada. 
•  bien que •  aczkolwiek 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  annoncer •  ogłosić 
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•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Kiedy to ogłosili? 
•  s'excuser •  przeprosić 
•  Je m'excuse. •  Przepraszam. 
•  s'excuser •  przepraszać 
•  S'est-elle excusée ? •  Czy ona przeprosiła? 
•  apparaître, sembler •  zjawić się, wydawać się 
•  Il me semble que •  Wydaje mi się .... 
•  une dispute •  kłótnia 
•  Nous nous sommes disputés. •  Pokłóciliśmy się. 
•  une hypothèse •  założenie 
•  En supposant que ... •  Zakładając, że ... 
•  une tentative •  próba 
•  Belle tentative. •  Ładna próba. 
•  une attention •  Uwaga 
•  Fais attention ! •  Uważaj! 
•  une chauve-souris •  nietoperz 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Jestem ślepy jak nietoperz. 
•  faire un pari •  założyć się 
•  Faisons un pari. •  Załóżmy się. 
•  mordre •  gryźć 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 
•  souffler •  wiać 
•  La réponse est dans le vent. •  Odpowiedź wieje na wietrze. 
•  une pause •  pauza, przerwa 
•  Foute-moi la paix! •  Daj mi spokój! 
•  une idée •  pomysł, myśl 
•  Je n'en sais rien. •  Nie mam pojęcia. 
•  une publicité •  reklama 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Nienawidzę oglądać reklam. 
•  concerner •  dotyczyć 
•  A ceux qui sont concernés  •  Do tych, których może to dotyczyć 
•  concerner •  dotyczyć, chodzić o … 
•  En ce qui me concerne •  Jeśli o mnie  chodzi... 
•  concerné(e) •  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś 
•  En ce qui me concerne •  Jeśli chodzi o mnie ... 
•  une conclusion •  wniosek 
•  Voici la conclusion : ... •  Oto wniosek: ... 
•  une condition •  warunek 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Pomogę ci pod jednym warunkiem. 
•  une confusion •  zamieszanie 
•  Désolé pour la confusion. •  Przepraszam za zamieszanie. 
•  considérer •  rozważać 
•  Il faut bien le considérer. •  To musi być dokładnie rozważone. 
•  une considération •  rozważenie 
•  Après une profonde considération... •  Po dokładnym rozważeniu ... 
•  contenir •  zawierać 
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•  Que contient-il ? •  Co zawiera? 
•  recevoir, comprendre •  rozumieć 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Zrozumiałem! 
•  un doute •  wątpliwość 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Co do tego, nie ma wątpliwości? 
•  un pantin •  manekin, atrapa, figura 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Nie siedź tam jak manekin! 
•  souligner •  podkreślić 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Pozwolę sobie podkreślić, że ... 
•  rassurer •  zapewnić 
•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma problemu. 

•  une expression •  wyraz 
•  Regarde l'expression de son visage. •  Spójrz na wyraz jego twarzy. 
•  un échec •  niepowodzenie 
•  L'échec n'est pas une option. •  Niepowodzenie nie jest możliwe. 
•  un cadre •  rama, ramka 
•  Attention au cadre ! •  Uważaj na tę ramkę! 
•  saisir •  trzymać 
•  Prends-toi en main ! •  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! 
•  gérer, charger •  zajmować się  
•  Je peux m'en charger. •  Mogę się tym zająć.  
•  hésiter •  wahać się 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. 
•  un crochet •  hak 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  cependant •  jednak 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. 
•  un défi •  wyzwanie 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  To wyzwanie dla wszystkich. 
•  au début •  początkowo 
•  Au début, tout semblait aller bien. •  Początkowo wszystko wydawało się w porządku. 
•  insister sur •  nalegać na 
•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Dlaczego na to nie nalegałeś? 
•  un exemple •  przykład 
•  Par exemple •  Na przykład 
•  impliquer •  angażować 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  peut-être •  może 
•  Il vient peut-être •  Może przyjdzie. 
•  un esprit •  umysł 
•  Prends une décision ! •  Zdecyduj się! 
•  de plus •  ponadto 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś kupić kwiaty. 

•  ni •  ani 
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•  Ni toi, ni Peter •  Ani ty, ani Piotr. 
•  une note •  notatka 
•  Il ne prend jamais de notes. •  On nigdy nie robi notatek. 
•  une fois •  raz 
•  Je l'ai fait une fois. •  Zrobiłem to raz. 
•  peut-être •  być może 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Być może innym razem? 
•  publier •  publikować coś 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Kiedy to opublikowali? 
•  atteindre •  dosięgnąć 
•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  To nie jest w naszym zasięgu. 
•  se rendre compte •  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę 
•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. 

•  recevoir •  otrzymać 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  récent(e) •  niedawny 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. 

•  rappeler •  przypominać 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... 
•  une réponse •  odpowiedź 
•  La réponse est négative. •  Odpowiedź jest negatywna. 
•  une récompense •  nagroda 
•  Tu mérites une récompense. •  Zasługujesz na nagrodę. 
•  effrayé •  przerażony 
•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  voir •  rozumieć 
•  Je vois. •  Aha. Rozumiem. 
•  une honte •  wstyd 
•  Honte à vous ! •  Wstydź się! 
•  se répandre, déployer •  rozciągnąć, rozwinąć 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Rozwiń skrzydła i odleć! 
•  un statut •  status 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Jaki jest jego aktualny status? Offline? 
•  un truc •  sprawy 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  A co z tą sprawą? 
•  aller bien •  pasować 
•  Ça te va très bien. •  Pasuje ci dobrze. 
•  attacher, lier •  wiązać, związać 
•  J'ai les mains liées. •  Mam związane ręce. 
•  à moins que •  dopóki nie 
•  A moins qu'il ne vienne. •  Dopóki nie przyjdzie. 
•  improbable •  nieprawdopodobnie 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  Prawdopodobnie tak się nie stanie. 
•  jusqu'à •  aż do 
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•  Attends que je vienne ! •  Zaczekaj, aż przyjdę! 
•  faire attention •  uważać na 
•  Le bus arrive ! Attention ! •  Nadjeżdża autobus! Uważaj! 
•  quoi qu'il en soit •  cokolwiek 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko losowi. 
•  chaque fois •  kiedykolwiek 
•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem szczęśliwy. 

•  alors que •  podczas gdy 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. 
•  si •  jeśli 
•  Si tu le fais •  Jeśli to zrobisz 
•  un accès •  dostęp 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 

•  une approche •  podejście 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 
•  joindre •  dołączać 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  disponible •  dostępny 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  un conseil •  rada 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  actuellement •  obecnie, aktualnie 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  un brouillon •  koncept, propozycja 
•  un lien •  powiązanie 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
•  plutôt •  raczej 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Wolałbym się raczej z nim spotkać. 
•  se référer •  mieć coś na myśli 
•  A quoi te référes-tu ? •  Co masz na myśli? 
•  une feuille •  kartka, arkusz (papieru) 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  peut-être •  być może 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową koszulę? 

•  s'entendre avec •  mieć dobre stosunki z 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Wyszliśmy z tego cało. 
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_przetłumacz! 
•  dotrzeć do •  accéder 
•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez 
internet. 

•  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 

•  dodać •  ajouter 
•  Co powinienem dodać? •  Que dois-je ajouter ? 
•  rada •  un conseil 
•  To jest dobra rada. •  C'est un bon conseil. 
•  aczkolwiek •  bien que 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 

•  ogłosić •  annoncer 
•  Kiedy to ogłosili? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  przeprosić •  s'excuser 
•  Przepraszam. •  Je m'excuse. 
•  przepraszać •  s'excuser 
•  Czy ona przeprosiła? •  S'est-elle excusée ? 
•  zjawić się, wydawać się •  apparaître, sembler 
•  Wydaje mi się .... •  Il me semble que 
•  kłótnia •  une dispute 
•  Pokłóciliśmy się. •  Nous nous sommes disputés. 
•  założenie •  une hypothèse 
•  Zakładając, że ... •  En supposant que ... 
•  próba •  une tentative 
•  Ładna próba. •  Belle tentative. 
•  Uwaga •  une attention 
•  Uważaj! •  Fais attention ! 
•  nietoperz •  une chauve-souris 
•  Jestem ślepy jak nietoperz. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  założyć się •  faire un pari 
•  Załóżmy się. •  Faisons un pari. 
•  gryźć •  mordre 
•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Encore un qui mord la poussière. 
•  wiać •  souffler 
•  Odpowiedź wieje na wietrze. •  La réponse est dans le vent. 
•  pauza, przerwa •  une pause 
•  Daj mi spokój! •  Foute-moi la paix! 
•  pomysł, myśl •  une idée 
•  Nie mam pojęcia. •  Je n'en sais rien. 
•  reklama •  une publicité 
•  Nienawidzę oglądać reklam. •  Je déteste regarder les publicités. 
•  dotyczyć •  concerner 
•  Do tych, których może to dotyczyć •  A ceux qui sont concernés  
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•  dotyczyć, chodzić o … •  concerner 
•  Jeśli o mnie  chodzi... •  En ce qui me concerne 
•  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś •  concerné(e) 
•  Jeśli chodzi o mnie ... •  En ce qui me concerne 
•  wniosek •  une conclusion 
•  Oto wniosek: ... •  Voici la conclusion : ... 
•  warunek •  une condition 
•  Pomogę ci pod jednym warunkiem. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  zamieszanie •  une confusion 
•  Przepraszam za zamieszanie. •  Désolé pour la confusion. 
•  rozważać •  considérer 
•  To musi być dokładnie rozważone. •  Il faut bien le considérer. 
•  rozważenie •  une considération 
•  Po dokładnym rozważeniu ... •  Après une profonde considération... 
•  zawierać •  contenir 
•  Co zawiera? •  Que contient-il ? 
•  rozumieć •  recevoir, comprendre 
•  Zrozumiałem! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  wątpliwość •  un doute 
•  Co do tego, nie ma wątpliwości? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  manekin, atrapa, figura •  un pantin 
•  Nie siedź tam jak manekin! •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  podkreślić •  souligner 
•  Pozwolę sobie podkreślić, że ... •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  zapewnić •  rassurer 
•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma 
problemu. 

•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 

•  wyraz •  une expression 
•  Spójrz na wyraz jego twarzy. •  Regarde l'expression de son visage. 
•  niepowodzenie •  un échec 
•  Niepowodzenie nie jest możliwe. •  L'échec n'est pas une option. 
•  rama, ramka •  un cadre 
•  Uważaj na tę ramkę! •  Attention au cadre ! 
•  trzymać •  saisir 
•  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! •  Prends-toi en main ! 
•  zajmować się  •  gérer, charger 
•  Mogę się tym zająć.  •  Je peux m'en charger. 
•  wahać się •  hésiter 
•  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. •  N'hésitez pas à me contacter. 
•  hak •  un crochet 
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  jednak •  cependant 
•  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  wyzwanie •  un défi 
•  To wyzwanie dla wszystkich. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  początkowo •  au début 



 49 

•  Początkowo wszystko wydawało się w 
porządku. 

•  Au début, tout semblait aller bien. 

•  nalegać na •  insister sur 
•  Dlaczego na to nie nalegałeś? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  przykład •  un exemple 
•  Na przykład •  Par exemple 
•  angażować •  impliquer 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  może •  peut-être 
•  Może przyjdzie. •  Il vient peut-être 
•  umysł •  un esprit 
•  Zdecyduj się! •  Prends une décision ! 
•  ponadto •  de plus 
•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś 
kupić kwiaty. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  ani •  ni 
•  Ani ty, ani Piotr. •  Ni toi, ni Peter 
•  notatka •  une note 
•  On nigdy nie robi notatek. •  Il ne prend jamais de notes. 
•  raz •  une fois 
•  Zrobiłem to raz. •  Je l'ai fait une fois. 
•  być może •  peut-être 
•  Być może innym razem? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  publikować coś •  publier 
•  Kiedy to opublikowali? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  dosięgnąć •  atteindre 
•  To nie jest w naszym zasięgu. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę •  se rendre compte 
•  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  otrzymać •  recevoir 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  niedawny •  récent(e) 
•  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  przypominać •  rappeler 
•  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  odpowiedź •  une réponse 
•  Odpowiedź jest negatywna. •  La réponse est négative. 
•  nagroda •  une récompense 
•  Zasługujesz na nagrodę. •  Tu mérites une récompense. 
•  przerażony •  effrayé 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  rozumieć •  voir 
•  Aha. Rozumiem. •  Je vois. 
•  wstyd •  une honte 
•  Wstydź się! •  Honte à vous ! 
•  rozciągnąć, rozwinąć •  se répandre, déployer 
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•  Rozwiń skrzydła i odleć! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  status •  un statut 
•  Jaki jest jego aktualny status? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  sprawy •  un truc 
•  A co z tą sprawą? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  pasować •  aller bien 
•  Pasuje ci dobrze. •  Ça te va très bien. 
•  wiązać, związać •  attacher, lier 
•  Mam związane ręce. •  J'ai les mains liées. 
•  dopóki nie •  à moins que 
•  Dopóki nie przyjdzie. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  nieprawdopodobnie •  improbable 
•  Prawdopodobnie tak się nie stanie. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  aż do •  jusqu'à 
•  Zaczekaj, aż przyjdę! •  Attends que je vienne ! 
•  uważać na •  faire attention 
•  Nadjeżdża autobus! Uważaj! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  cokolwiek •  quoi qu'il en soit 
•  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko 
losowi. 

•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 

•  kiedykolwiek •  chaque fois 
•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem 
szczęśliwy. 

•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 

•  podczas gdy •  alors que 
•  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 
•  jeśli •  si 
•  Jeśli to zrobisz •  Si tu le fais 
•  dostęp •  un accès 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  podejście •  une approche 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  dołączać •  joindre 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  dostępny •  disponible 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  rada •  un conseil 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  obecnie, aktualnie •  actuellement 
•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  koncept, propozycja •  un brouillon 
•  powiązanie •  un lien 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  raczej •  plutôt 
•  Wolałbym się raczej z nim spotkać. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  mieć coś na myśli •  se référer 
•  Co masz na myśli? •  A quoi te référes-tu ? 
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•  kartka, arkusz (papieru) •  une feuille 
•  Masz czystą kartkę papieru? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  być może •  peut-être 
•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową 
koszulę? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise,  
peut-être ? 

•  mieć dobre stosunki z •  s'entendre avec 
•  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 

•  Wyszliśmy z tego cało. •  Nous sommes tirés d'affaire. 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  A quoi te référes-tu ? •  Co masz na myśli? 
•  Il faut bien le considérer. •  To musi być dokładnie rozważone. 
•  Après une profonde considération... •  Po dokładnym rozważeniu ... 
•  Encore un qui mord la poussière. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 
•  Ne reste pas assis là comme un pantin. •  Nie siedź tam jak manekin! 
•  C'est un bon conseil. •  To jest dobra rada. 
•  A ceux qui sont concernés  •  Do tych, których może to dotyczyć 
•  Au début, tout semblait aller bien. •  Początkowo wszystko wydawało się w porządku. 
•  Ça te va très bien. •  Pasuje ci dobrze. 
•  Bien reçu ! Bien compris. •  Zrozumiałem! 
•  C'est un défi pour tout le monde. •  To wyzwanie dla wszystkich. 
•  Quand l'ont-ils annoncé ? •  Kiedy to ogłosili? 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  On n'arrive pas à l'atteindre. •  To nie jest w naszym zasięgu. 
•  N'hésitez pas à me contacter. •  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. 
•  Je suis aveugle comme une chauve-souris. •  Jestem ślepy jak nietoperz. 
•  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. •  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. 
•  Vous pouvez accéder à votre compte par 
internet. 

•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez internet. 

•  Ne sois pas effrayé(e) ! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  Honte à vous ! •  Wstydź się! 
•  Prends une décision ! •  Zdecyduj się! 
•  La réponse est dans le vent. •  Odpowiedź wieje na wietrze. 
•  Je peux m'en charger. •  Mogę się tym zająć.  
•  Il vient peut-être •  Może przyjdzie. 
•  Il me semble que •  Wydaje mi się .... 
•  Si tu le fais •  Jeśli to zrobisz 
•  Nous nous sommes disputés. •  Pokłóciliśmy się. 
•  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  Il est peu probable que ça se produise. •  Prawdopodobnie tak się nie stanie. 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 

•  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? •  Dlaczego na to nie nalegałeś? 
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•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis 
heureux. 

•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem szczęśliwy. 

•  En ce qui me concerne •  Jeśli chodzi o mnie ... 
•  Permets-moi de souligner le fait que... •  Pozwolę sobie podkreślić, że ... 
•  La réponse est négative. •  Odpowiedź jest negatywna. 
•  Permets-moi de te rappeler que ... •  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... 
•  Prends-toi en main ! •  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! 
•  Attends que je vienne ! •  Zaczekaj, aż przyjdę! 
•  Ni toi, ni Peter •  Ani ty, ani Piotr. 
•  Qu'en est-il de ce truc? •  A co z tą sprawą? 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
•  Je déteste regarder les publicités. •  Nienawidzę oglądać reklam. 
•  Faisons un pari. •  Załóżmy się. 
•  Par exemple •  Na przykład 
•  Fais attention ! •  Uważaj! 
•  Je l'ai fait une fois. •  Zrobiłem to raz. 
•  En ce qui me concerne •  Jeśli o mnie  chodzi... 
•  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. •  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. 
•  Que dois-je ajouter ? •  Co powinienem dodać? 
•  Je vois. •  Aha. Rozumiem. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  Qui d'autre en a été impliqué ?  •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  Attention au cadre ! •  Uważaj na tę ramkę! 
•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle 
chemise, peut-être ? 

•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową koszulę? 

•  Tu ne te rends pas compte des conséquences. •  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. 

•  Que contient-il ? •  Co zawiera? 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de 
problème. 

•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma problemu. 

•  S'est-elle excusée ? •  Czy ona przeprosiła? 
•  En supposant que ... •  Zakładając, że ... 
•  Il ne prend jamais de notes. •  On nigdy nie robi notatek. 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Wolałbym się raczej z nim spotkać. 
•  As-tu reçu mon e-mail ? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  J'ai les mains liées. •  Mam związane ręce. 
•  Regarde l'expression de son visage. •  Spójrz na wyraz jego twarzy. 
•  Je n'en sais rien. •  Nie mam pojęcia. 
•  Foute-moi la paix! •  Daj mi spokój! 
•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter 
des fleurs. 

•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś kupić kwiaty. 

•  L'échec n'est pas une option. •  Niepowodzenie nie jest możliwe. 
•  A moins qu'il ne vienne. •  Dopóki nie przyjdzie. 
•  Tu mérites une récompense. •  Zasługujesz na nagrodę. 
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•  Le bus arrive ! Attention ! •  Nadjeżdża autobus! Uważaj! 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. •  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko losowi. 
•  Quand l'ont-ils publié ? •  Kiedy to opublikowali? 
•  Je t´aiderai à une condition. •  Pomogę ci pod jednym warunkiem. 
•  Belle tentative. •  Ładna próba. 
•  Déploie tes ailes et envole-toi ! •  Rozwiń skrzydła i odleć! 
•  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. •  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. 
•  As-tu une feuille de papier vierge ? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? •  Co do tego, nie ma wątpliwości? 
•  Désolé pour la confusion. •  Przepraszam za zamieszanie. 
•  Nous devrions discuter de l'évolution récente. •  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. 

•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  Nous sommes tirés d'affaire. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  Je m'excuse. •  Przepraszam. 
•  Voici la conclusion : ... •  Oto wniosek: ... 
•  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? •  Jaki jest jego aktualny status? Offline? 
•  Une autre fois, peut-être ? •  Być może innym razem? 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  On nigdy nie robi notatek. •  Il ne prend jamais de notes. 
•  A co z tą sprawą? •  Qu'en est-il de ce truc? 
•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  Nadjeżdża autobus! Uważaj! •  Le bus arrive ! Attention ! 
•  Zaczekaj, aż przyjdę! •  Attends que je vienne ! 
•  Uważaj na tę ramkę! •  Attention au cadre ! 
•  Czy ona przeprosiła? •  S'est-elle excusée ? 
•  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko 
losowi. 

•  Quoi qu'il arrive, je m'en remettrai au hasard. 

•  Uważaj! •  Fais attention ! 
•  Zakładając, że ... •  En supposant que ... 
•  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. •  Ils s'entendent très bien avec tout le monde. 

•  Dopóki nie przyjdzie. •  A moins qu'il ne vienne. 
•  Wstydź się! •  Honte à vous ! 
•  Początkowo wszystko wydawało się w 
porządku. 

•  Au début, tout semblait aller bien. 

•  Prawdopodobnie tak się nie stanie. •  Il est peu probable que ça se produise. 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  As-tu reçu mon e-mail ? 
•  Co zawiera? •  Que contient-il ? 
•  Daj mi spokój! •  Foute-moi la paix! 
•  Jeśli o mnie  chodzi... •  En ce qui me concerne 
•  Wydaje mi się .... •  Il me semble que 
•  Nienawidzę oglądać reklam. •  Je déteste regarder les publicités. 
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•  Załóżmy się. •  Faisons un pari. 
•  Aha. Rozumiem. •  Je vois. 
•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem 
szczęśliwy. 

•  Chaque fois que tu es près de moi, je suis heureux. 

•  Przepraszam za zamieszanie. •  Désolé pour la confusion. 
•  Nie mam pojęcia. •  Je n'en sais rien. 
•  Mam związane ręce. •  J'ai les mains liées. 
•  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. •  N'hésitez pas à me contacter. 
•  Ani ty, ani Piotr. •  Ni toi, ni Peter 
•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez 
internet. 

•  Vous pouvez accéder à votre compte par internet. 

•  Może przyjdzie. •  Il vient peut-être 
•  To musi być dokładnie rozważone. •  Il faut bien le considérer. 
•  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. •  Tu ne te rends pas compte des conséquences. 
•  To nie jest w naszym zasięgu. •  On n'arrive pas à l'atteindre. 
•  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. •  Je l'aime bien. Cependant, il ne m'aime pas. 
•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś 
kupić kwiaty. 

•  Tu devrais t'excuser. De plus, tu devrais acheter des fleurs. 

•  Co powinienem dodać? •  Que dois-je ajouter ? 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. •  Nous devrions discuter de l'évolution récente. 
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Odpowiedź jest negatywna. •  La réponse est négative. 
•  Zdecyduj się! •  Prends une décision ! 
•  Pasuje ci dobrze. •  Ça te va très bien. 
•  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! •  Prends-toi en main ! 
•  Na przykład •  Par exemple 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Qui d'autre en a été impliqué ?  
•  To jest dobra rada. •  C'est un bon conseil. 
•  To wyzwanie dla wszystkich. •  C'est un défi pour tout le monde. 
•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma 
problemu. 

•  Nous voudrions vous rassurer qu'il n'y a pas de problème. 

•  Przepraszam. •  Je m'excuse. 
•  Kiedy to opublikowali? •  Quand l'ont-ils publié ? 
•  Co do tego, nie ma wątpliwości? •  Il n'y a aucun doute à ce sujet ? 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  Jeśli to zrobisz •  Si tu le fais 
•  Zrobiłem to raz. •  Je l'ai fait une fois. 
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Nous sommes tirés d'affaire. 
•  Po dokładnym rozważeniu ... •  Après une profonde considération... 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... •  Permets-moi de te rappeler que ... 
•  Rozwiń skrzydła i odleć! •  Déploie tes ailes et envole-toi ! 
•  Zasługujesz na nagrodę. •  Tu mérites une récompense. 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Oto wniosek: ... •  Voici la conclusion : ... 
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•  Odpowiedź wieje na wietrze. •  La réponse est dans le vent. 
•  Zrozumiałem! •  Bien reçu ! Bien compris. 
•  Jaki jest jego aktualny status? Offline? •  Quel est son statut actuel ? Hors ligne ? 
•  Niepowodzenie nie jest możliwe. •  L'échec n'est pas une option. 
•  Spójrz na wyraz jego twarzy. •  Regarde l'expression de son visage. 
•  Nie siedź tam jak manekin! •  Ne reste pas assis là comme un pantin. 
•  Być może innym razem? •  Une autre fois, peut-être ? 
•  Do tych, których może to dotyczyć •  A ceux qui sont concernés  
•  Pozwolę sobie podkreślić, że ... •  Permets-moi de souligner le fait que... 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Bien que tu puisses le faire, je ne peux pas. 

•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Encore un qui mord la poussière. 
•  Kiedy to ogłosili? •  Quand l'ont-ils annoncé ? 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  Pomogę ci pod jednym warunkiem. •  Je t´aiderai à une condition. 
•  Jestem ślepy jak nietoperz. •  Je suis aveugle comme une chauve-souris. 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Ne sois pas effrayé(e) ! 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  Mogę się tym zająć.  •  Je peux m'en charger. 
•  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. •  Nous sommes ici, alors qu'elle est là. 
•  Dlaczego na to nie nalegałeś? •  Pourquoi n'as-tu pas insisté ? 
•  Jeśli chodzi o mnie ... •  En ce qui me concerne 
•  Wolałbym się raczej z nim spotkać. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  Co masz na myśli? •  A quoi te référes-tu ? 
•  Masz czystą kartkę papieru? •  As-tu une feuille de papier vierge ? 
•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową 
koszulę? 

•  J'aimerais acheter un costume. Et une nouvelle chemise, 
 peut-être ? 

•  Ładna próba. •  Belle tentative. 
•  Pokłóciliśmy się. •  Nous nous sommes disputés. 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo_słuchaj! 
•  supplémentaire •  dodatkowy 
•  une carte de sécurité •  przepustka 
•  déterminer •  ustalić, określić 
•  une introduction •  wstęp 
•  comparaison, comparé à/au •  porównanie 
•  un solde •  saldo 
•  un rendez-vous •  spotkanie 
•  empêcher de •  powstrzymać 
•  remplacer •  zastąpić 
•  une mission •  zadanie 
•  se concentrer •  skupiać się 
•  une police d'assurance, une assurance •  ubezpieczenie 
•  malgré •  wbrew 
•  acheter •  zrobić zakupy 
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•  une barre •  pręt 
•  avoir tendance •  mieć tendencję 
•  une compétence •  umiejętność 
•  une interaction  •  interakcja 
•  plutôt •  raczej 
•  une substance •  materia 
•  une résolution •  rozdzielczość 
•  impliqué.e •  zaangażowany 
•  approcher •  zbliżyć się, podejść 
•  une couche •  warstwa 
•  une reconnaissance •  uznanie 
•  disponible •  dostępny 
•  revoir •  przejrzeć ponownie 
•  un compte •  rachunek, konto 
•  licencier •  zwolnić z pracy 
•  refuser •  odrzucić 
•  un ratio, un rapport •  stosunek 
•  un lien •  powiązanie 
•  éclater •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 
•  résumer •  zliczyć, podsumować 
•  un responsable •  odpowiedzialny 
•  une étendue •  zakres 
•  étendre, développer •  ekspandować 
•  un revenu •  dochód 
•  une pièce de rechange •  zamienne 
•  une expérience •  doświadczenie 
•  brut, matière première •  surowy, nieobrobiony 
•  desserer •  uwolnić 
•  un leadership •  przywództwo 
•  stable •  stabilny 
•  des contrôles de sécurité •  kontrole bezpieczeństwa 
•  joindre •  dołączać 
•  une ingénierie •  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna 
•  maintenir •  konserwować 
•  un dispositif •  urządzenie 
•  une équipe •  zmiana 
•  une cause •  przyczyna 
•  une intention •  zamiar 
•  un col •  kołnierz 
•  diplôme •  wykształcenie 
•  s'en tenir à •  trzymać się czegoś,  
•  incorporer, intégrer •  włączyć 
•  une concurrence •  konkurencja 
•  avoir l'intention •  mieć tendencję 
•  particulier •  częściowy, konkretny 
•  un entretien, une maintenance •  konserwacja  
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•  un prolongement •  przedłużenie 
•  considérablement •  znacząco 
•  actuellement •  obecnie, aktualnie 
•  angle •  kąt 
•  à acquitter, à payer •  zapłacony 
•  une approche •  podejście 
•  une variation •  zmiana 
•  exiger •  wymagać 
•  un signe •  znak 
•  résoudre, règler  •  rozwiązać 
•  une marmite •  garnek 
•  une scénario •  scenariusz 
•  attaquer  •  zająć się czymś, stawić czoła 
•  une commission •  opłata 
•  un artisanat •  rzemiosło 
•  un coût •  koszt 
•  un poste •  stanowisko 
•  une fissure •  pęknięcie 
•  une ressource •  źródło 
•  un stock •  magazyn 
•  réduire •  zmniejszyć, obniżyć 
•  allégé(e) •  szczupły 
•  négocier •  negocjować 
•  atteindre •  osiągnąć coś 
•  un stockage •  magazynowanie 
•  un rendement de la production •  produkcja 
•  une indication •  oznaka 
•  un flux, une trésorerie •  przepływ 
•  moyenne •  średni 
•  un chiffre •  dane, liczba 
•  valoir  •  wartość 
•  étendre •  poszerzać 
•  adapter •  dostosować się 
•  un brouillon •  koncept, propozycja 
•  un bug •  chrząszcz 
•  une feuille •  arkusz (papieru) 
•  sécuriser •  zabezpieczyć 
•  une possession •  własność 
•  une affaire, un accord •  umowa 
•  un conseil •  rada 
•  coulisser, glisser •  ślizgać się, przesuwać się 
•  proposer, faire un devis •  zaoferować 
•  classer •  wpinać 
•  affecter •  wpływać 
•  un revenu •  dochód 
•  démissionner •  skończyć z czymś 
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•  un fabricant •  producent 
•  configurer •  ustawić 
•  une offre •  oferta 
•  un impact •  wpływ 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  konkurencyjny 
•  souligner •  podkreślić, zaznaczyć 
•  un outil •  narzędzie 
•  se référer •  mieć coś na myśli 
•  un manque •  brak 
•  varier •  różnić się 
•  fournir •  dostarczyć, przekazać 
•  une source •  źródło 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo_przetłumacz! 
•  warstwa •  une couche 
•  stabilny •  stable 
•  konserwacja  •  un entretien, une maintenance 
•  stosunek •  un ratio, un rapport 
•  wymagać •  exiger 
•  kąt •  angle 
•  zrobić zakupy •  acheter 
•  podkreślić, zaznaczyć •  souligner 
•  pęknięcie •  une fissure 
•  własność •  une possession 
•  powiązanie •  un lien 
•  dostępny •  disponible 
•  rachunek, konto •  un compte 
•  saldo •  un solde 
•  ustalić, określić •  déterminer 
•  koncept, propozycja •  un brouillon 
•  rada •  un conseil 
•  dane, liczba •  un chiffre 
•  przepływ •  un flux, une trésorerie 
•  wbrew •  malgré 
•  kołnierz •  un col 
•  opłata •  une commission 
•  magazyn •  un stock 
•  konkurencja •  une concurrence 
•  konkurencyjny •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  źródło •  une ressource 
•  oferta •  une offre 
•  przedłużenie •  un prolongement 
•  pręt •  une barre 
•  umowa •  une affaire, un accord 
•  dołączać •  joindre 
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•  obecnie, aktualnie •  actuellement 
•  urządzenie •  un dispositif 
•  zadanie •  une mission 
•  zbliżyć się, podejść •  approcher 
•  garnek •  une marmite 
•  zaoferować •  proposer, faire un devis 
•  uwolnić •  desserer 
•  poszerzać •  étendre 
•  zakres •  une étendue 
•  rzemiosło •  un artisanat 
•  chrząszcz •  un bug 
•  wpinać •  classer 
•  ustawić •  configurer 
•  podejście •  une approche 
•  mieć coś na myśli •  se référer 
•  producent •  un fabricant 
•  zmiana •  une variation 
•  magazynowanie •  un stockage 
•  odrzucić •  refuser 
•  ślizgać się, przesuwać się •  coulisser, glisser 
•  zamiar •  une intention 
•  interakcja •  une interaction  
•  zapłacony •  à acquitter, à payer 
•  przywództwo •  un leadership 
•  narzędzie •  un outil 
•  średni •  moyenne 
•  zaangażowany •  impliqué.e 
•  arkusz (papieru) •  une feuille 
•  przyczyna •  une cause 
•  doświadczenie •  une expérience 
•  trzymać się czegoś,  •  s'en tenir à 
•  zamienne •  une pièce de rechange 
•  szczupły •  allégé(e) 
•  dochód •  un revenu 
•  produkcja •  un rendement de la production 
•  częściowy, konkretny •  particulier 
•  ubezpieczenie •  une police d'assurance, une assurance 
•  brak •  un manque 
•  włączyć •  incorporer, intégrer 
•  negocjować •  négocier 
•  powstrzymać •  empêcher de 
•  dostarczyć, przekazać •  fournir 
•  spotkanie •  un rendez-vous 
•  skończyć z czymś •  démissionner 
•  źródło •  une source 
•  mieć tendencję •  avoir l'intention 



 60 

•  wpływać •  affecter 
•  surowy, nieobrobiony •  brut, matière première 
•  uznanie •  une reconnaissance 
•  zmniejszyć, obniżyć •  réduire 
•  skupiać się •  se concentrer 
•  oznaka •  une indication 
•  zastąpić •  remplacer 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  éclater 
•  rozdzielczość •  une résolution 
•  porównanie •  comparaison, comparé à/au 
•  odpowiedzialny •  un responsable 
•  znak •  un signe 
•  dostosować się •  adapter 
•  scenariusz •  une scénario 
•  zabezpieczyć •  sécuriser 
•  kontrole bezpieczeństwa •  des contrôles de sécurité 
•  różnić się •  varier 
•  zwolnić z pracy •  licencier 
•  wpływ •  un impact 
•  konserwować •  maintenir 
•  dochód •  un revenu 
•  przejrzeć ponownie •  revoir 
•  umiejętność •  une compétence 
•  raczej •  plutôt 
•  rozwiązać •  résoudre, règler  
•  koszt •  un coût 
•  dodatkowy •  supplémentaire 
•  znacząco •  considérablement 
•  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna •  une ingénierie 

•  ekspandować •  étendre, développer 
•  wstęp •  une introduction 
•  materia •  une substance 
•  zliczyć, podsumować •  résumer 
•  zająć się czymś, stawić czoła •  attaquer  
•  mieć tendencję •  avoir tendance 
•  stanowisko •  un poste 
•  osiągnąć coś •  atteindre 
•  zmiana •  une équipe 
•  przepustka •  une carte de sécurité 
•  wartość •  valoir  
•  wykształcenie •  diplôme 
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Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  un accès •  dostęp 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 

•  un compte •  rachunek, konto 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? 
•  adapter •  dostosować się 
•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Możemy w pełni dostosować się do państwa możliwości  
czasowych. 

•  supplémentaire •  dodatkowy 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 

•  affecter •  wpływać 
•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  atteindre •  osiągnąć coś 
•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Jak to możemy osiągnąć? 
•  angle •  kąt 
•  Faites attention à l'angle différent ! •  Uważaj na różnicę w kącie! 
•  un rendez-vous •  spotkanie 
•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Czy mają państwo umówione spotkanie? 
•  une approche •  podejście 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 
•  approcher •  zbliżyć się, podejść 
•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do mnie. 
•  une mission •  zadanie 
•  C'était une mission difficile. •  To było trudne zadanie. 
•  joindre •  dołączać 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  disponible •  dostępny 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  moyenne •  średni 
•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  un solde •  saldo 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Jakie jest saldo na Twoim koncie? 
•  une barre •  pręt 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. 

•  une offre •  oferta 
•  L'offre est-elle arrivée ? •  Czy przyszła już ta oferta? 
•  un conseil •  rada 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  un bug •  chrząszcz 
•  Trouve le bug! •  Znajdź chrząszcza! 
•  éclater •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 



 62 

•  La bulle a éclaté •  Bańka pękła. Bańka prysnęła. 
•  une cause •  przyczyna 
•  Nous devons trouver la cause. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  un col •  kołnierz 
•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. 
•  une commission •  opłata 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Zrobią to za niewielką opłatę. 

•  comparaison, comparé à/au •  porównanie 
•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. 
•  une concurrence •  konkurencja 
•  La concurrence est dur. •  Konkurencja jest twarda. 
•  compétitif.ve, concurrentiel.le •  konkurencyjny 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
•  un coût •  koszt 
•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 

•  une fissure •  pęknięcie 
•  Regarde la fissure •  Popatrz na to pęknięcie. 
•  un artisanat •  rzemiosło 
•  C'est un artisan très qualifié. •  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  actuellement •  obecnie, aktualnie 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. 
•  une affaire, un accord •  umowa 
•  Avons-nous un accord ? •  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? 
•  malgré •  wbrew 
•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem zacząć. 

•  déterminer •  ustalić, określić 
•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Dokładny czas zostanie określony. 
•  un dispositif •  urządzenie 
•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie dane. 

•  un brouillon •  koncept, propozycja 
•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. 

•  à acquitter, à payer •  zapłacony 
•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. 

•  une ingénierie •  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna 
•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  To jest dla naszego działu technicznego. 
•  étendre, développer •  ekspandować 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  Firma rozrosła się w naszym kraju. 

•  une expérience •  doświadczenie 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? 
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•  un prolongement •  przedłużenie 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Konieczne jest wydłużenie okresu. 
•  une étendue •  zakres 
•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? 

•  un chiffre •  dane, liczba 
•  Les chiffres semblent bons. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  classer •  wpinać 
•  Peux-tu classer le dossier ? •  Czy możesz wpiąć tę listę? 
•  licencier •  zwolnić z pracy 
•  Il a été licencié le mois dernier. •  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. 
•  un flux, une trésorerie •  przepływ 
•  Comment se porte la trésorerie ? •  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ pieniężny? 
•  se concentrer •  skupiać się 
•  Essaie de te concentrer ! •  Spróbuj się skupić! 
•  un impact •  wpływ 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Jaki wpływ będzie to miało na nas? 
•  un revenu •  dochód 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. 
•  incorporer, intégrer •  włączyć 
•  Le service a été intégré à la division. •  Wydział został włączony do dywizji. 

•  une indication •  oznaka 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Istnieją pewne oznaki poprawy. 
•  avoir l'intention •  mieć tendencję 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Zamierzają opuścić rynek. 
•  une intention •  zamiar 
•  C'est mon intention de partir. •  Mam zamiar odejść. 
•  une interaction  •  interakcja 
•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  Czy między częściami jest jakaś interakcja? 
•  une introduction •  wstęp 
•  Apres une brève introduction... •  Po krótkim wprowadzeniu 
•  impliqué.e •  zaangażowany 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  un manque •  brak 
•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  une couche •  warstwa 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  un leadership •  przywództwo 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  Przywództwa nie można się nauczyć. 
•  allégé(e) •  szczupły 
•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 

•  un lien •  powiązanie 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaki masz z nimi kontakt? 
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•  desserer •  uwolnić 
•  Desserre l'écrou ! •  Uwolnij tę nakrętkę! 
•  maintenir •  konserwować 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  un entretien, une maintenance •  konserwacja  
•  Il travaille au service de maintenance. •  Pracuje w dziale obsługi technicznej. 
•  un fabricant •  producent 
•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  négocier •  negocjować 
•  Nous devons négocier. •  Musimy negocjować. 
•  un rendement de la production •  produkcja 
•  Le rendement de la production est en baisse. •  Wydajność produkcji spada. 
•  particulier •  częściowy, konkretny 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  une police d'assurance, une assurance •  ubezpieczenie 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 

•  une possession •  własność 
•  C' est en la possession de cette entreprise. •  To jest własnością firmy. 
•  un poste •  stanowisko 
•  Il a postulé pour ce poste. •  On zażądał o to stanowisko. 
•  une marmite •  garnek 
•  Tu vois la marmite? •  Czy widzisz ten garnek? 
•  empêcher de •  powstrzymać 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabronił mi w zrobieniu tego. 
•  fournir •  dostarczyć, przekazać 
•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Czy możesz podać jakieś informacje? 
•  acheter •  zrobić zakupy 
•  Il travaille pour le service des achats. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  démissionner •  skończyć z czymś 
•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. 
•  proposer, faire un devis •  zaoferować 
•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Czy może pan to zaoferować według następujących  
parametrów? 

•  plutôt •  raczej 
•  Je préférerais le rencontrer. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  un ratio, un rapport •  stosunek 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 

•  brut, matière première •  surowy, nieobrobiony 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. 
•  une reconnaissance •  uznanie 
•  Il mérite la reconnaissance. •  On zasługuje na uznanie. 
•  réduire •  zmniejszyć, obniżyć 
•  Nous devons réduire les coûts. •  Musimy obniżyć koszty. 
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•  se référer •  mieć coś na myśli 
•  A quoi te référes-tu ? •  Do czego się odwołujesz? 
•  refuser •  odrzucić 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  On nie odrzucił tej oferty. 
•  remplacer •  zastąpić 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Wkrótce wymienimy tę maszynę. 
•  exiger •  wymagać 
•  Combien exige-t-il ? •  Ile wymaga (chce)? 
•  une résolution •  rozdzielczość 
•  C'est un microscope à haute résolution. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  une ressource •  źródło 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Pracuje w dziale kadr (HR). 

•  un responsable •  odpowiedzialny 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  un revenu •  dochód 
•  Leurs revenus sont élevés. •  Ich dochody są wysokie. 
•  revoir •  przejrzeć ponownie 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Czy przejrzymy ten raport? 
•  une scénario •  scenariusz 
•  Tu as lu le scénario ? •  Czytałeś scenariusz? 
•  sécuriser •  zabezpieczyć 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  des contrôles de sécurité •  kontrole bezpieczeństwa 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  une carte de sécurité •  przepustka 
•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 

•  configurer •  ustawić 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Czy możesz mi to ustawić? 
•  une feuille •  arkusz (papieru) 
•  As tu une feuille blanche ? •  Masz czystą kartkę papieru?   
•  une équipe •  zmiana 
•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  Na jakiej zmianie on pracuje? 
•  un signe •  znak 
•  C'est un signe d'amélioration. •  To jest znak poprawy. 
•  considérablement •  znacząco 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
•  une compétence •  umiejętność 
•  Quelles compétences a-t-il ? •  Jakie on posiada umiejętności? 
•  coulisser, glisser •  ślizgać się, przesuwać się 
•  Passe par la porte coulissante. •  Przejdź przez te drzwi przesuwane. 
•  résoudre, règler  •  rozwiązać 
•  Règle le problème ! •  Rozwiąż problem! 
•  une source •  źródło 
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•  Qui est ta source ? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  une pièce de rechange •  zamienne 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. 

•  stable •  stabilny 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  s'en tenir à •  trzymać się czegoś,  
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  un stock •  magazyn 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Ile materiału znajduje się w magazynie? 
•  un stockage •  magazynowanie 
•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  A co z magazynami? 
•  une substance •  materia 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Z jakiej materii jest to wykonane? 
•  résumer •  zliczyć, podsumować 
•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co zostało  

omówione.  
•  attaquer  •  zająć się czymś, stawić czoła 
•  Attaquons cela dès que possible. •  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. 
•  avoir tendance •  mieć tendencję 
•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu 
•  un outil •  narzędzie 
•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy skorzystać. 

•  souligner •  podkreślić, zaznaczyć 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. 

•  une variation •  zmiana 
•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... 

•  varier •  różnić się 
•  Les produits peuvent varier. •  Produkty mogą się różnić. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  Nie warto próbować.  
•  valoir  •  wartość 
•  La transaction vaut 5 millions. •  Umowa ma wartość 5 milionów. 
•  La concurrence est dure. •  Konkurencja jest duża. 
•  diplôme •  wykształcenie 
•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  dostęp •  un accès 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  rachunek, konto •  un compte 
•  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  dostosować się •  adapter 
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•  Możemy w pełni dostosować się do państwa 
możliwości czasowych. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à vos 
 disponibilités. 

•  dodatkowy •  supplémentaire 
•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 
•  wpływać •  affecter 
•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  osiągnąć coś •  atteindre 
•  Jak to możemy osiągnąć? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
•  kąt •  angle 
•  Uważaj na różnicę w kącie! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  spotkanie •  un rendez-vous 
•  Czy mają państwo umówione spotkanie? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  podejście •  une approche 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
•  zbliżyć się, podejść •  approcher 
•  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do 
mnie. 

•  Ils ne se sont pas approchés de moi. 

•  zadanie •  une mission 
•  To było trudne zadanie. •  C'était une mission difficile. 
•  dołączać •  joindre 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  dostępny •  disponible 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  średni •  moyenne 
•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  saldo •  un solde 
•  Jakie jest saldo na Twoim koncie? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  pręt •  une barre 
•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. •  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre  

de 500 mm. 
•  oferta •  une offre 
•  Czy przyszła już ta oferta? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  rada •  un conseil 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  chrząszcz •  un bug 
•  Znajdź chrząszcza! •  Trouve le bug! 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  éclater 
•  Bańka pękła. Bańka prysnęła. •  La bulle a éclaté 
•  przyczyna •  une cause 
•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Nous devons trouver la cause. 
•  kołnierz •  un col 
•  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  opłata •  une commission 
•  Zrobią to za niewielką opłatę. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
•  porównanie •  comparaison, comparé à/au 
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•  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 

•  konkurencja •  une concurrence 
•  Konkurencja jest twarda. •  La concurrence est dur. 
•  konkurencyjny •  compétitif.ve, concurrentiel.le 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  koszt •  un coût 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 
•  pęknięcie •  une fissure 
•  Popatrz na to pęknięcie. •  Regarde la fissure 
•  rzemiosło •  un artisanat 
•  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  obecnie, aktualnie •  actuellement 
•  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  umowa •  une affaire, un accord 
•  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? •  Avons-nous un accord ? 
•  wbrew •  malgré 
•  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem 
zacząć. 

•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 

•  ustalić, określić •  déterminer 
•  Dokładny czas zostanie określony. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  urządzenie •  un dispositif 
•  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 

•  koncept, propozycja •  un brouillon 
•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 

•  zapłacony •  à acquitter, à payer 
•  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  rozwiązania techniczne, inżynieria mechaniczna •  une ingénierie 

•  To jest dla naszego działu technicznego. •  C'est pour notre service d'ingénierie. 
•  ekspandować •  étendre, développer 
•  Firma rozrosła się w naszym kraju. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  doświadczenie •  une expérience 
•  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 
•  przedłużenie •  un prolongement 
•  Konieczne jest wydłużenie okresu. •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  zakres •  une étendue 
•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  dane, liczba •  un chiffre 
•  Liczby wyglądają dobrze. •  Les chiffres semblent bons. 
•  wpinać •  classer 
•  Czy możesz wpiąć tę listę? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  zwolnić z pracy •  licencier 
•  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. •  Il a été licencié le mois dernier. 
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•  przepływ •  un flux, une trésorerie 
•  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ 
pieniężny? 

•  Comment se porte la trésorerie ? 

•  skupiać się •  se concentrer 
•  Spróbuj się skupić! •  Essaie de te concentrer ! 
•  wpływ •  un impact 
•  Jaki wpływ będzie to miało na nas? •  Quel impact y aura-t-il ? 
•  dochód •  un revenu 
•  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  włączyć •  incorporer, intégrer 
•  Wydział został włączony do dywizji. •  Le service a été intégré à la division. 
•  oznaka •  une indication 
•  Istnieją pewne oznaki poprawy. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  mieć tendencję •  avoir l'intention 
•  Zamierzają opuścić rynek. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
•  zamiar •  une intention 
•  Mam zamiar odejść. •  C'est mon intention de partir. 
•  interakcja •  une interaction  
•  Czy między częściami jest jakaś interakcja? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  wstęp •  une introduction 
•  Po krótkim wprowadzeniu •  Apres une brève introduction... 
•  zaangażowany •  impliqué.e 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  brak •  un manque 
•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  warstwa •  une couche 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  Il y a une très fine couche en haut. 
•  przywództwo •  un leadership 
•  Przywództwa nie można się nauczyć. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  szczupły •  allégé(e) 
•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Nous avons mis en œuvre les règles de la production allégée. 
•  powiązanie •  un lien 
•  Jaki masz z nimi kontakt? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  uwolnić •  desserer 
•  Uwolnij tę nakrętkę! •  Desserre l'écrou ! 
•  konserwować •  maintenir 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  konserwacja  •  un entretien, une maintenance 
•  Pracuje w dziale obsługi technicznej. •  Il travaille au service de maintenance. 
•  producent •  un fabricant 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  negocjować •  négocier 
•  Musimy negocjować. •  Nous devons négocier. 
•  produkcja •  un rendement de la production 
•  Wydajność produkcji spada. •  Le rendement de la production est en baisse. 
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•  częściowy, konkretny •  particulier 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  ubezpieczenie •  une police d'assurance, une assurance 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance) 

/une assurance. 
•  własność •  une possession 
•  To jest własnością firmy. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  stanowisko •  un poste 
•  On zażądał o to stanowisko. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  garnek •  une marmite 
•  Czy widzisz ten garnek? •  Tu vois la marmite? 
•  powstrzymać •  empêcher de 
•  Zabronił mi w zrobieniu tego. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  dostarczyć, przekazać •  fournir 
•  Czy możesz podać jakieś informacje? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  zrobić zakupy •  acheter 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  skończyć z czymś •  démissionner 
•  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  zaoferować •  proposer, faire un devis 
•  Czy może pan to zaoferować według 
następujących parametrów? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  raczej •  plutôt 
•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  stosunek •  un ratio, un rapport 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  surowy, nieobrobiony •  brut, matière première 
•  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. •  Ceci est notre stock de matières premières. 

•  uznanie •  une reconnaissance 
•  On zasługuje na uznanie. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  zmniejszyć, obniżyć •  réduire 
•  Musimy obniżyć koszty. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  mieć coś na myśli •  se référer 
•  Do czego się odwołujesz? •  A quoi te référes-tu ? 
•  odrzucić •  refuser 
•  On nie odrzucił tej oferty. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  zastąpić •  remplacer 
•  Wkrótce wymienimy tę maszynę. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  wymagać •  exiger 
•  Ile wymaga (chce)? •  Combien exige-t-il ? 
•  rozdzielczość •  une résolution 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  źródło •  une ressource 
•  Pracuje w dziale kadr (HR). •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  odpowiedzialny •  un responsable 



 71 

•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  dochód •  un revenu 
•  Ich dochody są wysokie. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  przejrzeć ponownie •  revoir 
•  Czy przejrzymy ten raport? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
•  scenariusz •  une scénario 
•  Czytałeś scenariusz? •  Tu as lu le scénario ? 
•  zabezpieczyć •  sécuriser 
•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  kontrole bezpieczeństwa •  des contrôles de sécurité 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  przepustka •  une carte de sécurité 
•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 

•  ustawić •  configurer 
•  Czy możesz mi to ustawić? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  arkusz (papieru) •  une feuille 
•  Masz czystą kartkę papieru?   •  As tu une feuille blanche ? 
•  zmiana •  une équipe 
•  Na jakiej zmianie on pracuje? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  znak •  un signe 
•  To jest znak poprawy. •  C'est un signe d'amélioration. 
•  znacząco •  considérablement 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  umiejętność •  une compétence 
•  Jakie on posiada umiejętności? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  ślizgać się, przesuwać się •  coulisser, glisser 
•  Przejdź przez te drzwi przesuwane. •  Passe par la porte coulissante. 
•  rozwiązać •  résoudre, règler  
•  Rozwiąż problem! •  Règle le problème ! 
•  źródło •  une source 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Qui est ta source ? 
•  zamienne •  une pièce de rechange 
•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  stabilny •  stable 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  trzymać się czegoś,  •  s'en tenir à 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  magazyn •  un stock 
•  Ile materiału znajduje się w magazynie? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  magazynowanie •  un stockage 
•  A co z magazynami? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  materia •  une substance 
•  Z jakiej materii jest to wykonane? •  De quelle substance est-il fait ? 
•  zliczyć, podsumować •  résumer 
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•  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione.  

•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 

•  zająć się czymś, stawić czoła •  attaquer  
•  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. •  Attaquons cela dès que possible. 

•  mieć tendencję •  avoir tendance 
•  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  narzędzie •  un outil 
•  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy 
skorzystać. 

•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 

•  podkreślić, zaznaczyć •  souligner 
•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. •  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 
•  zmiana •  une variation 
•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  różnić się •  varier 
•  Produkty mogą się różnić. •  Les produits peuvent varier. 
•  Nie warto próbować.  •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
•  wartość •  valoir  
•  Umowa ma wartość 5 milionów. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  Konkurencja jest duża. •  La concurrence est dure. 
•  wykształcenie •  diplôme 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 

Lekcja piąta_Praca_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 

•  La bulle a éclaté •  Bańka pękła. Bańka prysnęła. 
•  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? •  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? 
•  Nous avons besoin d'un investissement 
supplémentaire. 

•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 

•  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  L'entreprise s'est développée dans notre pays. •  Firma rozrosła się w naszym kraju. 

•  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. •  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. 
•  Trouve le bug! •  Znajdź chrząszcza! 
•  C'est un artisan très qualifié. •  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  Leurs revenus sont élevés. •  Ich dochody są wysokie. 
•  Avez-vous un rendez-vous ? •  Czy mają państwo umówione spotkanie? 
•  Nous devons trouver la cause. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  Nous avons un avantage concurrentiel. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
•  Quel est le solde de ton compte ? •  Jakie jest saldo na Twoim koncie? 
•  Nous avons besoin de barre ronde avec un 
diamètre de 500 mm. 

•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. 

•  As tu une feuille blanche ? •  Masz czystą kartkę papieru?   
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•  Il travaille pour le service des achats. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  Il n'a pas refusé l'offre. •  On nie odrzucił tej oferty. 
•  Il travaille au service des ressources humaines. •  Pracuje w dziale kadr (HR). 

•  Règle le problème ! •  Rozwiąż problem! 
•  Faites attention à l'angle différent ! •  Uważaj na różnicę w kącie! 
•  La maintenance est en retard sur le planning. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  Il travaille au service de maintenance. •  Pracuje w dziale obsługi technicznej. 
•  Quel est ton lien avec eux ? •  Jaki masz z nimi kontakt? 
•  Il a postulé pour ce poste. •  On zażądał o to stanowisko. 
•  Avez-vous de l'expérience avec cela ? •  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? 
•  Regarde la fissure •  Popatrz na to pęknięcie. 
•  De quelle substance est-il fait ? •  Z jakiej materii jest to wykonane? 
•  Il n'y a actuellement pas de besoins. •  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. 
•  Tu n'iras pas loin avec cette approche. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 
•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. •  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem zacząć. 

•  Heure exacte à déterminer (HED) •  Dokładny czas zostanie określony. 
•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. •  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie dane. 

•  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te 
plaît. 

•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. 

•  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? •  Czy między częściami jest jakaś interakcja? 
•  Ils ont l'intention de quitter le marché. •  Zamierzają opuścić rynek. 
•  On ne peut pas apprendre le leadership. •  Przywództwa nie można się nauczyć. 
•  Il a été licencié le mois dernier. •  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. 
•  Il est nécessaire de prolonger la période. •  Konieczne jest wydłużenie okresu. 
•  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. •  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. 
•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de 
sécurité. 

•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 

•  Peux-tu classer le dossier ? •  Czy możesz wpiąć tę listę? 
•  C'est pour notre service d'ingénierie. •  To jest dla naszego działu technicznego. 
•  C'est un microscope à haute résolution. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  Les produits peuvent varier. •  Produkty mogą się różnić. 
•  Permettez-moi de souligner l'importance de la 
question. 

•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. 

•  Nous avons mis en œuvre les règles de la 
production allégée. 

•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 

•  Le service a été intégré à la division. •  Wydział został włączony do dywizji. 
•  Nous devrions nous en tenir à ces règles. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  Ton revenu est le montant que tu gagnes. •  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. 
•  La concurrence est dur. •  Konkurencja jest twarda. 
•  Apres une brève introduction... •  Po krótkim wprowadzeniu 
•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un 
problème. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  Je démissionne. Je jette l´éponge. •  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. 
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•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  Attaquons cela dès que possible. •  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. 
•  Comment se porte la trésorerie ? •  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ pieniężny? 
•  Quelles compétences a-t-il ? •  Jakie on posiada umiejętności? 
•  Il y a une très fine couche en haut. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  Desserre l'écrou ! •  Uwolnij tę nakrętkę! 
•  Il est important d'avoir une police 
(d'assurance)/une assurance. 

•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 

•  La facture est à acquitter la semaine prochaine. •  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. 

•  Ford est un fabricant de voitures. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  Nous devons négocier. •  Musimy negocjować. 
•  Le rendement de la production est en baisse. •  Wydajność produkcji spada. 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  Les chiffres semblent bons. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler 
? 

•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? 

•  Avons-nous un accord ? •  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? 
•  Tu vois la marmite? •  Czy widzisz ten garnek? 
•  Ils le feront moyennant une petite commission. •  Zrobią to za niewielką opłatę. 

•  Comment atteindrons-nous cela ? •  Jak to możemy osiągnąć? 
•  Quel impact y aura-t-il ? •  Jaki wpływ będzie to miało na nas? 
•  Qui d'autre était impliqué ? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  Il y a des indications d'amélioration. •  Istnieją pewne oznaki poprawy. 
•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. •  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy skorzystać. 

•  La transaction vaut 5 millions. •  Umowa ma wartość 5 milionów. 
•  Ceci est notre stock de matières premières. •  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. 
•  Nous avons besoin de quelques pièces de 
rechange. 

•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. 

•  Nous devons réduire les coûts. •  Musimy obniżyć koszty. 
•  A quoi te référes-tu ? •  Do czego się odwołujesz? 
•  Devrions-nous revoir le rapport ? •  Czy przejrzymy ten raport? 
•  Nous allons bientôt remplacer la machine. •  Wkrótce wymienimy tę maszynę. 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  Essaie de te concentrer ! •  Spróbuj się skupić! 
•  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 

•  Pouvez-vous fournir des informations ? •  Czy możesz podać jakieś informacje? 
•  Ils ne se sont pas approchés de moi. •  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do mnie. 
•  Où a-t-il obtenu son diplôme ? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 
•  Tu as lu le scénario ? •  Czytałeś scenariusz? 
•  Nous devons sécuriser nos positions. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  Il m'a empêché de le faire. •  Zabronił mi w zrobieniu tego. 
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•  Je préférerais le rencontrer. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  Nous effectuons des contrôles de sécurité 
réguliers. 

•  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  C'était une mission difficile. •  To było trudne zadanie. 
•  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. •  Nie warto próbować.  
•  C'est un signe d'amélioration. •  To jest znak poprawy. 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
•  Quel est le rapport entre le prix et les 
performances ? 

•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 

•  Passe par la porte coulissante. •  Przejdź przez te drzwi przesuwane. 
•  Je suis désolé, il n'est pas disponible. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  Qui est ta source ? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  Combien de matériel y a-t-il en stock ? •  Ile materiału znajduje się w magazynie? 
•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. •  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co zostało omówione.  

•  L'offre est-elle arrivée ? •  Czy przyszła już ta oferta? 
•  Peux-tu le configurer pour moi ? •  Czy możesz mi to ustawić? 
•  Et qu'en est-il des zones de stockage ? •  A co z magazynami? 
•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres 
suivants ? 

•  Czy może pan to zaoferować według następujących 
 parametrów? 

•  Combien exige-t-il ? •  Ile wymaga (chce)? 
•  C'est mon intention de partir. •  Mam zamiar odejść. 
•  Les ventes ont tendance à augmenter. •  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu 
•  Veuillez trouver ci-joint. •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  Il est membre du conseil d'administration. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 
•  Il est possible qu'il y ait quelques variations, 
mais... 

•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... 

•  C' est en la possession de cette entreprise. •  To jest własnością firmy. 
•  Dans quelle équipe travaille-t-il ? •  Na jakiej zmianie on pracuje? 
•  Nous pouvons nous adapter complètement à 
vos disponibilités. 

•  Możemy w pełni dostosować się do państwa możliwości  
czasowych. 

•  La concurrence est dure. •  Konkurencja jest duża. 
•  Il mérite la reconnaissance. •  On zasługuje na uznanie. 

Lekcja piąta_Praca_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! 
•  Czytałeś scenariusz? •  Tu as lu le scénario ? 
•  Znajdź chrząszcza! •  Trouve le bug! 
•  Możemy w pełni dostosować się do państwa 
możliwości czasowych. 

•  Nous pouvons nous adapter complètement à vos 
 disponibilités. 

•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Nous avons besoin d'un investissement supplémentaire. 
•  Przejdź przez te drzwi przesuwane. •  Passe par la porte coulissante. 
•  To jest znak poprawy. •  C'est un signe d'amélioration. 
•  Masz czystą kartkę papieru?   •  As tu une feuille blanche ? 
•  Czy mają państwo umówione spotkanie? •  Avez-vous un rendez-vous ? 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette approche. 
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•  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do 
mnie. 

•  Ils ne se sont pas approchés de moi. 

•  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. •  Ceci est notre stock de matières premières. 

•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Nous avons mis en œuvre les règles de la production allégée. 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Je suis désolé, il n'est pas disponible. 
•  Uwolnij tę nakrętkę! •  Desserre l'écrou ! 
•  Konkurencja jest duża. •  La concurrence est dure. 
•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. •  Nous avons besoin de barre ronde avec un diamètre 

 de 500 mm. 
•  Czy przyszła już ta oferta? •  L'offre est-elle arrivée ? 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  Il est membre du conseil d'administration. 
•  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? •  Combien d'argent y a-t-il sur ton compte ? 
•  Bańka pękła. Bańka prysnęła. •  La bulle a éclaté 
•  Przywództwa nie można się nauczyć. •  On ne peut pas apprendre le leadership. 
•  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. •  Il y a à la fois des cols blancs et des cols bleus. 
•  Zrobią to za niewielką opłatę. •  Ils le feront moyennant une petite commission. 
•  Dokładny czas zostanie określony. •  Heure exacte à déterminer (HED) 
•  Konkurencja jest twarda. •  La concurrence est dur. 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Nous avons un avantage concurrentiel. 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Nous devons réduire les coûts de main-d'ouvre. 
•  Popatrz na to pęknięcie. •  Regarde la fissure 
•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Ils gagnent en moyenne 1000 € par mois. 
•  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. •  Il n'y a actuellement pas de besoins. 
•  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? •  Avons-nous un accord ? 
•  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem 
zacząć. 

•  Malgré tous les faits, j'ai décidé de commencer. 

•  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. •  Comparé au précédent, celui-ci est meilleur. 

•  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Ce dispositif peut stocker toutes les données. 

•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. •  Lis attentivement le brouillon du contrat, s´il te plaît. 

•  To jest dla naszego działu technicznego. •  C'est pour notre service d'ingénierie. 
•  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. •  La facture est à acquitter la semaine prochaine. 
•  Firma rozrosła się w naszym kraju. •  L'entreprise s'est développée dans notre pays. 
•  Produkty mogą się różnić. •  Les produits peuvent varier. 
•  Konieczne jest wydłużenie okresu. •  Il est nécessaire de prolonger la période. 
•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? •  Dans quelle étendue devons-nous le retravailler ? 
•  Zamierzają opuścić rynek. •  Ils ont l'intention de quitter le marché. 
•  Czy możesz wpiąć tę listę? •  Peux-tu classer le dossier ? 
•  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. •  Il a été licencié le mois dernier. 
•  Czy może pan to zaoferować według 
następujących parametrów? 

•  Pouvez-vous faire un devis selon les paramètres suivants ? 

•  Spróbuj się skupić! •  Essaie de te concentrer ! 
•  Jaki wpływ będzie to miało na nas? •  Quel impact y aura-t-il ? 
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•  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. •  Ton revenu est le montant que tu gagnes. 
•  Wydział został włączony do dywizji. •  Le service a été intégré à la division. 
•  Istnieją pewne oznaki poprawy. •  Il y a des indications d'amélioration. 
•  Liczby wyglądają dobrze. •  Les chiffres semblent bons. 
•  Mam zamiar odejść. •  C'est mon intention de partir. 
•  Czy między częściami jest jakaś interakcja? •  Y a-t-il une interaction entre les pièces ? 
•  Po krótkim wprowadzeniu •  Apres une brève introduction... 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Qui d'autre était impliqué ? 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  J'ai besoin d'accéder au compte de l'entreprise. 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  Il y a une très fine couche en haut. 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Qui est ta source ? 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Veuillez trouver ci-joint. 
•  On nie odrzucił tej oferty. •  Il n'a pas refusé l'offre. 
•  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  C'est un artisan très qualifié. 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La maintenance est en retard sur le planning. 
•  Pracuje w dziale obsługi technicznej. •  Il travaille au service de maintenance. 
•  On zasługuje na uznanie. •  Il mérite la reconnaissance. 
•  Musimy negocjować. •  Nous devons négocier. 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  Jaki masz z nimi kontakt? •  Quel est ton lien avec eux ? 
•  To jest własnością firmy. •  C' est en la possession de cette entreprise. 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Quel est le rapport entre le prix et les performances ? 
•  Czy widzisz ten garnek? •  Tu vois la marmite? 
•  Zabronił mi w zrobieniu tego. •  Il m'a empêché de le faire. 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  C'est un microscope à haute résolution. 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Il travaille pour le service des achats. 
•  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. •  Je démissionne. Je jette l´éponge. 
•  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ 
pieniężny? 

•  Comment se porte la trésorerie ? 

•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Je préférerais le rencontrer. 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford est un fabricant de voitures. 
•  To było trudne zadanie. •  C'était une mission difficile. 
•  On zażądał o to stanowisko. •  Il a postulé pour ce poste. 
•  Rozwiąż problem! •  Règle le problème ! 
•  Do czego się odwołujesz? •  A quoi te référes-tu ? 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  Il est important d'avoir une police (d'assurance) 

une assurance. 
•  Wkrótce wymienimy tę maszynę. •  Nous allons bientôt remplacer la machine. 
•  Ile wymaga (chce)? •  Combien exige-t-il ? 
•  Jak to możemy osiągnąć? •  Comment atteindrons-nous cela ? 
•  Pracuje w dziale kadr (HR). •  Il travaille au service des ressources humaines. 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  Ich dochody są wysokie. •  Leurs revenus sont élevés. 
•  Czy przejrzymy ten raport? •  Devrions-nous revoir le rapport ? 
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•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  Le manque de main-d'oeuvre qualifiée est un problème. 

•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Nous devons sécuriser nos positions. 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Nous effectuons des contrôles de sécurité réguliers. 

•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  À l'entrée, ils délivreront un laissez-passer de sécurité. 

•  Czy możesz mi to ustawić? •  Peux-tu le configurer pour moi ? 
•  Umowa ma wartość 5 milionów. •  La transaction vaut 5 millions. 
•  Na jakiej zmianie on pracuje? •  Dans quelle équipe travaille-t-il ? 
•  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. •  Attaquons cela dès que possible. 

•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  Jakie on posiada umiejętności? •  Quelles compétences a-t-il ? 
•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Comment cela va-t-il affecter nos résultats ? 
•  Musimy obniżyć koszty. •  Nous devons réduire les coûts. 
•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Nous devons trouver la cause. 
•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. •  Nous avons besoin de quelques pièces de rechange. 
•  Wydajność produkcji spada. •  Le rendement de la production est en baisse. 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Nous devrions nous en tenir à ces règles. 
•  Ile materiału znajduje się w magazynie? •  Combien de matériel y a-t-il en stock ? 
•  A co z magazynami? •  Et qu'en est-il des zones de stockage ? 
•  Z jakiej materii jest to wykonane? •  De quelle substance est-il fait ? 
•  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione.  

•  Permettez-moi de résumer ce qui a été discuté. 

•  Czy możesz podać jakieś informacje? •  Pouvez-vous fournir des informations ? 
•  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu •  Les ventes ont tendance à augmenter. 
•  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy 
skorzystać. 

•  Il y a quelques outils que nous pouvons utiliser. 

•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. •  Permettez-moi de souligner l'importance de la question. 
•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... •  Il est possible qu'il y ait quelques variations, mais... 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Où a-t-il obtenu son diplôme ? 
•  Nie warto próbować.  •  Cela ne vaut pas la peine d'essayer. 
•  Uważaj na różnicę w kącie! •  Faites attention à l'angle différent ! 
•  Jakie jest saldo na Twoim koncie? •  Quel est le solde de ton compte ? 
•  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? •  Avez-vous de l'expérience avec cela ? 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_słuchaj! 
•  un voleur •  złodziej(ka) 
•  établir, mettre en place •  ustanowić 
•  une enquête •  Ankieta 
•  une plainte •  skarga 
•  faire appel •  odwołać się do 
•  déposer •  składać 
•  une richesse •  bogactwo 
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•  soulever •  powstać 
•  résister •  opierać się 
•  une rayure •  obierać 
•  une contribution •  wkład 
•  un suspect •  podejrzany 
•  mille •  tysiąc 
•  un événement •  zdarzenie 
•  un public •  publiczność 
•  un témoin •  świadek 
•  correspondant(e) •  związane z 
•  condamner •  skazać 
•  accuser •  oskarżać 
•  une attitude •  podejście 
•  initial(e) •  wprowadzający 
•  net(te) •  czysty 
•  déposer •  upuścić, rzucić 
•  renforcer •  poszerzyć, poprawić 
•  suspicieux/suspicieuse •  podejrzany 
•  ovale •  owalny 
•  prier •  modlić się 
•  une tâche •  plama 
•  abuser •  wykorzystać 
•  un coup, une attaque •  uderzenie 
•  contribuer •  składać się 
•  coupable •  winny 
•  une arme •  broń 
•  une bande •  grupa 
•  gagner, vaincre •  przezwyciężać, pokonać 
•  survivre •  przetrwać 
•  une lutte •  walka, potyczka 
•  enquêter •  zbadać 
•  prendre sa retraite •  iść na emeryturę 
•  une signification, une importance •  znaczenie 
•  justifier •  usprawiedliwić 
•  un comté •  Hrabstwo 
•  échouer •  zawieść, nie udać się 
•  une transition •  przejście 
•  un éclat •  skorupa, odłamek 
•  un commandement •  dowództwo 
•  significatif(ive), important(e) •  znaczący 
•  avoir confiance •  wiara, zaufanie 
•  battre son plein •  rozwijać się 
•  délibérément •  samowolnie 
•  un accès •  dostęp 
•  une objection •  zastrzeżenie 
•  un lancement •  wypuszczenie, wysłanie 
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•  une dette •  dług 
•  une preuve •  dowód 
•  une conscience •  uświadomienie 
•  une obligation •  obowiązek 
•  refuser •  odrzucać 
•  annoncer •  oznajmić 
•  un hôte •  gospodarz 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_przetłumacz! 
•  zdarzenie •  un événement 
•  oznajmić •  annoncer 
•  powstać •  soulever 
•  gospodarz •  un hôte 
•  związane z •  correspondant(e) 
•  obierać •  une rayure 
•  przetrwać •  survivre 
•  podejście •  une attitude 
•  grupa •  une bande 
•  zbadać •  enquêter 
•  broń •  une arme 
•  plama •  une tâche 
•  dowództwo •  un commandement 
•  skorupa, odłamek •  un éclat 
•  oskarżać •  accuser 
•  podejrzany •  un suspect 
•  zawieść, nie udać się •  échouer 
•  dług •  une dette 
•  uderzenie •  un coup, une attaque 
•  iść na emeryturę •  prendre sa retraite 
•  wprowadzający •  initial(e) 
•  odwołać się do •  faire appel 
•  tysiąc •  mille 
•  przejście •  une transition 
•  wypuszczenie, wysłanie •  un lancement 
•  walka, potyczka •  une lutte 
•  skarga •  une plainte 
•  Ankieta •  une enquête 
•  rozwijać się •  battre son plein 
•  wkład •  une contribution 
•  dowód •  une preuve 
•  zastrzeżenie •  une objection 
•  bogactwo •  une richesse 
•  samowolnie •  délibérément 
•  odrzucać •  refuser 
•  modlić się •  prier 
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•  przezwyciężać, pokonać •  gagner, vaincre 
•  dostęp •  un accès 
•  złodziej(ka) •  un voleur 
•  opierać się •  résister 
•  podejrzany •  suspicieux/suspicieuse 
•  wykorzystać •  abuser 
•  winny •  coupable 
•  znaczący •  significatif(ive), important(e) 
•  usprawiedliwić •  justifier 
•  skazać •  condamner 
•  obowiązek •  une obligation 
•  czysty •  net(te) 
•  ustanowić •  établir, mettre en place 
•  znaczenie •  une signification, une importance 
•  owalny •  ovale 
•  uświadomienie •  une conscience 
•  Hrabstwo •  un comté 
•  świadek •  un témoin 
•  upuścić, rzucić •  déposer 
•  poszerzyć, poprawić •  renforcer 
•  składać •  déposer 
•  wiara, zaufanie •  avoir confiance 
•  publiczność •  un public 
•  składać się •  contribuer 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  abuser •  wykorzystać 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  Nadużycie danych osobowych stanowi problem. 

•  accuser •  oskarżać 
•  Il a été accusé de meurtre. •  Został oskarżony o morderstwo. 
•  annoncer •  oznajmić 
•  Cela a été annoncé hier. •  Oznajmiono to wczoraj. 
•  faire appel •  odwołać się do 
•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. 

•  une arme •  broń 
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   
•  une attitude •  podejście 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 
•  un public •  publiczność 
•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną publicznością. 

•  une conscience •  uświadomienie 
•  Il est très important d'en prendre conscience. •  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo ważne. 
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•  une bande •  grupa 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. 

•  un commandement •  dowództwo 
•  Ils étaient sous mon commandement. •  Byli pod moim dowództwem. 
•  une plainte •  skarga 
•  Votre plainte a été transmise. •  Pańska skrga została przekazana. 
•  une contribution •  wkład 
•  Quelle est leur contribution ? •  Jaki jest ich wkład? 
•  un comté •  Hrabstwo 
•  Il vit dans le comté de Cork. •  On mieszka w hrabstwie Cork. 
•  une dette •  dług 
•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Najpierw powinniśmy spłacić długi. 
•  délibérément •  samowolnie 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Samowolnie opuścił patrol. 
•  déposer •  upuścić, rzucić 
•  Déposez vos armes. •  Rzućcie broń.  
•  renforcer •  poszerzyć, poprawić 
•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? 

•  établir, mettre en place •  ustanowić 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. 

•  un événement •  zdarzenie 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś wziąć udział. 

•  une preuve •  dowód 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. 
•  échouer •  zawieść, nie udać się 
•  Mission échouée. •  Misja się nie udała. 
•  mille •  tysiąc 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  Kosztowało to pięć tysięcy. 
•  coupable •  winny 
•  Il a été reconnu coupable. •  Został uznany za winnego. 
•  un hôte •  gospodarz 
•  Il est un très bon hôte. •  On jest bardzo dobrym gospodarzem 
•  contribuer •  składać się 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Możemy poskładać się na to. 
•  initial(e) •  wprowadzający 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim sukcesem. 
•  enquêter •  zbadać 
•  Nous devons l'enquêter. •  Musimy to zbadać. 
•  justifier •  usprawiedliwić 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. 
•  un lancement •  wypuszczenie, wysłanie 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? 
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•  net(te) •  czysty 
•  Le revenu net a augmenté. •  Przychód netto wzrósł. 
•  une objection •  zastrzeżenie 
•  Pas d'objection, votre honneur. •  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. 

•  une obligation •  obowiązek 
•  C'est notre obligation. •  To jest nasz obowiązek. 
•  ovale •  owalny 
•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu owalnego. 

•  gagner, vaincre •  przezwyciężać, pokonać 
•  Ils ont été vaincus. •  Zostali pokonani. 
•  prier •  modlić się 
•  Prions. •  Módlmy się. 
•  refuser •  odrzucać 
•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek został  
odrzucony. 

•  correspondant(e) •  związane z 
•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi artykułami. 

•  résister •  opierać się 
•  Il ne sert à rien de résister. •  Nie ma sensu się opierać. 
•  prendre sa retraite •  iść na emeryturę 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Odszedł na emeryturę w styczniu. 
•  soulever •  powstać 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Naród powstał przeciw okupantom. 
•  condamner •  skazać 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  On został skazany na pięć lat więzienia. 
•  un éclat •  skorupa, odłamek 
•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  Został zraniony przez odłamek bomby. 
•  une signification, une importance •  znaczenie 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Ma to wielkie znaczenie. 
•  significatif(ive), important(e) •  znaczący 
•  C'est un moment important de notre histoire. •  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. 
•  une tâche •  plama 
•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Na słońcu są plamy. 
•  un coup, une attaque •  uderzenie 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Przygotowują uderzenie lotnicze. 
•  une rayure •  obierać 
•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami gwiazdy i paski. 

•  une lutte •  walka, potyczka 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Na granicach były jakieś potyczki. 
•  déposer •  składać 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Gdzie możemy złożyć wniosek? 
•  une enquête •  Ankieta 
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•  D'après l'enquête,... •  Według ankiety,… 
•  survivre •  przetrwać 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Jak długo mogą przetrwać? 
•  un suspect •  podejrzany 
•  Suis-je un suspect ? •  Czy jestem podejrzany? 
•  suspicieux/suspicieuse •  podejrzany 
•  C'était suspect. •  To było podejrzane. 
•  battre son plein •  rozwijać się 
•  La fête battait son plein. •  Impreza była w pełnym rozkwicie. 
•  un voleur •  złodziej(ka) 
•  Un voleur doit aller en prison. •  Złodziej ma być w więzieniu. 
•  une transition •  przejście 
•  Une période de transition est en cours. •  Właśnie trwa okres przejściowy. 
•  avoir confiance •  wiara, zaufanie 
•  Nous avons confiance en Dieu. •  Wierzymy w Boga. 
•  une richesse •  bogactwo 
•  La richesse n'est pas importante. •  Bogactwo nie jest ważne. 
•  un témoin •  świadek 
•  Il a été témoin d'un accident. •  On był świadkiem wypadku. 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  wykorzystać •  abuser 
•  Nadużycie danych osobowych stanowi 
problem. 

•  L'utilisation abusive des données personnelles est 
 un problème. 

•  oskarżać •  accuser 
•  Został oskarżony o morderstwo. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  oznajmić •  annoncer 
•  Oznajmiono to wczoraj. •  Cela a été annoncé hier. 
•  odwołać się do •  faire appel 
•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  broń •  une arme 
•  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  podejście •  une attitude 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 
•  publiczność •  un public 
•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną 
publicznością. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. 

•  uświadomienie •  une conscience 
•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo 
ważne. 

•  Il est très important d'en prendre conscience. 

•  grupa •  une bande 
•  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  dowództwo •  un commandement 
•  Byli pod moim dowództwem. •  Ils étaient sous mon commandement. 
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•  skarga •  une plainte 
•  Pańska skrga została przekazana. •  Votre plainte a été transmise. 
•  wkład •  une contribution 
•  Jaki jest ich wkład? •  Quelle est leur contribution ? 
•  Hrabstwo •  un comté 
•  On mieszka w hrabstwie Cork. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  dług •  une dette 
•  Najpierw powinniśmy spłacić długi. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  samowolnie •  délibérément 
•  Samowolnie opuścił patrol. •  Il a délibérément quitté la garde. 
•  upuścić, rzucić •  déposer 
•  Rzućcie broń.  •  Déposez vos armes. 
•  poszerzyć, poprawić •  renforcer 
•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  ustanowić •  établir, mettre en place 
•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. •  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 
•  zdarzenie •  un événement 
•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś 
wziąć udział. 

•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais participer. 

•  dowód •  une preuve 
•  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  zawieść, nie udać się •  échouer 
•  Misja się nie udała. •  Mission échouée. 
•  tysiąc •  mille 
•  Kosztowało to pięć tysięcy. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
•  winny •  coupable 
•  Został uznany za winnego. •  Il a été reconnu coupable. 
•  gospodarz •  un hôte 
•  On jest bardzo dobrym gospodarzem •  Il est un très bon hôte. 
•  składać się •  contribuer 
•  Możemy poskładać się na to. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  wprowadzający •  initial(e) 
•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim 
sukcesem. 

•  La cérémonie initiale a été un grand succès. 

•  zbadać •  enquêter 
•  Musimy to zbadać. •  Nous devons l'enquêter. 
•  usprawiedliwić •  justifier 
•  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  wypuszczenie, wysłanie •  un lancement 
•  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
•  czysty •  net(te) 
•  Przychód netto wzrósł. •  Le revenu net a augmenté. 
•  zastrzeżenie •  une objection 
•  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  obowiązek •  une obligation 
•  To jest nasz obowiązek. •  C'est notre obligation. 
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•  owalny •  ovale 
•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu 
owalnego. 

•  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 

•  przezwyciężać, pokonać •  gagner, vaincre 
•  Zostali pokonani. •  Ils ont été vaincus. 
•  modlić się •  prier 
•  Módlmy się. •  Prions. 
•  odrzucać •  refuser 
•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek 
został odrzucony. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre demande  
a été refusée. 

•  związane z •  correspondant(e) 
•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi 
artykułami. 

•  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  

•  opierać się •  résister 
•  Nie ma sensu się opierać. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  iść na emeryturę •  prendre sa retraite 
•  Odszedł na emeryturę w styczniu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  powstać •  soulever 
•  Naród powstał przeciw okupantom. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  skazać •  condamner 
•  On został skazany na pięć lat więzienia. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  skorupa, odłamek •  un éclat 
•  Został zraniony przez odłamek bomby. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  znaczenie •  une signification, une importance 
•  Ma to wielkie znaczenie. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  znaczący •  significatif(ive), important(e) 
•  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. •  C'est un moment important de notre histoire. 
•  plama •  une tâche 
•  Na słońcu są plamy. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  uderzenie •  un coup, une attaque 
•  Przygotowują uderzenie lotnicze. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  obierać •  une rayure 
•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami 
gwiazdy i paski. 

•  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 

•  walka, potyczka •  une lutte 
•  Na granicach były jakieś potyczki. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  składać •  déposer 
•  Gdzie możemy złożyć wniosek? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  Ankieta •  une enquête 
•  Według ankiety,… •  D'après l'enquête,... 
•  przetrwać •  survivre 
•  Jak długo mogą przetrwać? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  podejrzany •  un suspect 
•  Czy jestem podejrzany? •  Suis-je un suspect ? 
•  podejrzany •  suspicieux/suspicieuse 
•  To było podejrzane. •  C'était suspect. 
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•  rozwijać się •  battre son plein 
•  Impreza była w pełnym rozkwicie. •  La fête battait son plein. 
•  złodziej(ka) •  un voleur 
•  Złodziej ma być w więzieniu. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  przejście •  une transition 
•  Właśnie trwa okres przejściowy. •  Une période de transition est en cours. 
•  wiara, zaufanie •  avoir confiance 
•  Wierzymy w Boga. •  Nous avons confiance en Dieu. 
•  bogactwo •  une richesse 
•  Bogactwo nie jest ważne. •  La richesse n'est pas importante. 
•  świadek •  un témoin 
•  On był świadkiem wypadku. •  Il a été témoin d'un accident. 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  Il a pris sa retraite en janvier. •  Odszedł na emeryturę w styczniu. 
•  Ils préparent une attaque aérienne. •  Przygotowują uderzenie lotnicze. 
•  Il a l'habitude de parler devant un large public. •  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną publicznością. 

•  Nous devrions d'abord payer les dettes. •  Najpierw powinniśmy spłacić długi. 
•  Le missile est-il prêt à être lancé ? •  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? 
•  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 
•  Il est un très bon hôte. •  On jest bardzo dobrym gospodarzem 
•  Il est très important d'en prendre conscience. •  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo ważne. 
•  D'après l'enquête,... •  Według ankiety,… 
•  Nous devons l'enquêter. •  Musimy to zbadać. 
•  Un gouvernement provisoire a été mis en place 
vendredi. 

•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. 

•  C'est un moment important de notre histoire. •  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. 
•  Il vit dans le comté de Cork. •  On mieszka w hrabstwie Cork. 
•  Prions. •  Módlmy się. 
•  L'importance de cette affaire est énorme. •  Ma to wielkie znaczenie. 
•  Il a été condamné à cinq ans de prison. •  On został skazany na pięć lat więzienia. 
•  Il ne sert à rien de résister. •  Nie ma sensu się opierać. 
•  Il y a eu des luttes à la frontière. •  Na granicach były jakieś potyczki. 
•  Il a été accusé de meurtre. •  Został oskarżony o morderstwo. 
•  La nation s'est soulevée contre les occupants. •  Naród powstał przeciw okupantom. 
•  Mission échouée. •  Misja się nie udała. 
•  La richesse n'est pas importante. •  Bogactwo nie jest ważne. 
•  Votre plainte a été transmise. •  Pańska skrga została przekazana. 
•  Combien de temps peuvent-ils survivre ? •  Jak długo mogą przetrwać? 
•  Ils étaient sous mon commandement. •  Byli pod moim dowództwem. 
•  La cérémonie initiale a été un grand succès. •  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim sukcesem. 
•  Il a délibérément quitté la garde. •  Samowolnie opuścił patrol. 
•  Nous devons faire appel à une instance 
supérieure. 

•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. 
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•  Il a été reconnu coupable. •  Został uznany za winnego. 
•  Fais une référence aux articles correspondants 
s'il te plaît.  

•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi artykułami. 

•  Pas d'objection, votre honneur. •  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. 
•  Le président s'exprimera depuis le bureau 
ovale. 

•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu owalnego. 

•  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas 
? 

•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? 

•  Déposez vos armes. •  Rzućcie broń.  
•  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? •  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   
•  C'était suspect. •  To było podejrzane. 
•  L'utilisation abusive des données personnelles 
est un problème. 

•  Nadużycie danych osobowych stanowi problem. 

•  Nous avons le regret de vous informer que 
votre demande a été refusée. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek został  
odrzucony. 

•  Nous avons confiance en Dieu. •  Wierzymy w Boga. 
•  Le revenu net a augmenté. •  Przychód netto wzrósł. 
•  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. •  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. 
•  Il y a des tâches sur le soleil. •  Na słońcu są plamy. 
•  Cela a été annoncé hier. •  Oznajmiono to wczoraj. 
•  Suis-je un suspect ? •  Czy jestem podejrzany? 
•  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. •  Został zraniony przez odłamek bomby. 
•  Rien ne peut justifier la violence. •  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. 
•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu 
devrais participer. 

•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś wziąć udział. 

•  La fête battait son plein. •  Impreza była w pełnym rozkwicie. 
•  Il a été témoin d'un accident. •  On był świadkiem wypadku. 
•  Quelle est leur contribution ? •  Jaki jest ich wkład? 
•  Ils ont été vaincus. •  Zostali pokonani. 
•  C'est une bande d'anciens camarades de classe. •  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. 

•  C'est notre obligation. •  To jest nasz obowiązek. 
•  Le drapeau américain est parfois appelé 
"étoiles et rayures". 

•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami gwiazdy i paski. 

•  Un voleur doit aller en prison. •  Złodziej ma być w więzieniu. 
•  Une période de transition est en cours. •  Właśnie trwa okres przejściowy. 
•  Il a coûté cinq mille dollars. •  Kosztowało to pięć tysięcy. 
•  Où pouvons-nous déposer la demande ? •  Gdzie możemy złożyć wniosek? 
•  Nous pouvons apporter notre contribution. •  Możemy poskładać się na to. 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! 
•  Nadużycie danych osobowych stanowi 
problem. 

•  L'utilisation abusive des données personnelles est  
un problème. 

•  Musimy to zbadać. •  Nous devons l'enquêter. 
•  Samowolnie opuścił patrol. •  Il a délibérément quitté la garde. 
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•  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. •  C'est une bande d'anciens camarades de classe. 
•  Ma to wielkie znaczenie. •  L'importance de cette affaire est énorme. 
•  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. •  Pas d'objection, votre honneur. 
•  Złodziej ma być w więzieniu. •  Un voleur doit aller en prison. 
•  Przychód netto wzrósł. •  Le revenu net a augmenté. 
•  Impreza była w pełnym rozkwicie. •  La fête battait son plein. 
•  Zostali pokonani. •  Ils ont été vaincus. 
•  Gdzie możemy złożyć wniosek? •  Où pouvons-nous déposer la demande ? 
•  Na granicach były jakieś potyczki. •  Il y a eu des luttes à la frontière. 
•  Został uznany za winnego. •  Il a été reconnu coupable. 
•  Został zraniony przez odłamek bomby. •  Il a été blessé par un éclat d´une bombe. 
•  On był świadkiem wypadku. •  Il a été témoin d'un accident. 
•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną 
publicznością. 

•  Il a l'habitude de parler devant un large public. 

•  Został oskarżony o morderstwo. •  Il a été accusé de meurtre. 
•  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. •  C'est un moment important de notre histoire. 
•  Nie ma sensu się opierać. •  Il ne sert à rien de résister. 
•  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. •  Pour preuve, il nous a montré l'e-mail. 
•  Odszedł na emeryturę w styczniu. •  Il a pris sa retraite en janvier. 
•  Bogactwo nie jest ważne. •  La richesse n'est pas importante. 
•  Pańska skrga została przekazana. •  Votre plainte a été transmise. 
•  Jak długo mogą przetrwać? •  Combien de temps peuvent-ils survivre ? 
•  On mieszka w hrabstwie Cork. •  Il vit dans le comté de Cork. 
•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu 
owalnego. 

•  Le président s'exprimera depuis le bureau ovale. 

•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś 
wziąć udział. 

•  Il y a beaucoup d'événements auxquels tu devrais participer. 

•  To jest nasz obowiązek. •  C'est notre obligation. 
•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. •  Un gouvernement provisoire a été mis en place vendredi. 
•  On jest bardzo dobrym gospodarzem •  Il est un très bon hôte. 
•  Czy jestem podejrzany? •  Suis-je un suspect ? 
•  Na słońcu są plamy. •  Il y a des tâches sur le soleil. 
•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi 
artykułami. 

•  Fais une référence aux articles correspondants s'il te plaît.  

•  Módlmy się. •  Prions. 
•  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. •  Rien ne peut justifier la violence. 
•  Misja się nie udała. •  Mission échouée. 
•  Możemy poskładać się na to. •  Nous pouvons apporter notre contribution. 
•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami 
gwiazdy i paski. 

•  Le drapeau américain est parfois appelé "étoiles et rayures". 

•  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? •  Le missile est-il prêt à être lancé ? 
•  Przygotowują uderzenie lotnicze. •  Ils préparent une attaque aérienne. 
•  Najpierw powinniśmy spłacić długi. •  Nous devrions d'abord payer les dettes. 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Tu n'iras pas loin avec cette attitude. 
•  Według ankiety,… •  D'après l'enquête,... 
•  Kosztowało to pięć tysięcy. •  Il a coûté cinq mille dollars. 
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•  To było podejrzane. •  C'était suspect. 
•  Byli pod moim dowództwem. •  Ils étaient sous mon commandement. 
•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim 
sukcesem. 

•  La cérémonie initiale a été un grand succès. 

•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo 
ważne. 

•  Il est très important d'en prendre conscience. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek 
został odrzucony. 

•  Nous avons le regret de vous informer que votre  
demande a été refusée. 

•  Rzućcie broń.  •  Déposez vos armes. 
•  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   •  As-tu lu "L'adieu aux armes" ? 
•  Naród powstał przeciw okupantom. •  La nation s'est soulevée contre les occupants. 
•  On został skazany na pięć lat więzienia. •  Il a été condamné à cinq ans de prison. 
•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? •  Pouvons-nous renforcer notre présence là-bas ? 
•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. •  Nous devons faire appel à une instance supérieure. 
•  Właśnie trwa okres przejściowy. •  Une période de transition est en cours. 
•  Jaki jest ich wkład? •  Quelle est leur contribution ? 
•  Oznajmiono to wczoraj. •  Cela a été annoncé hier. 
•  Wierzymy w Boga. •  Nous avons confiance en Dieu. 

Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_słuchaj! 
•  humain(e) •  ludzki 
•  à part de •  poza tym 
•  un enthousiasme •  entuzjazm 
•  en avant •  naprzód 
•  une émotion •  emocje 
•  un soulagement •  ulga 
•  un orteil •  palec u nogi 
•  spirituel(le) •  duchowy 
•  un souffle •  oddech 
•  un jugement •  osąd, ocena 
•  un plis •  zagięcie, założenie 
•  temporaire •  chwilowy 
•  une tension, une épreuve •  obciążenie 
•  une attaque •  udar 
•  malgré •  pomimo 
•  une caractéristique •  cecha 
•  étrange •  dziwne 
•  une humeur •  nastrój 
•  chauve •  łysy 
•  une jeunesse •  młodość 
•  étirer •  rozciągać 
•  bouclé(e) •  kręcony 
•  exprimer •  wyrazić 
•  soulager •  odciążyć, ulżyć 
•  fort •  mocno 
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•  une charge •  obciążenie 
•  une anxiété, une angoisse •  niecierpliwość 
•  examiner •  zbadać 
•  gratter •  drapać 
•  frotter •  pocierać 
•  se mettre en forme •  dojść do formy 
•  une poitrine •  Klatka piersiowa 
•  un sein •  pierś 
•  une gorge •  gardło 
•  un être •  istota 
•  une langue •  język 
•  un esprit •  duch 
•  une guêpe •  osa 
•  un vertige •  zawrót głowy 

Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_przetłumacz! 
•  duchowy •  spirituel(le) 
•  wyrazić •  exprimer 
•  dziwne •  étrange 
•  poza tym •  à part de 
•  pierś •  un sein 
•  ludzki •  humain(e) 
•  naprzód •  en avant 
•  duch •  un esprit 
•  udar •  une attaque 
•  dojść do formy •  se mettre en forme 
•  entuzjazm •  un enthousiasme 
•  odciążyć, ulżyć •  soulager 
•  młodość •  une jeunesse 
•  obciążenie •  une charge 
•  zbadać •  examiner 
•  pomimo •  malgré 
•  ulga •  un soulagement 
•  rozciągać •  étirer 
•  kręcony •  bouclé(e) 
•  zagięcie, założenie •  un plis 
•  osąd, ocena •  un jugement 
•  łysy •  chauve 
•  niecierpliwość •  une anxiété, une angoisse 
•  istota •  un être 
•  Klatka piersiowa •  une poitrine 
•  cecha •  une caractéristique 
•  gardło •  une gorge 
•  pocierać •  frotter 
•  oddech •  un souffle 
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•  nastrój •  une humeur 
•  obciążenie •  une tension, une épreuve 
•  osa •  une guêpe 
•  język •  une langue 
•  palec u nogi •  un orteil 
•  chwilowy •  temporaire 
•  mocno •  fort 
•  drapać •  gratter 
•  emocje •  une émotion 
•  zawrót głowy •  un vertige 

Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  une anxiété, une angoisse •  niecierpliwość 
•  L'angoisse peut venir •  Może się pojawić niecierpliwość. 
•  à part de •  poza tym 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Poza tym, że jest smutny ... 
•  un être •  istota 
•  C'est un être humain. •  On jest istotą ludzką. 
•  un sein •  pierś 
•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi piersi. 

•  un souffle •  oddech 
•  Respire profondément. •  Weź głęboki oddech. 
•  une émotion •  emocje 
•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Nie możesz ukrywać swoich emocji. 
•  un enthousiasme •  entuzjazm 
•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! 
•  examiner •  zbadać 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Czy mogę zbadać twój brzuch? 
•  exprimer •  wyrazić 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Trudno mi wyrazić, co czuję. 
•  une caractéristique •  cecha 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jakie cechy to posiada? 
•  un plis •  zagięcie, założenie 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Nie stój tam z założonymi rękami. 
•  en avant •  naprzód 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Pochwal się tym, co masz. 
•  humain(e) •  ludzki 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. 
•  une poitrine •  Klatka piersiowa 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Połóż głowę na mojej piersi. 
•  malgré •  pomimo 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Pomimo tego, że byłem chory, i tak przyjechałem. 
•  un jugement •  osąd, ocena 
•  C'est une erreur de jugement. •  To błąd w ocenie. 
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•  une charge •  obciążenie 
•  Une telle charge est insupportable. •  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  une humeur •  nastrój 
•  Il n'est pas d'humeur. •  On nie jest w nastroju. 
•  un soulagement •  ulga 
•  Quel soulagement ! •  Co za ulga! 
•  soulager •  odciążyć, ulżyć 
•  Quel soulagement ! •  Co za ulga! 
•  frotter •  pocierać 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Tym Pan przetrze ranę.  
•  gratter •  drapać 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Ona podrapała moje ramię. 
•  un esprit •  duch 
•  C'est ça l'esprit ! •  To jest duch! 
•  spirituel(le) •  duchowy 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. 
•  une tension, une épreuve •  obciążenie 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Nakładali na niego ogromny ciężar. 
•  étrange •  dziwne 
•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Czuję w żołądku coś dziwnego. 

•  étirer •  rozciągać 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. 
•  une attaque •  udar 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. 

•  temporaire •  chwilowy 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Poczujesz chwilowy ból. 
•  une gorge •  gardło 
•  J'ai mal à la gorge. •  Boli mnie gardło. 
•  fort •  mocno 
•  Serre moi fort. •  Trzymaj mnie mocno. 
•  un orteil •  palec u nogi 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Czy możesz dotknąć palców u nóg? 
•  une langue •  język 
•  Tiens ta langue. •  Trzymaj język za zębami. 
•  une jeunesse •  młodość 
•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  Taka jest historia jej młodości. 
•  chauve •  łysy 
•  Il est presque chauve. •  On jest prawie łysy. 
•  bouclé(e) •  kręcony 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Jego włosy są kręcone. 
•  se mettre en forme •  dojść do formy 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Wkrótce dojdziesz do formy. 
•  une guêpe •  osa 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  Został użądlony przez osę. 
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•  un vertige •  zawrót głowy 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 

Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  niecierpliwość •  une anxiété, une angoisse 
•  Może się pojawić niecierpliwość. •  L'angoisse peut venir 
•  poza tym •  à part de 
•  Poza tym, że jest smutny ... •  A part du fait qu'elle est triste 
•  istota •  un être 
•  On jest istotą ludzką. •  C'est un être humain. 
•  pierś •  un sein 
•  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi 
piersi. 

•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 

•  oddech •  un souffle 
•  Weź głęboki oddech. •  Respire profondément. 
•  emocje •  une émotion 
•  Nie możesz ukrywać swoich emocji. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  entuzjazm •  un enthousiasme 
•  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  zbadać •  examiner 
•  Czy mogę zbadać twój brzuch? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  wyrazić •  exprimer 
•  Trudno mi wyrazić, co czuję. •  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 
•  cecha •  une caractéristique 
•  Jakie cechy to posiada? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  zagięcie, założenie •  un plis 
•  Nie stój tam z założonymi rękami. •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  naprzód •  en avant 
•  Pochwal się tym, co masz. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  ludzki •  humain(e) 
•  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  Klatka piersiowa •  une poitrine 
•  Połóż głowę na mojej piersi. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  pomimo •  malgré 
•  Pomimo tego, że byłem chory, i tak 
przyjechałem. 

•  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  osąd, ocena •  un jugement 
•  To błąd w ocenie. •  C'est une erreur de jugement. 
•  obciążenie •  une charge 
•  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. •  Une telle charge est insupportable. 
•  nastrój •  une humeur 
•  On nie jest w nastroju. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  ulga •  un soulagement 
•  Co za ulga! •  Quel soulagement ! 
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•  odciążyć, ulżyć •  soulager 
•  Co za ulga! •  Quel soulagement ! 
•  pocierać •  frotter 
•  Tym Pan przetrze ranę.  •  Frottez la plaie avec ca. 
•  drapać •  gratter 
•  Ona podrapała moje ramię. •  Elle m'a gratté le bras. 
•  duch •  un esprit 
•  To jest duch! •  C'est ça l'esprit ! 
•  duchowy •  spirituel(le) 
•  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
•  obciążenie •  une tension, une épreuve 
•  Nakładali na niego ogromny ciężar. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  dziwne •  étrange 
•  Czuję w żołądku coś dziwnego. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  rozciągać •  étirer 
•  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  udar •  une attaque 
•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. •  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 

•  chwilowy •  temporaire 
•  Poczujesz chwilowy ból. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  gardło •  une gorge 
•  Boli mnie gardło. •  J'ai mal à la gorge. 
•  mocno •  fort 
•  Trzymaj mnie mocno. •  Serre moi fort. 
•  palec u nogi •  un orteil 
•  Czy możesz dotknąć palców u nóg? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  język •  une langue 
•  Trzymaj język za zębami. •  Tiens ta langue. 
•  młodość •  une jeunesse 
•  Taka jest historia jej młodości. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  łysy •  chauve 
•  On jest prawie łysy. •  Il est presque chauve. 
•  kręcony •  bouclé(e) 
•  Jego włosy są kręcone. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  dojść do formy •  se mettre en forme 
•  Wkrótce dojdziesz do formy. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  osa •  une guêpe 
•  Został użądlony przez osę. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  zawrót głowy •  un vertige 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Je me sens un peu étourdi. 

  



 96 

Lekcja siódma_Ciało_ Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. •  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. 
•  Montre un peu plus d'enthousiasme ! •  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! 
•  A part du fait qu'elle est triste •  Poza tym, że jest smutny ... 
•  Ils l'ont mis à rude épreuve. •  Nakładali na niego ogromny ciężar. 
•  Ses cheveux sont bouclés. •  Jego włosy są kręcone. 
•  Respire profondément. •  Weź głęboki oddech. 
•  Quel soulagement ! •  Co za ulga! 
•  Le corps humain est très compliqué. •  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. 
•  Mets en avant ce que tu as. •  Pochwal się tym, co masz. 
•  Étire tes jambes avant de commencer. •  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. 
•  Tiens ta langue. •  Trzymaj język za zębami. 
•  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. •  Trudno mi wyrazić, co czuję. 
•  Quel soulagement ! •  Co za ulga! 
•  Frottez la plaie avec ca. •  Tym Pan przetrze ranę.  
•  C'est ça l'esprit ! •  To jest duch! 
•  Tu seras bientôt en forme. •  Wkrótce dojdziesz do formy. 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jakie cechy to posiada? 
•  Une telle charge est insupportable. •  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  Il a été piqué par une guêpe. •  Został użądlony przez osę. 
•  Il est presque chauve. •  On jest prawie łysy. 
•  Tu vas ressentir une douleur temporaire. •  Poczujesz chwilowy ból. 
•  Pose ta tête sur ma poitrine. •  Połóż głowę na mojej piersi. 
•  Tu ne peux pas cacher tes émotions. •  Nie możesz ukrywać swoich emocji. 
•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. •  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi piersi. 

•  C'est l'histoire de sa jeunesse. •  Taka jest historia jej młodości. 
•  L'angoisse peut venir •  Może się pojawić niecierpliwość. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  Peux-tu toucher tes orteils ? •  Czy możesz dotknąć palców u nóg? 
•  Serre moi fort. •  Trzymaj mnie mocno. 
•  Elle m'a gratté le bras. •  Ona podrapała moje ramię. 
•  Ne reste pas là avec les bras croisés. •  Nie stój tam z założonymi rękami. 
•  J'ai mal à la gorge. •  Boli mnie gardło. 
•  Bien que malade, je suis quand même venu. •  Pomimo tego, że byłem chory, i tak przyjechałem. 
•  Je me sens un peu étourdi. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  C'est une erreur de jugement. •  To błąd w ocenie. 
•  Il n'est pas d'humeur. •  On nie jest w nastroju. 
•  Puis-je examiner ton ventre ? •  Czy mogę zbadać twój brzuch? 
•  C'est un être humain. •  On jest istotą ludzką. 
•  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. •  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. 

•  Je sens quelque chose d'étrange dans mon 
estomac. 

•  Czuję w żołądku coś dziwnego. 
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Lekcja siódma_Ciało_ Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! 
•  Co za ulga! •  Quel soulagement ! 
•  Czuję w żołądku coś dziwnego. •  Je sens quelque chose d'étrange dans mon estomac. 
•  Został użądlony przez osę. •  Il a été piqué par une guêpe. 
•  Poczujesz chwilowy ból. •  Tu vas ressentir une douleur temporaire. 
•  Połóż głowę na mojej piersi. •  Pose ta tête sur ma poitrine. 
•  To błąd w ocenie. •  C'est une erreur de jugement. 
•  Trzymaj mnie mocno. •  Serre moi fort. 
•  Pochwal się tym, co masz. •  Mets en avant ce que tu as. 
•  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! •  Montre un peu plus d'enthousiasme ! 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Pomimo tego, że byłem chory, i tak 
przyjechałem. 

•  Bien que malade, je suis quand même venu. 

•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Je me sens un peu étourdi. 
•  Jakie cechy to posiada? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  Nie możesz ukrywać swoich emocji. •  Tu ne peux pas cacher tes émotions. 
•  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi 
piersi. 

•  Ils font une campagne contre le cancer du sein. 

•  On jest istotą ludzką. •  C'est un être humain. 
•  Taka jest historia jej młodości. •  C'est l'histoire de sa jeunesse. 
•  Może się pojawić niecierpliwość. •  L'angoisse peut venir 
•  Jego włosy są kręcone. •  Ses cheveux sont bouclés. 
•  Co za ulga! •  Quel soulagement ! 
•  Weź głęboki oddech. •  Respire profondément. 
•  Czy możesz dotknąć palców u nóg? •  Peux-tu toucher tes orteils ? 
•  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. •  Nous avons besoin d'un soutien spirituel. 
•  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. •  Étire tes jambes avant de commencer. 
•  On jest prawie łysy. •  Il est presque chauve. 
•  To jest duch! •  C'est ça l'esprit ! 
•  Wkrótce dojdziesz do formy. •  Tu seras bientôt en forme. 
•  Nie stój tam z założonymi rękami. •  Ne reste pas là avec les bras croisés. 
•  On nie jest w nastroju. •  Il n'est pas d'humeur. 
•  Czy mogę zbadać twój brzuch? •  Puis-je examiner ton ventre ? 
•  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. •  Une telle charge est insupportable. 
•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. •  Il a eu une attaque et a été emmené à l'hôpital. 

•  Poza tym, że jest smutny ... •  A part du fait qu'elle est triste 
•  Trzymaj język za zębami. •  Tiens ta langue. 
•  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. •  Le corps humain est très compliqué. 
•  Tym Pan przetrze ranę.  •  Frottez la plaie avec ca. 
•  Trudno mi wyrazić, co czuję. •  J'ai du mal à exprimer ce que je ressens. 
•  Boli mnie gardło. •  J'ai mal à la gorge. 
•  Nakładali na niego ogromny ciężar. •  Ils l'ont mis à rude épreuve. 
•  Ona podrapała moje ramię. •  Elle m'a gratté le bras. 
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Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_słuchaj! 
•  particulier •  częściowy, konkretny 
•  conscient(e) •  przytomny, świadomy 
•  évidemment •  oczywiste 
•  pur(e) •  czysty 
•  vaste •  rozległy 
•  confidentiel(le) •  poufne 
•  méchant(e), sale •  paskudny 
•  sensible •  wrażliwy 
•  une importance •  znaczenie 
•  minuscule, petit(e) •  drobny 
•  une réflexion, un reflet •  odbicie 
•  mignon(ne) •  uroczy 
•  réparer •  naprawić 
•  inévitable •  nieunikniony 
•  honnêtement •  szczerze 
•  une confiance •  poufność, pewność siebie 
•  attirer •  pociągać 
•  convaincre •  przekonać 
•  correctement •  prawidłowo 
•  bizarre •  dziwne 
•  ferme •  stanowczy 
•  une caractéristique •  właściwość, cecha 
•  brillant(e), intelligente •  bystry 
•  rarement •  rzadko 
•  légèrement •  trochę 
•  un bord •  krawędź 
•  créatif, créative •  twórczy, kreatywny 
•  strict(e) •  surowy 
•  complet, complète •  kompletny, pełny 
•  restant •  pozostały 
•  inamical(e), antipathique •  nieprzyjazny 
•  grave •  rażący 
•  en plus •  poza tym, co więcej 
•  remarquable •  niezwykły 
•  commun(e), courrant(e) •  powszechny 
•  avancé(e) •  zaawansowany 
•  bref, brève •  krótki 
•  avancé(e) •  zaawansowany 
•  approprié(e) •  odpowiedni 
•  suffisant(e) •  wystarczający 
•  essentiel(le) •  konieczne, niezbędne 
•  exact(e) •  dokładny 
•  un cuir •  skóra 
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•  à peu près •  w przybliżeniu, z grubsza, około 
•  une variété •  różnorodność 
•  effrayé(e) •  przestraszony 
•  généreux, généreuse •  hojny, szczodry 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  zażenowany 
•  difficile, dur(e) •  trudny 
•  éventuellement •  ostatecznie, ewentualnie 
•  capable •  zdolny, być w stanie 
•  précis(e) •  dokładnie, precyzyjny 
•  important(e) •  ważny 
•  moche/laid •  brzydki 
•  une apparence •  wygląd 
•  évidemment •  oczywiste 
•  solide •  solidny 
•  évident(e) •  oczywisty 
•  large •  szeroki 
•  sembler •  wydawać się 
•  anxieux, anxieuse •  niecierpliwy 
•  peu aimable •  niemiły 
•  considérablement •  znacząco 
•  stable •  stabilny 
•  effrayant(e) •  przerażający 
•  bizarre •  dziwny 
•  un désir •  pragnienie 
•  sage •  mądry 
•  en fin de compte •  w końcu 
•  complet(ète) •  kompleksowy 
•  rugueux, rugueuse •  szorstki 
•  de temps en temps •  sporadycznie 
•  rare •  rzadko spotykany 
•  un résultat •  wynik 
•  par cœur •  na pamięć 
•  littéralement •  naprawdę 
•  un responsable •  odpowiedzialny 
•  raisonnable •  rozsądny 
•  cohérent(e) •  spójny 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_przetłumacz! 
•  w końcu •  en fin de compte 
•  przekonać •  convaincre 
•  rażący •  grave 
•  dokładny •  exact(e) 
•  krótki •  bref, brève 
•  naprawić •  réparer 
•  poufne •  confidentiel(le) 
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•  szeroki •  large 
•  oczywiste •  évidemment 
•  szorstki •  rugueux, rugueuse 
•  prawidłowo •  correctement 
•  surowy •  strict(e) 
•  kompleksowy •  complet(ète) 
•  rzadko spotykany •  rare 
•  krawędź •  un bord 
•  w przybliżeniu, z grubsza, około •  à peu près 
•  niezwykły •  remarquable 
•  kompletny, pełny •  complet, complète 
•  nieprzyjazny •  inamical(e), antipathique 
•  pozostały •  restant 
•  twórczy, kreatywny •  créatif, créative 
•  odbicie •  une réflexion, un reflet 
•  sporadycznie •  de temps en temps 
•  właściwość, cecha •  une caractéristique 
•  przytomny, świadomy •  conscient(e) 
•  odpowiedni •  approprié(e) 
•  częściowy, konkretny •  particulier 
•  pociągać •  attirer 
•  przestraszony •  effrayé(e) 
•  brzydki •  moche/laid 
•  trudny •  difficile, dur(e) 
•  zdolny, być w stanie •  capable 
•  różnorodność •  une variété 
•  solidny •  solide 
•  wynik •  un résultat 
•  konieczne, niezbędne •  essentiel(le) 
•  nieunikniony •  inévitable 
•  zaawansowany •  avancé(e) 
•  wystarczający •  suffisant(e) 
•  paskudny •  méchant(e), sale 
•  przerażający •  effrayant(e) 
•  zaawansowany •  avancé(e) 
•  niemiły •  peu aimable 
•  drobny •  minuscule, petit(e) 
•  pragnienie •  un désir 
•  uroczy •  mignon(ne) 
•  spójny •  cohérent(e) 
•  na pamięć •  par cœur 
•  trochę •  légèrement 
•  wygląd •  une apparence 
•  dziwny •  bizarre 
•  zażenowany •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  rozległy •  vaste 
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•  skóra •  un cuir 
•  bystry •  brillant(e), intelligente 
•  ostatecznie, ewentualnie •  éventuellement 
•  ważny •  important(e) 
•  szczerze •  honnêtement 
•  stanowczy •  ferme 
•  oczywisty •  évident(e) 
•  oczywiste •  évidemment 
•  czysty •  pur(e) 
•  dziwne •  bizarre 
•  hojny, szczodry •  généreux, généreuse 
•  naprawdę •  littéralement 
•  poza tym, co więcej •  en plus 
•  wrażliwy •  sensible 
•  poufność, pewność siebie •  une confiance 
•  mądry •  sage 
•  wydawać się •  sembler 
•  powszechny •  commun(e), courrant(e) 
•  stabilny •  stable 
•  dokładnie, precyzyjny •  précis(e) 
•  niecierpliwy •  anxieux, anxieuse 
•  rozsądny •  raisonnable 
•  odpowiedzialny •  un responsable 
•  rzadko •  rarement 
•  znacząco •  considérablement 
•  znaczenie •  une importance 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  large •  szeroki 
•  C'est Broadway. •  To jest Broadway (szeroka droga). 
•  par cœur •  na pamięć 
•  Il l'a appris par cœur. •  Nauczył się tego na pamięć. 
•  capable •  zdolny, być w stanie 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Czy są w stanie to zrobić? 
•  commun(e), courrant(e) •  powszechny 
•  C'est assez courant là-bas. •  To jest tam dość powszechne. 
•  complet, complète •  kompletny, pełny 
•  La boîte est complète. •  Pudełko jest pełne. 
•  complet(ète) •  kompleksowy 
•  C'est une analyse très complète. •  To jest bardzo kompleksowa analiza. 
•  une confiance •  poufność, pewność siebie 
•  C'est une question de confiance en soi. •  To kwestia pewności siebie. 
•  confidentiel(le) •  poufne 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  To jest informacja poufna. 
•  conscient(e) •  przytomny, świadomy 
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•  Il a confiance en soi. •  Jest pewny siebie. 
•  cohérent(e) •  spójny 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Czekamy na spójną odpowiedź. 
•  convaincre •  przekonać 
•  En es-tu convaincu ? •  Czy jesteś przekonany? 
•  créatif, créative •  twórczy, kreatywny 
•  Il est très créatif. •  On jest bardzo twórczy (kreatywny). 
•  mignon(ne) •  uroczy 
•  Elle est mignonne. •  Ona jest urocza. 
•  un désir •  pragnienie 
•  C'est mon éternel désir. •  To jest moje wieczne pragnienie. 
•  un bord •  krawędź 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  On żyje na krawędzi. 
•  embarrassé(e), gêné(e) •  zażenowany 
•  Il était gêné. •  On był zażenowany 
•  essentiel(le) •  konieczne, niezbędne 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. 
•  éventuellement •  ostatecznie, ewentualnie 
•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Ostatecznie możemy to zrobić. 
•  exact(e) •  dokładny 
•  C'est exact. •  Dokładnie tak. 
•  ferme •  stanowczy 
•  Sois ferme. •  Bądź stanowczy. 
•  réparer •  naprawić 
•  Sais-tu comment le réparer ? •  Czy potrafisz to naprawić? 
•  grave •  rażący 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  To jest wynik rażącego niedbalstwa. 
•  honnêtement •  szczerze 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. 
•  une importance •  znaczenie 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. 
•  inévitable •  nieunikniony 
•  La chute est inévitable. •  Upadek jest nieunikniony. 
•  un cuir •  skóra 
•  Il est en cuir. •  To jest wykonane ze skóry. 
•  littéralement •  naprawdę 
•  Cela vient littéralement d'arriver. •  To naprawdę właśnie się stało. 
•  méchant(e), sale •  paskudny 
•  C'est un sale type. •  To paskudny drań. 
•  évident(e) •  oczywisty 
•  Le résultat est évident. •  Wynik jest oczywisty. 
•  évidemment •  oczywiste 
•  Ils ont évidemment tort. •  To oczywiste, że się mylą. 
•  de temps en temps •  sporadycznie 
•  Ils le font de temps en temps. •  Robią to od czasu do czasu. 
•  bizarre •  dziwny 
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•  Tu es bizarre. •  Jesteś dziwny. 
•  un résultat •  wynik 
•  Le résultat est évident. •  Wynik jest oczywisty. 
•  correctement •  prawidłowo 
•  Faites-le correctement ! •  Zrób to poprawnie! 
•  pur(e) •  czysty 
•  Il est produit en or pur. •  To jest wykonane z czystego złota. 
•  rare •  rzadko spotykany 
•  C'est assez rare. •  To jest dość rzadkie. 
•  rarement •  rzadko 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Rzadko się spotykają. 
•  raisonnable •  rozsądny 
•  Il est très raisonnable. •  On jest bardzo rozsądny. 
•  une réflexion, un reflet •  odbicie 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  To jest odbicie wiązki światła. 
•  restant •  pozostały 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Co robimy z pozostałymi rzeczami? 
•  remarquable •  niezwykły 
•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. 
•  rugueux, rugueuse •  szorstki 
•  La surface est assez rugueuse. •  Powierzchnia jest dość szorstka. 
•  à peu près •  w przybliżeniu, z grubsza, około 
•  C'est à peu près à cinq milles. •  To około pięciu mil. 
•  sembler •  wydawać się 
•  Il semble que ce soit bien. •  Wydaje się to być dobre. 
•  sensible •  wrażliwy 
•  Il est très sensible. •  On jest bardzo wrażliwy. 
•  légèrement •  trochę 
•  Il est légèrement plus experimenté. •  Jest trochę starszy. (służbowo) 
•  solide •  solidny 
•  La maison a des fondations solides •  Dom ma solidne fundamenty 
•  strict(e) •  surowy 
•  Il est très strict. •  Jest bardzo surową osobą. 
•  important(e) •  ważny 
•  C'était une chose importante à faire. •  To była ważna rzecz do zrobienia. 
•  suffisant(e) •  wystarczający 
•  Le soutien est suffisant. •  Wsparcie jest wystarczające. 
•  minuscule, petit(e) •  drobny 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  To tylko drobny problem. 
•  difficile, dur(e) •  trudny 
•  C'est dur. •  To jest trudne. 
•  moche/laid •  brzydki 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Szukam brzydkiej macochy. 
•  en fin de compte •  w końcu 
•  Ils ont fini par le faire. •  W końcu to zrobili. 
•  une variété •  różnorodność 
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•  La variété est incroyable. •  Różnorodność jest niewiarygodna. 
•  vaste •  rozległy 
•  C'est une vaste terre. •  To rozległa kraina. 
•  bizarre •  dziwne 
•  C'est bizarre. •  To dziwne. 
•  sage •  mądry 
•  Il est très sage. •  On jest bardzo mądry. 
•  particulier •  częściowy, konkretny 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  un responsable •  odpowiedzialny 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  considérablement •  znacząco 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
•  stable •  stabilny 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  généreux, généreuse •  hojny, szczodry 
•  C'est très généreux de ta part. •  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. 
•  inamical(e), antipathique •  nieprzyjazny 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… 
•  peu aimable •  niemiły 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. 

•  effrayé(e) •  przestraszony 
•  Je n'ai plus peur. •  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. 
•  effrayant(e) •  przerażający 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. 

•  une caractéristique •  właściwość, cecha 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jakie to ma właściwości? 
•  brillant(e), intelligente •  bystry 
•  Elle est très intelligente. •  Ona jest bardzo bystra. 
•  évidemment •  oczywiste 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  szeroki •  large 
•  To jest Broadway (szeroka droga). •  C'est Broadway. 
•  na pamięć •  par cœur 
•  Nauczył się tego na pamięć. •  Il l'a appris par cœur. 
•  zdolny, być w stanie •  capable 
•  Czy są w stanie to zrobić? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  powszechny •  commun(e), courrant(e) 
•  To jest tam dość powszechne. •  C'est assez courant là-bas. 
•  kompletny, pełny •  complet, complète 
•  Pudełko jest pełne. •  La boîte est complète. 
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•  kompleksowy •  complet(ète) 
•  To jest bardzo kompleksowa analiza. •  C'est une analyse très complète. 
•  poufność, pewność siebie •  une confiance 
•  To kwestia pewności siebie. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  poufne •  confidentiel(le) 
•  To jest informacja poufna. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  przytomny, świadomy •  conscient(e) 
•  Jest pewny siebie. •  Il a confiance en soi. 
•  spójny •  cohérent(e) 
•  Czekamy na spójną odpowiedź. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  przekonać •  convaincre 
•  Czy jesteś przekonany? •  En es-tu convaincu ? 
•  twórczy, kreatywny •  créatif, créative 
•  On jest bardzo twórczy (kreatywny). •  Il est très créatif. 
•  uroczy •  mignon(ne) 
•  Ona jest urocza. •  Elle est mignonne. 
•  pragnienie •  un désir 
•  To jest moje wieczne pragnienie. •  C'est mon éternel désir. 
•  krawędź •  un bord 
•  On żyje na krawędzi. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  zażenowany •  embarrassé(e), gêné(e) 
•  On był zażenowany •  Il était gêné. 
•  konieczne, niezbędne •  essentiel(le) 
•  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  ostatecznie, ewentualnie •  éventuellement 
•  Ostatecznie możemy to zrobić. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  dokładny •  exact(e) 
•  Dokładnie tak. •  C'est exact. 
•  stanowczy •  ferme 
•  Bądź stanowczy. •  Sois ferme. 
•  naprawić •  réparer 
•  Czy potrafisz to naprawić? •  Sais-tu comment le réparer ? 
•  rażący •  grave 
•  To jest wynik rażącego niedbalstwa. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  szczerze •  honnêtement 
•  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  znaczenie •  une importance 
•  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  nieunikniony •  inévitable 
•  Upadek jest nieunikniony. •  La chute est inévitable. 
•  skóra •  un cuir 
•  To jest wykonane ze skóry. •  Il est en cuir. 
•  naprawdę •  littéralement 
•  To naprawdę właśnie się stało. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  paskudny •  méchant(e), sale 
•  To paskudny drań. •  C'est un sale type. 
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•  oczywisty •  évident(e) 
•  Wynik jest oczywisty. •  Le résultat est évident. 
•  oczywiste •  évidemment 
•  To oczywiste, że się mylą. •  Ils ont évidemment tort. 
•  sporadycznie •  de temps en temps 
•  Robią to od czasu do czasu. •  Ils le font de temps en temps. 
•  dziwny •  bizarre 
•  Jesteś dziwny. •  Tu es bizarre. 
•  wynik •  un résultat 
•  Wynik jest oczywisty. •  Le résultat est évident. 
•  prawidłowo •  correctement 
•  Zrób to poprawnie! •  Faites-le correctement ! 
•  czysty •  pur(e) 
•  To jest wykonane z czystego złota. •  Il est produit en or pur. 
•  rzadko spotykany •  rare 
•  To jest dość rzadkie. •  C'est assez rare. 
•  rzadko •  rarement 
•  Rzadko się spotykają. •  Ils se rencontrent rarement. 
•  rozsądny •  raisonnable 
•  On jest bardzo rozsądny. •  Il est très raisonnable. 
•  odbicie •  une réflexion, un reflet 
•  To jest odbicie wiązki światła. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
•  pozostały •  restant 
•  Co robimy z pozostałymi rzeczami? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
•  niezwykły •  remarquable 
•  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  szorstki •  rugueux, rugueuse 
•  Powierzchnia jest dość szorstka. •  La surface est assez rugueuse. 
•  w przybliżeniu, z grubsza, około •  à peu près 
•  To około pięciu mil. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  wydawać się •  sembler 
•  Wydaje się to być dobre. •  Il semble que ce soit bien. 
•  wrażliwy •  sensible 
•  On jest bardzo wrażliwy. •  Il est très sensible. 
•  trochę •  légèrement 
•  Jest trochę starszy. (służbowo) •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  solidny •  solide 
•  Dom ma solidne fundamenty •  La maison a des fondations solides 
•  surowy •  strict(e) 
•  Jest bardzo surową osobą. •  Il est très strict. 
•  ważny •  important(e) 
•  To była ważna rzecz do zrobienia. •  C'était une chose importante à faire. 
•  wystarczający •  suffisant(e) 
•  Wsparcie jest wystarczające. •  Le soutien est suffisant. 
•  drobny •  minuscule, petit(e) 
•  To tylko drobny problem. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
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•  trudny •  difficile, dur(e) 
•  To jest trudne. •  C'est dur. 
•  brzydki •  moche/laid 
•  Szukam brzydkiej macochy. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  w końcu •  en fin de compte 
•  W końcu to zrobili. •  Ils ont fini par le faire. 
•  różnorodność •  une variété 
•  Różnorodność jest niewiarygodna. •  La variété est incroyable. 
•  rozległy •  vaste 
•  To rozległa kraina. •  C'est une vaste terre. 
•  dziwne •  bizarre 
•  To dziwne. •  C'est bizarre. 
•  mądry •  sage 
•  On jest bardzo mądry. •  Il est très sage. 
•  częściowy, konkretny •  particulier 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  odpowiedzialny •  un responsable 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  znacząco •  considérablement 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  stabilny •  stable 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  hojny, szczodry •  généreux, généreuse 
•  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. •  C'est très généreux de ta part. 
•  nieprzyjazny •  inamical(e), antipathique 
•  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 

•  niemiły •  peu aimable 
•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  przestraszony •  effrayé(e) 
•  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. •  Je n'ai plus peur. 
•  przerażający •  effrayant(e) 
•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. •  Le changement climatique est vraiment effrayant. 
•  właściwość, cecha •  une caractéristique 
•  Jakie to ma właściwości? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  bystry •  brillant(e), intelligente 
•  Ona jest bardzo bystra. •  Elle est très intelligente. 
•  oczywiste •  évidemment 

Lekcja ósma_Właściwości_ Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  précis(e) •  dokładnie, precyzyjny 
•  anxieux, anxieuse •  niecierpliwy 
•  Il est très raisonnable. •  On jest bardzo rozsądny. 
•  Pourquoi es-tu anxieux ? •  Dlaczego jesteś niecierpliwy? 
•  Les ventes ont considérablement augmenté. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 
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•  C'est à peu près à cinq milles. •  To około pięciu mil. 
•  C'est mon éternel désir. •  To jest moje wieczne pragnienie. 
•  En es-tu convaincu ? •  Czy jesteś przekonany? 
•  C'est le reflet du faisceau lumineux. •  To jest odbicie wiązki światła. 
•  Elle est très intelligente. •  Ona jest bardzo bystra. 
•  Sois ferme. •  Bądź stanowczy. 
•  bref, brève •  krótki 
•  Qui est responsable de la publicité ? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  En plus de cela, elle est aussi intelligente. •  Poza tym jest również mądra. 
•  Faites-le correctement ! •  Zrób to poprawnie! 
•  Tu es bizarre. •  Jesteś dziwny. 
•  approprié(e) •  odpowiedni 
•  La surface est assez rugueuse. •  Powierzchnia jest dość szorstka. 
•  Il est très avancé. •  On jest dość zaawansowany. 
•  Nous voulons créer une entreprise stable. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  Il est essentiel de manger des aliments sains. •  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. 
•  Je cherche une belle-mère laide. •  Szukam brzydkiej macochy. 
•  C'est bizarre. •  To dziwne. 
•  C'est très généreux de ta part. •  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. 
•  Honnêtement, je vais bien. •  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. 
•  Il est en cuir. •  To jest wykonane ze skóry. 
•  une apparence •  wygląd 
•  Ils ont évidemment tort. •  To oczywiste, że się mylą. 
•  C'est assez courant là-bas. •  To jest tam dość powszechne. 
•  La maison a des fondations solides •  Dom ma solidne fundamenty 
•  L'importance de cette décision est évidente. •  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. 
•  Nous attendons une réponse cohérente. •  Czekamy na spójną odpowiedź. 
•  Ne juge pas l'apparence ! •  Nie oceniaj wyglądu! 
•  attirer •  pociągać 
•  Essaye d'être précis! •  Spróbuj być dokładny! 
•  Sais-tu comment le réparer ? •  Czy potrafisz to naprawić? 
•  Quelles sont ses caractéristiques ? •  Jakie to ma właściwości? 
•  C'est une fille remarquablement intelligente. •  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. 
•  La boîte est complète. •  Pudełko jest pełne. 
•  Cela vient littéralement d'arriver. •  To naprawdę właśnie się stało. 
•  Il est avancé en italien. •  On jest zaawansowany w języku włoskim. 
•  C'est Broadway. •  To jest Broadway (szeroka droga). 
•  Ce n'est qu'un petit problème. •  To tylko drobny problem. 
•  C'était une chose importante à faire. •  To była ważna rzecz do zrobienia. 
•  Ils se rencontrent rarement. •  Rzadko się spotykają. 
•  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? •  Co robimy z pozostałymi rzeczami? 
•  Le résultat est évident. •  Wynik jest oczywisty. 
•  La variété est incroyable. •  Różnorodność jest niewiarygodna. 
•  Nous devons résoudre ce problème particulier. •  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  en plus •  poza tym, co więcej 
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•  Ils ont fini par le faire. •  W końcu to zrobili. 
•  Il est très sage. •  On jest bardzo mądry. 
•  La chute est inévitable. •  Upadek jest nieunikniony. 
•  C'est la conséquence d'une négligence grave. •  To jest wynik rażącego niedbalstwa. 
•  C'est une vaste terre. •  To rozległa kraina. 
•  C'est dur. •  To jest trudne. 
•  Ils le font de temps en temps. •  Robią to od czasu do czasu. 
•  Il est légèrement plus experimenté. •  Jest trochę starszy. (służbowo) 
•  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... •  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… 
•  Je serai bref. •  Będę krótko. 
•  Elle est très séduisante. •  Ona jest bardzo atrakcyjna (pociągająca). 
•  Le résultat est évident. •  Wynik jest oczywisty. 
•  Il est très créatif. •  On jest bardzo twórczy (kreatywny). 
•  Le changement climatique est vraiment 
effrayant. 

•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. 

•  C'est assez rare. •  To jest dość rzadkie. 
•  Il est très sensible. •  On jest bardzo wrażliwy. 
•  C'est une analyse très complète. •  To jest bardzo kompleksowa analiza. 
•  Il a confiance en soi. •  Jest pewny siebie. 
•  C'est exact. •  Dokładnie tak. 
•  Nous pouvons éventuellement le faire. •  Ostatecznie możemy to zrobić. 
•  Elle est mignonne. •  Ona jest urocza. 
•  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est 
vrai. 

•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. 

•  Il était gêné. •  On był zażenowany 
•  Il s'agit d'une information confidentielle. •  To jest informacja poufna. 
•  avancé(e) •  zaawansowany 
•  Je n'ai plus peur. •  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. 
•  C'est une question de confiance en soi. •  To kwestia pewności siebie. 
•  avancé(e) •  zaawansowany 
•  brillant(e), intelligente •  bystry 
•  Il vit sur le fil du rasoir. •  On żyje na krawędzi. 
•  Sont-ils capables de le faire ? •  Czy są w stanie to zrobić? 
•  Il semble que ce soit bien. •  Wydaje się to być dobre. 
•  C'est un sale type. •  To paskudny drań. 
•  C'est très inapproprié. •  To jest bardzo nieodpowiednie. 
•  Le soutien est suffisant. •  Wsparcie jest wystarczające. 
•  Il est très strict. •  Jest bardzo surową osobą. 
•  Il est produit en or pur. •  To jest wykonane z czystego złota. 
•  Il l'a appris par cœur. •  Nauczył się tego na pamięć. 

Lekcja ósma_Właściwości_ Ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  To jest moje wieczne pragnienie. •  C'est mon éternel désir. 
•  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. •  C'est une fille remarquablement intelligente. 
•  Czy potrafisz to naprawić? •  Sais-tu comment le réparer ? 
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•  Wydaje się to być dobre. •  Il semble que ce soit bien. 
•  zaawansowany •  avancé(e) 
•  dokładnie, precyzyjny •  précis(e) 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Les ventes ont considérablement augmenté. 
•  bystry •  brillant(e), intelligente 
•  To jest bardzo nieodpowiednie. •  C'est très inapproprié. 
•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. •  Le changement climatique est vraiment effrayant. 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Nous devons résoudre ce problème particulier. 
•  Dokładnie tak. •  C'est exact. 
•  To jest informacja poufna. •  Il s'agit d'une information confidentielle. 
•  To jest tam dość powszechne. •  C'est assez courant là-bas. 
•  To jest bardzo kompleksowa analiza. •  C'est une analyse très complète. 
•  Powierzchnia jest dość szorstka. •  La surface est assez rugueuse. 
•  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. •  Je n'ai plus peur. 
•  On jest bardzo mądry. •  Il est très sage. 
•  pociągać •  attirer 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Qui est responsable de la publicité ? 
•  To tylko drobny problem. •  Ce n'est qu'un petit problème. 
•  On jest bardzo twórczy (kreatywny). •  Il est très créatif. 
•  To jest dość rzadkie. •  C'est assez rare. 
•  Czy są w stanie to zrobić? •  Sont-ils capables de le faire ? 
•  Wynik jest oczywisty. •  Le résultat est évident. 
•  Czekamy na spójną odpowiedź. •  Nous attendons une réponse cohérente. 
•  On jest dość zaawansowany. •  Il est très avancé. 
•  Jest trochę starszy. (służbowo) •  Il est légèrement plus experimenté. 
•  Ona jest urocza. •  Elle est mignonne. 
•  Pudełko jest pełne. •  La boîte est complète. 
•  Jest pewny siebie. •  Il a confiance en soi. 
•  To jest wynik rażącego niedbalstwa. •  C'est la conséquence d'une négligence grave. 
•  poza tym, co więcej •  en plus 
•  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. •  L'importance de cette décision est évidente. 
•  Jesteś dziwny. •  Tu es bizarre. 
•  On jest bardzo wrażliwy. •  Il est très sensible. 
•  Nie oceniaj wyglądu! •  Ne juge pas l'apparence ! 
•  To oczywiste, że się mylą. •  Ils ont évidemment tort. 
•  To jest wykonane ze skóry. •  Il est en cuir. 
•  zaawansowany •  avancé(e) 
•  To naprawdę właśnie się stało. •  Cela vient littéralement d'arriver. 
•  odpowiedni •  approprié(e) 
•  Wynik jest oczywisty. •  Le résultat est évident. 
•  To paskudny drań. •  C'est un sale type. 
•  Wsparcie jest wystarczające. •  Le soutien est suffisant. 
•  To dziwne. •  C'est bizarre. 
•  Rzadko się spotykają. •  Ils se rencontrent rarement. 
•  Nauczył się tego na pamięć. •  Il l'a appris par cœur. 
•  To jest odbicie wiązki światła. •  C'est le reflet du faisceau lumineux. 
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•  On jest zaawansowany w języku włoskim. •  Il est avancé en italien. 
•  Poza tym jest również mądra. •  En plus de cela, elle est aussi intelligente. 
•  Spróbuj być dokładny! •  Essaye d'être précis! 
•  To około pięciu mil. •  C'est à peu près à cinq milles. 
•  Bądź stanowczy. •  Sois ferme. 
•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. •  Je sais que cela semble peu aimable, mais c'est vrai. 
•  Szukam brzydkiej macochy. •  Je cherche une belle-mère laide. 
•  Ostatecznie możemy to zrobić. •  Nous pouvons éventuellement le faire. 
•  On jest bardzo rozsądny. •  Il est très raisonnable. 
•  On był zażenowany •  Il était gêné. 
•  Będę krótko. •  Je serai bref. 
•  niecierpliwy •  anxieux, anxieuse 
•  To jest trudne. •  C'est dur. 
•  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. •  Honnêtement, je vais bien. 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Nous voulons créer une entreprise stable. 
•  Zrób to poprawnie! •  Faites-le correctement ! 
•  krótki •  bref, brève 
•  Dom ma solidne fundamenty •  La maison a des fondations solides 
•  Różnorodność jest niewiarygodna. •  La variété est incroyable. 
•  Jest bardzo surową osobą. •  Il est très strict. 
•  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. •  Il est essentiel de manger des aliments sains. 
•  Ona jest bardzo atrakcyjna (pociągająca). •  Elle est très séduisante. 
•  W końcu to zrobili. •  Ils ont fini par le faire. 
•  To rozległa kraina. •  C'est une vaste terre. 
•  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… •  Je ne veux pas paraître antipathique, mais... 

•  Jakie to ma właściwości? •  Quelles sont ses caractéristiques ? 
•  To kwestia pewności siebie. •  C'est une question de confiance en soi. 
•  Ona jest bardzo bystra. •  Elle est très intelligente. 
•  To jest Broadway (szeroka droga). •  C'est Broadway. 
•  To była ważna rzecz do zrobienia. •  C'était une chose importante à faire. 
•  On żyje na krawędzi. •  Il vit sur le fil du rasoir. 
•  Upadek jest nieunikniony. •  La chute est inévitable. 
•  To jest wykonane z czystego złota. •  Il est produit en or pur. 
•  Czy jesteś przekonany? •  En es-tu convaincu ? 
•  wygląd •  une apparence 
•  Robią to od czasu do czasu. •  Ils le font de temps en temps. 
•  Dlaczego jesteś niecierpliwy? •  Pourquoi es-tu anxieux ? 
•  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. •  C'est très généreux de ta part. 
•  Co robimy z pozostałymi rzeczami? •  Qu'allons-nous faire de ce qui reste ? 
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Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo!_słuchaj! 
•  une échelle, une gamme •  gama (muzyczna) 
•  verser •  nalać 
•  chasser •  polowanie 
•  participer •  uczestniczyć 
•  un discours •  przemówienie 
•  une rangée •  rząd 
•  atteindre •  trafić 
•  sortir •  wydać 
•  une vitesse, un équipement •  wyposażenie 
•  à proximité, voisin(e) •  bliski 
•  naviguer •  żeglować 
•  un point culminant •  nacisk, podkreślenie 
•  une passion •  pasja 
•  à distance, télé- •  zdalny, zdalne sterowanie - pilot 
•  une bûche •  pień 
•  nourrir, donner à manger  •  karmić 
•  partir •  wystrzelić 
•  un prix •  nagroda 
•  tourné(e) •  zdjęcie, zrealizowanie filmu 
•  tirer •  strzelać 
•  une imagination •  pomysł, wyobrażenie 
•  entier, entière •  Cały 
•  des tongs •  klapki 
•  prendre le soleil •  opalać się 
•  constant(e) •  stały 
•  rassembler •  zbierać się 
•  un prix •  nagroda 
•  une batte •  kij 
•  une piste, un rail •  tor wyścigowy 
•  faire (du vélo) •  jechać na rowerze 
•  sur •  pewnego razu 
•  un numéro •  wydanie, wydruk 
•  beaucoup •  dużo 
•  pourpre •  purpurowy 
•  admirer •  podziwiać 
•  récemment •  niedawno 
•  une association •  stowarzyszenie 
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Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo!_przetłumacz! 
•  wydanie, wydruk •  un numéro 
•  zdalny, zdalne sterowanie - pilot •  à distance, télé- 
•  kij •  une batte 
•  zdjęcie, zrealizowanie filmu •  tourné(e) 
•  tor wyścigowy •  une piste, un rail 
•  stowarzyszenie •  une association 
•  nagroda •  un prix 
•  bliski •  à proximité, voisin(e) 
•  dużo •  beaucoup 
•  gama (muzyczna) •  une échelle, une gamme 
•  Cały •  entier, entière 
•  pomysł, wyobrażenie •  une imagination 
•  nalać •  verser 
•  strzelać •  tirer 
•  podziwiać •  admirer 
•  purpurowy •  pourpre 
•  stały •  constant(e) 
•  wydać •  sortir 
•  żeglować •  naviguer 
•  pewnego razu •  sur 
•  rząd •  une rangée 
•  zbierać się •  rassembler 
•  wyposażenie •  une vitesse, un équipement 
•  przemówienie •  un discours 
•  uczestniczyć •  participer 
•  jechać na rowerze •  faire (du vélo) 
•  trafić •  atteindre 
•  karmić •  nourrir, donner à manger  
•  nacisk, podkreślenie •  un point culminant 
•  pień •  une bûche 
•  niedawno •  récemment 
•  pasja •  une passion 
•  polowanie •  chasser 
•  nagroda •  un prix 
•  klapki •  des tongs 
•  opalać się •  prendre le soleil 
•  wystrzelić •  partir 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj! 
•  admirer •  podziwiać 
•  J'admire ta collection. •  Podziwiam twoją kolekcję. 
•  une association •  stowarzyszenie 
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•  Il est membre de cette association. •  On jest członkiem tego stowarzyszenia. 
•  un prix •  nagroda 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Dostali nagrodę za film. 
•  une batte •  kij 
•  C'est notre batte de baseball. •  To jest nasz kij do baseballa. 
•  constant(e) •  stały 
•  C'est un jardinier constant. •  On stale pracuje w ogrodzie. 
•  entier, entière •  Cały 
•  Tu dois lire le livre en entier •  Musisz przeczytać całą książkę 
•  nourrir, donner à manger  •  karmić 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Kiedy karmisz tego psa? 
•  rassembler •  zbierać się 
•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. 
•  une vitesse, un équipement •  wyposażenie 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Czy oglądasz TOP GEAR? 
•  un point culminant •  nacisk, podkreślenie 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z musicalu. 

•  atteindre •  trafić 
•  As-tu atteint la cible ? •  Czy trafiłeś w cel? 
•  chasser •  polowanie 
•  Il aime la chasse. •  On lubi polować. 
•  une imagination •  pomysł, wyobrażenie 
•  C'était juste mon imagination. •  To był tylko mój pomysł. 
•  un numéro •  wydanie, wydruk 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Ile wydań pojawia się rocznie? 
•  une bûche •  pień 
•  Prends cette bûche. •  Weź ten pień. 
•  à proximité, voisin(e) •  bliski 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. 

•  participer •  uczestniczyć 
•  Qui participera à la course ? •  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? 
•  une passion •  pasja 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. 
•  beaucoup •  dużo 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. 

•  verser •  nalać 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Nalej sobie kieliszek wina. 
•  un prix •  nagroda 
•  Il a gagné le prix. •  Wygrał tę nagrodę. 
•  pourpre •  purpurowy 
•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? 
•  récemment •  niedawno 
•  Nous l'avons vu récemment. •  Widzieliśmy to niedawno. 
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•  sortir •  wydać 
•  Quand sortira-t-il ? •  Kiedy zostanie to wydane? 
•  à distance, télé- •  zdalny, zdalne sterowanie - pilot 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Czy możesz mi podać pilota? 
•  faire (du vélo) •  jechać na rowerze 
•  Je veux aller sur mon vélo. •  Chcę jechać na moim rowerze. 
•  une rangée •  rząd 
•  Dans quelle rangée es-tu ? •  W którym rzędzie jesteś? 
•  naviguer •  żeglować 
•  Je navigue. •  Żegluję. 
•  une échelle, une gamme •  gama (muzyczna) 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? 
•  tirer •  strzelać 
•  Tu sais tirer ? •  Czy umiesz strzelać? 
•  tourné(e) •  zdjęcie, zrealizowanie filmu 
•  Le film a été tourné ici. •  Film był realizowany tutaj. 
•  un discours •  przemówienie 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? 
•  une piste, un rail •  tor wyścigowy 
•  Les chevaux courent sur des rails. •  Konie biegną po torach wyścigowych. 
•  sur •  pewnego razu 
•  Il était une fois un roi. •  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. 
•  des tongs •  klapki 
•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. 
•  prendre le soleil •  opalać się 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Chcielibyśmy się trochę poopalać. 
•  partir •  wystrzelić 
•  Le coup est parti. •  Broń wystrzeliła. 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  podziwiać •  admirer 
•  Podziwiam twoją kolekcję. •  J'admire ta collection. 
•  stowarzyszenie •  une association 
•  On jest członkiem tego stowarzyszenia. •  Il est membre de cette association. 
•  nagroda •  un prix 
•  Dostali nagrodę za film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  kij •  une batte 
•  To jest nasz kij do baseballa. •  C'est notre batte de baseball. 
•  stały •  constant(e) 
•  On stale pracuje w ogrodzie. •  C'est un jardinier constant. 
•  Cały •  entier, entière 
•  Musisz przeczytać całą książkę •  Tu dois lire le livre en entier 
•  karmić •  nourrir, donner à manger  
•  Kiedy karmisz tego psa? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
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•  zbierać się •  rassembler 
•  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
•  wyposażenie •  une vitesse, un équipement 
•  Czy oglądasz TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  nacisk, podkreślenie •  un point culminant 
•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z 
musicalu. 

•  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 

•  trafić •  atteindre 
•  Czy trafiłeś w cel? •  As-tu atteint la cible ? 
•  polowanie •  chasser 
•  On lubi polować. •  Il aime la chasse. 
•  pomysł, wyobrażenie •  une imagination 
•  To był tylko mój pomysł. •  C'était juste mon imagination. 
•  wydanie, wydruk •  un numéro 
•  Ile wydań pojawia się rocznie? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 
•  pień •  une bûche 
•  Weź ten pień. •  Prends cette bûche. 
•  bliski •  à proximité, voisin(e) 
•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  uczestniczyć •  participer 
•  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? •  Qui participera à la course ? 
•  pasja •  une passion 
•  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
•  dużo •  beaucoup 
•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  nalać •  verser 
•  Nalej sobie kieliszek wina. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  nagroda •  un prix 
•  Wygrał tę nagrodę. •  Il a gagné le prix. 
•  purpurowy •  pourpre 
•  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  niedawno •  récemment 
•  Widzieliśmy to niedawno. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  wydać •  sortir 
•  Kiedy zostanie to wydane? •  Quand sortira-t-il ? 
•  zdalny, zdalne sterowanie - pilot •  à distance, télé- 
•  Czy możesz mi podać pilota? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  jechać na rowerze •  faire (du vélo) 
•  Chcę jechać na moim rowerze. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  rząd •  une rangée 
•  W którym rzędzie jesteś? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  żeglować •  naviguer 
•  Żegluję. •  Je navigue. 
•  gama (muzyczna) •  une échelle, une gamme 
•  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  strzelać •  tirer 
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•  Czy umiesz strzelać? •  Tu sais tirer ? 
•  zdjęcie, zrealizowanie filmu •  tourné(e) 
•  Film był realizowany tutaj. •  Le film a été tourné ici. 
•  przemówienie •  un discours 
•  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  tor wyścigowy •  une piste, un rail 
•  Konie biegną po torach wyścigowych. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  pewnego razu •  sur 
•  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. •  Il était une fois un roi. 

•  klapki •  des tongs 
•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. •  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 
•  opalać się •  prendre le soleil 
•  Chcielibyśmy się trochę poopalać. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  wystrzelić •  partir 
•  Broń wystrzeliła. •  Le coup est parti. 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Je veux aller sur mon vélo. •  Chcę jechać na moim rowerze. 
•  Il y a quelques moments forts de la comédie 
musicale. 

•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z musicalu. 

•  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. •  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. 
•  Le coup est parti. •  Broń wystrzeliła. 
•  Combien y a-t-il de numéros par an ? •  Ile wydań pojawia się rocznie? 
•  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons 
faire. 

•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. 

•  Dans quelle rangée es-tu ? •  W którym rzędzie jesteś? 
•  As-tu atteint la cible ? •  Czy trafiłeś w cel? 
•  Il était une fois un roi. •  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. 
•  Prends cette bûche. •  Weź ten pień. 
•  Tu sais tirer ? •  Czy umiesz strzelać? 
•  C'est un jardinier constant. •  On stale pracuje w ogrodzie. 
•  C'est notre batte de baseball. •  To jest nasz kij do baseballa. 
•  Il est membre de cette association. •  On jest członkiem tego stowarzyszenia. 
•  Le film a été tourné ici. •  Film był realizowany tutaj. 
•  Quand donnes-tu à manger au chien ? •  Kiedy karmisz tego psa? 
•  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? •  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? 
•  Qui participera à la course ? •  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? 
•  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. •  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. 
•  C'était juste mon imagination. •  To był tylko mój pomysł. 
•  J'admire ta collection. •  Podziwiam twoją kolekcję. 
•  Nous l'avons vu récemment. •  Widzieliśmy to niedawno. 
•  Il aime la chasse. •  On lubi polować. 
•  Ils ont reçu un prix pour le film. •  Dostali nagrodę za film. 
•  Je navigue. •  Żegluję. 
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•  Il a gagné le prix. •  Wygrał tę nagrodę. 
•  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? •  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? 
•  Nous pouvons nous retrouver dans le café 
voisin. 

•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. 

•  Les chevaux courent sur des rails. •  Konie biegną po torach wyścigowych. 
•  Tu sais faire des gammes ? •  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? 
•  Tu dois lire le livre en entier •  Musisz przeczytać całą książkę 
•  Quand sortira-t-il ? •  Kiedy zostanie to wydane? 
•  Peux-tu me passer la  télécommande ? •  Czy możesz mi podać pilota? 
•  Ma passion est de collectionner les timbres. •  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. 
•  Serve-toi un verre de vin. •  Nalej sobie kieliszek wina. 
•  Nous aimerions prendre un peu de soleil. •  Chcielibyśmy się trochę poopalać. 
•  Tu regardes TOP GEAR ? •  Czy oglądasz TOP GEAR? 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Ćwiczenia sprawdzające!_przetłumacz! 
•  Weź ten pień. •  Prends cette bûche. 
•  Widzieliśmy to niedawno. •  Nous l'avons vu récemment. 
•  Wygrał tę nagrodę. •  Il a gagné le prix. 
•  Film był realizowany tutaj. •  Le film a été tourné ici. 
•  Czy trafiłeś w cel? •  As-tu atteint la cible ? 
•  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? •  Tu sais faire des gammes ? 
•  Chcielibyśmy się trochę poopalać. •  Nous aimerions prendre un peu de soleil. 
•  Czy umiesz strzelać? •  Tu sais tirer ? 
•  Broń wystrzeliła. •  Le coup est parti. 
•  Kiedy karmisz tego psa? •  Quand donnes-tu à manger au chien ? 
•  Dostali nagrodę za film. •  Ils ont reçu un prix pour le film. 
•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. •  N'oublie pas tes tongs. On va à la plage. 
•  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. •  Rassemblons-nous tous ici à cinq heures. 
•  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. •  Il était une fois un roi. 

•  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? •  Qui participera à la course ? 
•  Musisz przeczytać całą książkę •  Tu dois lire le livre en entier 
•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z 
musicalu. 

•  Il y a quelques moments forts de la comédie musicale. 

•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. •  Nous pouvons nous retrouver dans le café voisin. 
•  To był tylko mój pomysł. •  C'était juste mon imagination. 
•  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? •  As-tu vu "La rose pourpre du Caire" ? 
•  On stale pracuje w ogrodzie. •  C'est un jardinier constant. 
•  Żegluję. •  Je navigue. 
•  Podziwiam twoją kolekcję. •  J'admire ta collection. 
•  To jest nasz kij do baseballa. •  C'est notre batte de baseball. 
•  Nalej sobie kieliszek wina. •  Serve-toi un verre de vin. 
•  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? •  As-tu vu "Le discours d'un roi" ? 
•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. •  Il y a beaucoup d'activités que nous pouvons faire. 
•  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. •  Ma passion est de collectionner les timbres. 
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•  On jest członkiem tego stowarzyszenia. •  Il est membre de cette association. 
•  W którym rzędzie jesteś? •  Dans quelle rangée es-tu ? 
•  Czy oglądasz TOP GEAR? •  Tu regardes TOP GEAR ? 
•  Konie biegną po torach wyścigowych. •  Les chevaux courent sur des rails. 
•  Ile wydań pojawia się rocznie? •  Combien y a-t-il de numéros par an ? 
•  On lubi polować. •  Il aime la chasse. 
•  Chcę jechać na moim rowerze. •  Je veux aller sur mon vélo. 
•  Czy możesz mi podać pilota? •  Peux-tu me passer la  télécommande ? 
•  Kiedy zostanie to wydane? •  Quand sortira-t-il ? 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  coûter, il a coûté •  kosztować 
•  partir, je suis parti •  opuścić, odejść 
•  passer •  spędzić 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  spotkać 
•  perdre, j'ai perdu •  przegrać, stracić 
•  recevoir, j´ai recu •  otrzymać 
•  devenir, je suis devenu •  stać się 
•  dire, j'ai dit •  powiedzieć 
•  envoyer, j'ai envoyé •  wysłać 
•  donner, j´ai donné •  dać/ dał 
•  voir, j'ai vu •  widzieć, zobaczyć 
•  construire, j'ai construit •  budować 
•  parler, j'ai parlé •  rozmawiać, mówić 
•  conduire •  prowadzić 
•  manger, j´ai mangé •  jeść 
•  venir, je suis venu •  przyjść 
•  avoir, j´ai eu •  mieć 
•  lire, j'ai lu •  czytać 
•  apporter, j´ai apporté •  przynieść 
•  trouver, j´ai trouvé •  znaleźć 
•  comprendre, j´ai compris •  zrozumieć 
•  savoir, j'ai su •  znać, wiedzieć 
•  penser, j'ai pensé •  myśleć 
•  aller, je suis allé •  iść, jechać 
•  acheter, j'ai acheté •  kupić 
•  prendre, j'ai pris •  wziąć, brać 
•  commencer, j´ai commencé •  zacząć 
•  boire, j'ai bu •  pić 
•  produire, j'ai produit •  zrobić, wyprodukować 
•  être, j'ai été •  być 
•  écrire, j´ai écrit •  pisać 
•  entendre, j'ai entendu •  słyszeć 
•  payer, j'ai payé •  płacić 
•  dire, j'ai dit •  powiedzieć (co) 
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Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  rozmawiać, mówić •  parler, j'ai parlé 
•  budować •  construire, j'ai construit 
•  czytać •  lire, j'ai lu 
•  widzieć, zobaczyć •  voir, j'ai vu 
•  spędzić •  passer 
•  mieć •  avoir, j´ai eu 
•  przegrać, stracić •  perdre, j'ai perdu 
•  pić •  boire, j'ai bu 
•  dać/ dał •  donner, j´ai donné 
•  pisać •  écrire, j´ai écrit 
•  zacząć •  commencer, j´ai commencé 
•  wysłać •  envoyer, j'ai envoyé 
•  prowadzić •  conduire 
•  myśleć •  penser, j'ai pensé 
•  zrobić, wyprodukować •  produire, j'ai produit 
•  spotkać •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  być •  être, j'ai été 
•  jeść •  manger, j´ai mangé 
•  wziąć, brać •  prendre, j'ai pris 
•  stać się •  devenir, je suis devenu 
•  przynieść •  apporter, j´ai apporté 
•  znaleźć •  trouver, j´ai trouvé 
•  iść, jechać •  aller, je suis allé 
•  przyjść •  venir, je suis venu 
•  słyszeć •  entendre, j'ai entendu 
•  kosztować •  coûter, il a coûté 
•  powiedzieć (co) •  dire, j'ai dit 
•  zrozumieć •  comprendre, j´ai compris 
•  kupić •  acheter, j'ai acheté 
•  znać, wiedzieć •  savoir, j'ai su 
•  powiedzieć •  dire, j'ai dit 
•  opuścić, odejść •  partir, je suis parti 
•  płacić •  payer, j'ai payé 
•  otrzymać •  recevoir, j´ai recu 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające!_słuchaj! 
•  être, j'ai été •  być 
•  Nous n'étions pas prêts •  Nie byliśmy przygotowani. 
•  devenir, je suis devenu •  stać się 
•  Ils sont devenus amis. •  Zostali przyjaciółmi. 
•  commencer, j´ai commencé •  zacząć 
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•  Ils ont commencé à chanter. •  Zaczęli śpiewać. 
•  apporter, j´ai apporté •  przynieść 
•  Il l'a apporté lundi. •  Przyniósł to w poniedziałek. 
•  construire, j'ai construit •  budować 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Zbudowali dom rodzinny. 
•  acheter, j'ai acheté •  kupić 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Oni kupili nowy samochód. 
•  venir, je suis venu •  przyjść 
•  Elle est venue en retard. •  Ona przyszła późno. 
•  coûter, il a coûté •  kosztować 
•  Ça a coûté moins cher. •  To kosztowało mniej. 
•  boire, j'ai bu •  pić 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Wypiliśmy butelkę wody. 
•  conduire •  prowadzić 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  manger, j´ai mangé •  jeść 
•  Ils ont tout mangé. •  Zjedli wszystko. 
•  trouver, j´ai trouvé •  znaleźć 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  Znalazłem to na chodniku. 
•  recevoir, j´ai recu •  otrzymać 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Dostał A na egzaminie. 
•  donner, j´ai donné •  dać/ dał 
•  Il m'a donné des conseils. •  Dał mi jedną radę. 
•  aller, je suis allé •  iść, jechać 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Poszli do domu. 
•  avoir, j´ai eu •  mieć 
•  Elle avait toujours du temps. •  Ona zawsze miała czas. 
•  entendre, j'ai entendu •  słyszeć 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Coś słyszałem. 
•  savoir, j'ai su •  znać, wiedzieć 
•  Je l'ai su. •  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. 
•  partir, je suis parti •  opuścić, odejść 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Wyszedł bez słowa. 
•  perdre, j'ai perdu •  przegrać, stracić 
•  Nous avons perdu le match. •  Przegraliśmy ten mecz. 
•  produire, j'ai produit •  zrobić, wyprodukować 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  Wyprodukowali to za granicą. 
•  rencontrer, j'ai rencontré •  spotkać 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Poznałem nową dziewczynę. 
•  payer, j'ai payé •  płacić 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Zapłacili wszystko na czas. 
•  lire, j'ai lu •  czytać 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. 
•  dire, j'ai dit •  powiedzieć (co) 
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Powiedziała coś naprawdę złego. 
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•  voir, j'ai vu •  widzieć, zobaczyć 
•  Je l'ai vu venir. •  Widziałem, że to nadchodzi. 
•  envoyer, j'ai envoyé •  wysłać 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  Wysłała to w zeszłym tygodniu. 
•  parler, j'ai parlé •  rozmawiać, mówić 
•  Nous en avons parlé hier. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  passer •  spędzić 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Spędzili wakacje na wyspie. 
•  prendre, j'ai pris •  wziąć, brać 
•  Elle lui a pris la main. •  Wzięła go za rękę. 
•  dire, j'ai dit •  powiedzieć 
•  Elle m'en a parlé. •  Powiedziała mi o tym. 
•  penser, j'ai pensé •  myśleć 
•  J'y ai pensé. •  Myślałem o tym. 
•  comprendre, j´ai compris •  zrozumieć 
•  On a tout compris. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  écrire, j´ai écrit •  pisać 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napisałem to w liście. 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające!_przetłumacz! 
•  być •  être, j'ai été 
•  Nie byliśmy przygotowani. •  Nous n'étions pas prêts 
•  stać się •  devenir, je suis devenu 
•  Zostali przyjaciółmi. •  Ils sont devenus amis. 
•  zacząć •  commencer, j´ai commencé 
•  Zaczęli śpiewać. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  przynieść •  apporter, j´ai apporté 
•  Przyniósł to w poniedziałek. •  Il l'a apporté lundi. 
•  budować •  construire, j'ai construit 
•  Zbudowali dom rodzinny. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  kupić •  acheter, j'ai acheté 
•  Oni kupili nowy samochód. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  przyjść •  venir, je suis venu 
•  Ona przyszła późno. •  Elle est venue en retard. 
•  kosztować •  coûter, il a coûté 
•  To kosztowało mniej. •  Ça a coûté moins cher. 
•  pić •  boire, j'ai bu 
•  Wypiliśmy butelkę wody. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  prowadzić •  conduire 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  jeść •  manger, j´ai mangé 
•  Zjedli wszystko. •  Ils ont tout mangé. 
•  znaleźć •  trouver, j´ai trouvé 
•  Znalazłem to na chodniku. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
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•  otrzymać •  recevoir, j´ai recu 
•  Dostał A na egzaminie. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  dać/ dał •  donner, j´ai donné 
•  Dał mi jedną radę. •  Il m'a donné des conseils. 
•  iść, jechać •  aller, je suis allé 
•  Poszli do domu. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  mieć •  avoir, j´ai eu 
•  Ona zawsze miała czas. •  Elle avait toujours du temps. 
•  słyszeć •  entendre, j'ai entendu 
•  Coś słyszałem. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  znać, wiedzieć •  savoir, j'ai su 
•  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. •  Je l'ai su. 
•  opuścić, odejść •  partir, je suis parti 
•  Wyszedł bez słowa. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  przegrać, stracić •  perdre, j'ai perdu 
•  Przegraliśmy ten mecz. •  Nous avons perdu le match. 
•  zrobić, wyprodukować •  produire, j'ai produit 
•  Wyprodukowali to za granicą. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  spotkać •  rencontrer, j'ai rencontré 
•  Poznałem nową dziewczynę. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  płacić •  payer, j'ai payé 
•  Zapłacili wszystko na czas. •  Ils ont tout payé à temps. 
•  czytać •  lire, j'ai lu 
•  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  powiedzieć (co) •  dire, j'ai dit 
•  Powiedziała coś naprawdę złego. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 
•  widzieć, zobaczyć •  voir, j'ai vu 
•  Widziałem, że to nadchodzi. •  Je l'ai vu venir. 
•  wysłać •  envoyer, j'ai envoyé 
•  Wysłała to w zeszłym tygodniu. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  rozmawiać, mówić •  parler, j'ai parlé 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Nous en avons parlé hier. 
•  spędzić •  passer 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  wziąć, brać •  prendre, j'ai pris 
•  Wzięła go za rękę. •  Elle lui a pris la main. 
•  powiedzieć •  dire, j'ai dit 
•  Powiedziała mi o tym. •  Elle m'en a parlé. 
•  myśleć •  penser, j'ai pensé 
•  Myślałem o tym. •  J'y ai pensé. 
•  zrozumieć •  comprendre, j´ai compris 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  On a tout compris. 
•  pisać •  écrire, j´ai écrit 
•  Napisałem to w liście. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
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Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  J'ai rencontré une nouvelle fille. •  Poznałem nową dziewczynę. 
•  On a tout compris. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  J'y ai pensé. •  Myślałem o tym. 
•  Elle lui a pris la main. •  Wzięła go za rękę. 
•  Ils ont commencé à chanter. •  Zaczęli śpiewać. 
•  Ils sont rentrés chez eux. •  Poszli do domu. 
•  Il l'a apporté lundi. •  Przyniósł to w poniedziałek. 
•  J'ai entendu quelque chose. •  Coś słyszałem. 
•  Il est parti sans dire un mot. •  Wyszedł bez słowa. 
•  Nous n'étions pas prêts •  Nie byliśmy przygotowani. 
•  Ils ont tout mangé. •  Zjedli wszystko. 
•  Ils l'ont produit à l'étranger. •  Wyprodukowali to za granicą. 
•  Il m'a donné des conseils. •  Dał mi jedną radę. 
•  Je l'ai su. •  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. 
•  Elle l'a envoyé la semaine dernière. •  Wysłała to w zeszłym tygodniu. 
•  Il a reçu un A à l'examen. •  Dostał A na egzaminie. 
•  Je l'ai vu venir. •  Widziałem, że to nadchodzi. 
•  Ils ont acheté une nouvelle voiture. •  Oni kupili nowy samochód. 
•  Je l'ai trouvé sur le trottoir. •  Znalazłem to na chodniku. 
•  Il l'a lu la semaine dernière. •  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. 
•  Ils ont tout payé à temps. •  Zapłacili wszystko na czas. 
•  Je l'ai écrit dans la lettre. •  Napisałem to w liście. 
•  Nous avons perdu le match. •  Przegraliśmy ten mecz. 
•  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. •  Powiedziała coś naprawdę złego. 

•  Elle avait toujours du temps. •  Ona zawsze miała czas. 
•  Ils sont devenus amis. •  Zostali przyjaciółmi. 
•  Nous en avons parlé hier. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  Il a conduit vingt heures d'affilée. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  Ils ont construit une maison de famille. •  Zbudowali dom rodzinny. 
•  Ça a coûté moins cher. •  To kosztowało mniej. 
•  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. •  Spędzili wakacje na wyspie. 
•  Elle m'en a parlé. •  Powiedziała mi o tym. 
•  Elle est venue en retard. •  Ona przyszła późno. 
•  Nous avons bu une bouteille d'eau. •  Wypiliśmy butelkę wody. 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Zjedli wszystko. •  Ils ont tout mangé. 
•  Powiedziała mi o tym. •  Elle m'en a parlé. 
•  Zapłacili wszystko na czas. •  Ils ont tout payé à temps. 
•  Nie byliśmy przygotowani. •  Nous n'étions pas prêts 
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•  Ona zawsze miała czas. •  Elle avait toujours du temps. 
•  Znalazłem to na chodniku. •  Je l'ai trouvé sur le trottoir. 
•  Przyniósł to w poniedziałek. •  Il l'a apporté lundi. 
•  Poznałem nową dziewczynę. •  J'ai rencontré une nouvelle fille. 
•  Dał mi jedną radę. •  Il m'a donné des conseils. 
•  Napisałem to w liście. •  Je l'ai écrit dans la lettre. 
•  Wypiliśmy butelkę wody. •  Nous avons bu une bouteille d'eau. 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Il a conduit vingt heures d'affilée. 
•  Wyprodukowali to za granicą. •  Ils l'ont produit à l'étranger. 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  On a tout compris. 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Nous en avons parlé hier. 
•  Coś słyszałem. •  J'ai entendu quelque chose. 
•  Ona przyszła późno. •  Elle est venue en retard. 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Ils ont passé leurs vacances sur l'île. 
•  Zbudowali dom rodzinny. •  Ils ont construit une maison de famille. 
•  Zaczęli śpiewać. •  Ils ont commencé à chanter. 
•  Oni kupili nowy samochód. •  Ils ont acheté une nouvelle voiture. 
•  Dostał A na egzaminie. •  Il a reçu un A à l'examen. 
•  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. •  Je l'ai su. 
•  To kosztowało mniej. •  Ça a coûté moins cher. 
•  Przegraliśmy ten mecz. •  Nous avons perdu le match. 
•  Wyszedł bez słowa. •  Il est parti sans dire un mot. 
•  Zostali przyjaciółmi. •  Ils sont devenus amis. 
•  Myślałem o tym. •  J'y ai pensé. 
•  Wzięła go za rękę. •  Elle lui a pris la main. 
•  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. •  Il l'a lu la semaine dernière. 
•  Widziałem, że to nadchodzi. •  Je l'ai vu venir. 
•  Wysłała to w zeszłym tygodniu. •  Elle l'a envoyé la semaine dernière. 
•  Poszli do domu. •  Ils sont rentrés chez eux. 
•  Powiedziała coś naprawdę złego. •  Elle a dit quelque chose de vraiment mauvais. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_słuchaj! 
•  choisir, j'ai choisi •  wybrać 
•  souffler, il a soufflé •  dmuchać, wiać 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  obudzić się 
•  allonger, je me suis allongé •  leżeć 
•  nager, j'ai nagé •  pływać 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stać 
•  grandir, j'ai grandi •  rosnąć 
•  saigner •  krwawić 
•  brûler, j´ai brûlé •  palić, płonąć 
•  configurer, j'ai configuré •  ustawić 
•  tomber, je suis tombé •  spadać 
•  rêver, j´ai rêvé •  marzyć 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  zajmować się, obchodzić się z 
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•  plier, j'ai plié •  zgiąć 
•  gagner, j'ai gagné •  wygrać 
•  serrer le main, je suis serré •  wstrząsnąć, trząść 
•  tromper, je me suis trompé •  mylić się 
•  nourrir •  karmić 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  bić, uderzyć 
•  diriger •  prowadzić, kierować 
•  voler, volé •  lecieć 
•  prévoir, j'ai prévu •  przepowiadać 
•  vendre, j'ai vendu •  sprzedać 
•  mettre, j'ai mis •  położyć 
•  mordre, j'ai mordu •  gryźć 
•  laisser, j'ai laissé •  pozwolić, dopuścić 
•  tracer, j'ai tracé •  ciągnąć, rysować 
•  parier •  założyć się 
•  tenir •  trzymać 
•  couper, j´ai coupé •  siekać, kroić 
•  s'assoir, je me suis assis •  siedzieć 
•  mettre, j'ai mis •  położyć 
•  attraper, j´ai attrapé •  złapać 
•  dormir, j'ai dormi •  spać 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbić, złamać 
•  sentir, je me suis senti •  czuć 
•  signifier, il a signifié •  zamierzać, znaczyć 
•  se propager, s'est propagé •  rozłożyć, rozpostrzeć 
•  pardonner, j'ai pardonné •  przebaczyć, odpuścić 
•  monter, a monté •  jeździć rowerem 
•  sonné/avoir sonné •  dzwonić 
•  monter, il est monté •  wstać, podnosić się 
•  tenir, j'ai tenu •  dotrzymać/ dotrzymał 
•  oublier •  zapominać 
•  diriger, j'ai dirigé •  prowadzić 
•  fermer, j´ai fermé •  zamknąć 
•  creuser, j'ai creusé •  kopać 
•  prêter, j'ai prêté •  pożyczyć 
•  briller, il a brillé •  świecić 
•  cacher, j'ai caché •  ukryć 
•  porter, j'ai porté •  używać, nosić na sobie 
•  battir, j'ai battu •  bić, pokonać 
•  diffuser, il a diffusé •  nadawać 
•  montrer, j'ai montré •  pokazać 
•  se battre, je me suis battu •  walczyć 
•  tirer, j'ai tiré •  strzelić 
•  faire mal, j'ai fait mal •  skrzywdzić, zranić 
•  enseigner, j'ai enseigné •  uczyć 
•  lancer, j'ai lancé •  rzucać, rzucić 
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•  toucher, j'ai touché •  trafić/trafił 
•  geler, j'ai gelé •  marznąć 
•  voler, j'ai volé •  ukraść 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  przebaczyć, odpuścić •  pardonner, j'ai pardonné 
•  kopać •  creuser, j'ai creusé 
•  rozłożyć, rozpostrzeć •  se propager, s'est propagé 
•  dmuchać, wiać •  souffler, il a soufflé 
•  palić, płonąć •  brûler, j´ai brûlé 
•  złapać •  attraper, j´ai attrapé 
•  jeździć rowerem •  monter, a monté 
•  dotrzymać/ dotrzymał •  tenir, j'ai tenu 
•  czuć •  sentir, je me suis senti 
•  siekać, kroić •  couper, j´ai coupé 
•  wstać, podnosić się •  monter, il est monté 
•  położyć •  mettre, j'ai mis 
•  karmić •  nourrir 
•  zgiąć •  plier, j'ai plié 
•  ciągnąć, rysować •  tracer, j'ai tracé 
•  krwawić •  saigner 
•  lecieć •  voler, volé 
•  rzucać, rzucić •  lancer, j'ai lancé 
•  pływać •  nager, j'ai nagé 
•  położyć •  mettre, j'ai mis 
•  nadawać •  diffuser, il a diffusé 
•  pozwolić, dopuścić •  laisser, j'ai laissé 
•  rozbić, złamać •  casser, briser, j´ai brisé 
•  używać, nosić na sobie •  porter, j'ai porté 
•  leżeć •  allonger, je me suis allongé 
•  wybrać •  choisir, j'ai choisi 
•  strzelić •  tirer, j'ai tiré 
•  mylić się •  tromper, je me suis trompé 
•  wygrać •  gagner, j'ai gagné 
•  zapominać •  oublier 
•  zamierzać, znaczyć •  signifier, il a signifié 
•  pokazać •  montrer, j'ai montré 
•  marznąć •  geler, j'ai gelé 
•  przepowiadać •  prévoir, j'ai prévu 
•  ukraść •  voler, j'ai volé 
•  zajmować się, obchodzić się z •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  spadać •  tomber, je suis tombé 
•  rosnąć •  grandir, j'ai grandi 
•  stać •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  trafić/trafił •  toucher, j'ai touché 
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•  obudzić się •  se réveiller, je me suis réveillé 
•  pożyczyć •  prêter, j'ai prêté 
•  siedzieć •  s'assoir, je me suis assis 
•  prowadzić, kierować •  diriger 
•  bić, uderzyć •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  walczyć •  se battre, je me suis battu 
•  świecić •  briller, il a brillé 
•  marzyć •  rêver, j´ai rêvé 
•  sprzedać •  vendre, j'ai vendu 
•  gryźć •  mordre, j'ai mordu 
•  zamknąć •  fermer, j´ai fermé 
•  uczyć •  enseigner, j'ai enseigné 
•  bić, pokonać •  battir, j'ai battu 
•  ukryć •  cacher, j'ai caché 
•  skrzywdzić, zranić •  faire mal, j'ai fait mal 
•  prowadzić •  diriger, j'ai dirigé 
•  ustawić •  configurer, j'ai configuré 
•  spać •  dormir, j'ai dormi 
•  dzwonić •  sonné/avoir sonné 
•  założyć się •  parier 
•  trzymać •  tenir 
•  wstrząsnąć, trząść •  serrer le main, je suis serré 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_słuchaj! 
•  battir, j'ai battu •  bić, pokonać 
•  Il m'a battu aux échecs. •  Pokonał mnie w szachach. 
•  plier, j'ai plié •  zgiąć 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. 
•  parier •  założyć się 
•  Nous avons parié cent euros. •  Założyliśmy się o sto euro. 
•  mordre, j'ai mordu •  gryźć 
•  Il a été mordu par un serpent. •  Został ukąszony przez węża. 
•  saigner •  krwawić 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Wykrwawiłeś mnie do sucha. 
•  souffler, il a soufflé •  dmuchać, wiać 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Wiatr wiał od morza. 
•  casser, briser, j´ai brisé •  rozbić, złamać 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Ona złamała mi serce. 
•  diffuser, il a diffusé •  nadawać 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  To było nadawane w radiu. 
•  brûler, j´ai brûlé •  palić, płonąć 
•  La ville a été réduite en cendres. •  Miasto zostało doszczętnie spalone. 
•  attraper, j´ai attrapé •  złapać 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  On został złapany podczas kradzieży. 
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•  choisir, j'ai choisi •  wybrać 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Oni sami sobie wybrali. 
•  couper, j´ai coupé •  siekać, kroić 
•  Elle a coupé du pain. •  Ona pokroiła chleb. 
•  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face •  zajmować się, obchodzić się z 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  Poradzili sobie z tym doskonale. 

•  creuser, j'ai creusé •  kopać 
•  Ils ont creusé un trou. •  Wykopali dziurę. Wykopali rów. 
•  tracer, j'ai tracé •  ciągnąć, rysować 
•  Il a tracé une ligne. •  On narysował linię. 
•  rêver, j´ai rêvé •  marzyć 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Marzyli o tym, że będą wolni. 
•  tomber, je suis tombé •  spadać 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zakochali się. 
•  nourrir •  karmić 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Karmił psa dwa razy dziennie. 
•  sentir, je me suis senti •  czuć 
•  Il s'est senti bien. •  Czuł się dobrze. 
•  se battre, je me suis battu •  walczyć 
•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. 

•  voler, volé •  lecieć 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Lecieli przez ocean. 
•  prévoir, j'ai prévu •  przepowiadać 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Prognozowali dobrą pogodę. 
•  oublier •  zapominać 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  pardonner, j'ai pardonné •  przebaczyć, odpuścić 
•  Tout a été pardonné. •  Wszystko zostało wybaczone. 
•  geler, j'ai gelé •  marznąć 
•  Ils sont morts de froid. •  Zamarzli na śmierć. 
•  grandir, j'ai grandi •  rosnąć 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Wyrosła na wsi. 
•  cacher, j'ai caché •  ukryć 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  Schowali to gdzieś indziej. 
•  toucher, j'ai touché •  trafić/trafił 
•  Elle a touché le jackpot. •  Trafiła w dziesiątkę. 
•  tenir •  trzymać 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała mnie za rękę. 

•  faire mal, j'ai fait mal •  skrzywdzić, zranić 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. 
•  tenir, j'ai tenu •  dotrzymać/ dotrzymał 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Zawsze dotrzymywała słowa. 
•  mettre, j'ai mis •  położyć 
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•  Je l'ai mis sur la table. •  Położyłem to na stole. 
•  diriger, j'ai dirigé •  prowadzić 
•  Il a dirigé notre équipe. •  Prowadził nasz zespół. 
•  prêter, j'ai prêté •  pożyczyć 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Pożyczyłem jej samochód. 
•  laisser, j'ai laissé •  pozwolić, dopuścić 
•  Je l'ai laissé parler. •  Pozwoliłem mu mówić. 
•  allonger, je me suis allongé •  leżeć 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Leżeli w łóżku. 
•  signifier, il a signifié •  zamierzać, znaczyć 
•  J'étais sincère. •  Mówiłem poważnie. 
•  tromper, je me suis trompé •  mylić się 
•  Je me suis trompé. •  Pomyliłem się. 
•  mettre, j'ai mis •  położyć 
•  Tu l'as mis sur la table. •  Położyłeś to na stole. 
•  monter, a monté •  jeździć rowerem 
•  Je suis allé à vélo. •  Jechałem na rowerze. 
•  sonné/avoir sonné •  dzwonić 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  monter, il est monté •  wstać, podnosić się 
•  Ils sont montés au sommet. •  Wspięli się na szczyt. 
•  diriger •  prowadzić, kierować 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Prowadził tę firmę. 
•  vendre, j'ai vendu •  sprzedać 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Tanio to sprzedałeś. 
•  configurer, j'ai configuré •  ustawić 
•  Nous l'avons configuré. •  Ustawiliśmy to. 
•  serrer le main, je suis serré •  wstrząsnąć, trząść 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Uścisnęliśmy sobie dłonie. 
•  briller, il a brillé •  świecić 
•  Le soleil a brillé. •  Słońce świeciło. 
•  tirer, j'ai tiré •  strzelić 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  On strzelił sobie w nogę. 
•  montrer, j'ai montré •  pokazać 
•  Ils nous ont montré les livres. •  Pokazali nam te książki. 
•  fermer, j´ai fermé •  zamknąć 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 

•  s'assoir, je me suis assis •  siedzieć 
•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Siedział cicho w kącie. 
•  dormir, j'ai dormi •  spać 
•  J'ai très bien dormi. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  se propager, s'est propagé •  rozłożyć, rozpostrzeć 
•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. 
•  se tenir debout, je me suis tenu debout •  stać 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stał w drzwiach. 
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•  voler, j'ai volé •  ukraść 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  To było kilkakrotnie skradzione. 
•  frapper, sonner, j'ai frappé •  bić, uderzyć 
•  nager, j'ai nagé •  pływać 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Pływał tam i z powrotem. 
•  enseigner, j'ai enseigné •  uczyć 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Uczył matematyki. 
•  lancer, j'ai lancé •  rzucać, rzucić 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Wyrzuciła to w powietrze. 
•  se réveiller, je me suis réveillé •  obudzić się 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  porter, j'ai porté •  używać, nosić na sobie 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. 
•  gagner, j'ai gagné •  wygrać 
•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Wygrali pięć do trzech. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające!_przetłumacz! 
•  bić, pokonać •  battir, j'ai battu 
•  Pokonał mnie w szachach. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  zgiąć •  plier, j'ai plié 
•  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  założyć się •  parier 
•  Założyliśmy się o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  gryźć •  mordre, j'ai mordu 
•  Został ukąszony przez węża. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  krwawić •  saigner 
•  Wykrwawiłeś mnie do sucha. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  dmuchać, wiać •  souffler, il a soufflé 
•  Wiatr wiał od morza. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  rozbić, złamać •  casser, briser, j´ai brisé 
•  Ona złamała mi serce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  nadawać •  diffuser, il a diffusé 
•  To było nadawane w radiu. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  palić, płonąć •  brûler, j´ai brûlé 
•  Miasto zostało doszczętnie spalone. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  złapać •  attraper, j´ai attrapé 
•  On został złapany podczas kradzieży. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  wybrać •  choisir, j'ai choisi 
•  Oni sami sobie wybrali. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  siekać, kroić •  couper, j´ai coupé 
•  Ona pokroiła chleb. •  Elle a coupé du pain. 
•  zajmować się, obchodzić się z •  traiter, j'ai traité, faire face, j´ai fait face 
•  Poradzili sobie z tym doskonale. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  kopać •  creuser, j'ai creusé 
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•  Wykopali dziurę. Wykopali rów. •  Ils ont creusé un trou. 
•  ciągnąć, rysować •  tracer, j'ai tracé 
•  On narysował linię. •  Il a tracé une ligne. 
•  marzyć •  rêver, j´ai rêvé 
•  Marzyli o tym, że będą wolni. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  spadać •  tomber, je suis tombé 
•  Zakochali się. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  karmić •  nourrir 
•  Karmił psa dwa razy dziennie. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  czuć •  sentir, je me suis senti 
•  Czuł się dobrze. •  Il s'est senti bien. 
•  walczyć •  se battre, je me suis battu 
•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 
•  lecieć •  voler, volé 
•  Lecieli przez ocean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  przepowiadać •  prévoir, j'ai prévu 
•  Prognozowali dobrą pogodę. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  zapominać •  oublier 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  przebaczyć, odpuścić •  pardonner, j'ai pardonné 
•  Wszystko zostało wybaczone. •  Tout a été pardonné. 
•  marznąć •  geler, j'ai gelé 
•  Zamarzli na śmierć. •  Ils sont morts de froid. 
•  rosnąć •  grandir, j'ai grandi 
•  Wyrosła na wsi. •  Elle a grandi à la campagne. 
•  ukryć •  cacher, j'ai caché 
•  Schowali to gdzieś indziej. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  trafić/trafił •  toucher, j'ai touché 
•  Trafiła w dziesiątkę. •  Elle a touché le jackpot. 
•  trzymać •  tenir 
•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała 
mnie za rękę. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  skrzywdzić, zranić •  faire mal, j'ai fait mal 
•  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  dotrzymać/ dotrzymał •  tenir, j'ai tenu 
•  Zawsze dotrzymywała słowa. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  położyć •  mettre, j'ai mis 
•  Położyłem to na stole. •  Je l'ai mis sur la table. 
•  prowadzić •  diriger, j'ai dirigé 
•  Prowadził nasz zespół. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  pożyczyć •  prêter, j'ai prêté 
•  Pożyczyłem jej samochód. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  pozwolić, dopuścić •  laisser, j'ai laissé 
•  Pozwoliłem mu mówić. •  Je l'ai laissé parler. 
•  leżeć •  allonger, je me suis allongé 
•  Leżeli w łóżku. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
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•  zamierzać, znaczyć •  signifier, il a signifié 
•  Mówiłem poważnie. •  J'étais sincère. 
•  mylić się •  tromper, je me suis trompé 
•  Pomyliłem się. •  Je me suis trompé. 
•  położyć •  mettre, j'ai mis 
•  Położyłeś to na stole. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  jeździć rowerem •  monter, a monté 
•  Jechałem na rowerze. •  Je suis allé à vélo. 
•  dzwonić •  sonné/avoir sonné 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  wstać, podnosić się •  monter, il est monté 
•  Wspięli się na szczyt. •  Ils sont montés au sommet. 
•  prowadzić, kierować •  diriger 
•  Prowadził tę firmę. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  sprzedać •  vendre, j'ai vendu 
•  Tanio to sprzedałeś. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 
•  ustawić •  configurer, j'ai configuré 
•  Ustawiliśmy to. •  Nous l'avons configuré. 
•  wstrząsnąć, trząść •  serrer le main, je suis serré 
•  Uścisnęliśmy sobie dłonie. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  świecić •  briller, il a brillé 
•  Słońce świeciło. •  Le soleil a brillé. 
•  strzelić •  tirer, j'ai tiré 
•  On strzelił sobie w nogę. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  pokazać •  montrer, j'ai montré 
•  Pokazali nam te książki. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  zamknąć •  fermer, j´ai fermé 
•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  siedzieć •  s'assoir, je me suis assis 
•  Siedział cicho w kącie. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  spać •  dormir, j'ai dormi 
•  Bardzo dobrze mi się spało. •  J'ai très bien dormi. 
•  rozłożyć, rozpostrzeć •  se propager, s'est propagé 
•  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  stać •  se tenir debout, je me suis tenu debout 
•  Stał w drzwiach. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  ukraść •  voler, j'ai volé 
•  To było kilkakrotnie skradzione. •  Il a été volé plusieurs fois. 
•  bić, uderzyć •  frapper, sonner, j'ai frappé 
•  pływać •  nager, j'ai nagé 
•  Pływał tam i z powrotem. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
•  uczyć •  enseigner, j'ai enseigné 
•  Uczył matematyki. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  rzucać, rzucić •  lancer, j'ai lancé 
•  Wyrzuciła to w powietrze. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  obudzić się •  se réveiller, je me suis réveillé 
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•  Obudziłem się o piątej rano. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  używać, nosić na sobie •  porter, j'ai porté 
•  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  wygrać •  gagner, j'ai gagné 
•  Wygrali pięć do trzech. •  Ils ont gagné cinq à trois. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Ćwiczenia sprawdzające!_słuchaj!
•  Il a dirigé notre équipe. •  Prowadził nasz zespół. 
•  Elle l'a lancé en l'air. •  Wyrzuciła to w powietrze. 
•  Ils sont tombés amoureux. •  Zakochali się. 
•  Je l'ai mis sur la table. •  Położyłem to na stole. 
•  Ils ont choisi eux-mêmes. •  Oni sami sobie wybrali. 
•  Il a été attrapé en train de voler. •  On został złapany podczas kradzieży. 
•  Le vent soufflait de la mer. •  Wiatr wiał od morza. 
•  Ils nous ont montré les livres. •  Pokazali nam te książki. 
•  Il est resté assis tranquillement dans un coin. •  Siedział cicho w kącie. 
•  Tu as toujours tenu parole. •  Zawsze dotrzymywała słowa. 
•  Nous avons parié cent euros. •  Założyliśmy się o sto euro. 
•  Il nourrissait le chien deux fois par jour. •  Karmił psa dwa razy dziennie. 
•  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face 
à ça.  

•  Poradzili sobie z tym doskonale. 

•  J'ai très bien dormi. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  Je lui ai prêté ma voiture. •  Pożyczyłem jej samochód. 
•  Ils se sont allongés dans le lit. •  Leżeli w łóżku. 
•  Ils rêvaient d'être libres. •  Marzyli o tym, że będą wolni. 
•  Elle portait un chemisier et une jupe. •  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. 
•  Il a été mordu par un serpent. •  Został ukąszony przez węża. 
•  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  Tu m'as vidé de mon sang. •  Wykrwawiłeś mnie do sucha. 
•  Elle a grandi à la campagne. •  Wyrosła na wsi. 
•  Elle m'a brisé le coeur. •  Ona złamała mi serce. 
•  Je me suis trompé. •  Pomyliłem się. 
•  Ils sont morts de froid. •  Zamarzli na śmierć. 
•  Elle a coupé du pain. •  Ona pokroiła chleb. 
•  Il dirigeait cette entreprise. •  Prowadził tę firmę. 
•  Je l'ai laissé parler. •  Pozwoliłem mu mówić. 
•  Il s'est tenu à la porte. •  Stał w drzwiach. 
•  Ils ont oublié de nous le dire. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  Tu l'as mis sur la table. •  Położyłeś to na stole. 
•  Ils sont montés au sommet. •  Wspięli się na szczyt. 
•  Je suis allé à vélo. •  Jechałem na rowerze. 
•  Tout a été pardonné. •  Wszystko zostało wybaczone. 
•  Elle a touché le jackpot. •  Trafiła w dziesiątkę. 
•  Il s'est senti bien. •  Czuł się dobrze. 
•  Ils ont prévu du beau temps. •  Prognozowali dobrą pogodę. 



 135 

•  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même 
perdu. 

•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. 

•  Le soleil a brillé. •  Słońce świeciło. 
•  Nous l'avons configuré. •  Ustawiliśmy to. 
•  Il a tracé une ligne. •  On narysował linię. 
•  Ils ont creusé un trou. •  Wykopali dziurę. Wykopali rów. 
•  Nous nous sommes serré la main. •  Uścisnęliśmy sobie dłonie. 
•  J'étais sincère. •  Mówiłem poważnie. 
•  Il lui a fait beaucoup de mal. •  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. 
•  Il a enseigné les mathématiques. •  Uczył matematyki. 
•  La cloche a sonné plusieurs fois. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  Il m'a battu aux échecs. •  Pokonał mnie w szachach. 
•  La maladie s'est propagée très rapidement. •  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. 
•  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 

•  La ville a été réduite en cendres. •  Miasto zostało doszczętnie spalone. 
•  Il a été volé plusieurs fois. •  To było kilkakrotnie skradzione. 
•  Vous l'avez vendu à bas prix. •  Tanio to sprzedałeś. 
•  ça a eté diffusé à la radio. •  To było nadawane w radiu. 
•  Il a fait l'aller-retour à la nage. •  Pływał tam i z powrotem. 
•  La feuille était pliée sur les bords. •  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. 
•  Il s'est tiré une balle dans la jambe. •  On strzelił sobie w nogę. 
•  Ils l'ont caché ailleurs. •  Schowali to gdzieś indziej. 
•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma 
main. 

•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała mnie za rękę. 

•  Ils ont gagné cinq à trois. •  Wygrali pięć do trzech. 
•  Ils ont traversé l'océan. •  Lecieli przez ocean. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. •  Elle portait un chemisier et une jupe. 
•  Pokazali nam te książki. •  Ils nous ont montré les livres. 
•  Lecieli przez ocean. •  Ils ont traversé l'océan. 
•  To było kilkakrotnie skradzione. •  Il a été volé plusieurs fois. 
•  Ona złamała mi serce. •  Elle m'a brisé le coeur. 
•  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. •  La maladie s'est propagée très rapidement. 
•  Pływał tam i z powrotem. •  Il a fait l'aller-retour à la nage. 
•  Uczył matematyki. •  Il a enseigné les mathématiques. 
•  Pożyczyłem jej samochód. •  Je lui ai prêté ma voiture. 
•  Uścisnęliśmy sobie dłonie. •  Nous nous sommes serré la main. 
•  Schowali to gdzieś indziej. •  Ils l'ont caché ailleurs. 
•  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. •  Il lui a fait beaucoup de mal. 
•  Poradzili sobie z tym doskonale. •  Ils s'en sont parfaitement sortis. Ils ont fait face à ça.  
•  Wygrali pięć do trzech. •  Ils ont gagné cinq à trois. 
•  Wyrosła na wsi. •  Elle a grandi à la campagne. 
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•  On został złapany podczas kradzieży. •  Il a été attrapé en train de voler. 
•  Zawsze dotrzymywała słowa. •  Tu as toujours tenu parole. 
•  Wspięli się na szczyt. •  Ils sont montés au sommet. 
•  Położyłem to na stole. •  Je l'ai mis sur la table. 
•  Stał w drzwiach. •  Il s'est tenu à la porte. 
•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała 
mnie za rękę. 

•  Je l'ai raccompagnée chez elle et elle tenait ma main. 

•  Pomyliłem się. •  Je me suis trompé. 
•  Prognozowali dobrą pogodę. •  Ils ont prévu du beau temps. 
•  Zamarzli na śmierć. •  Ils sont morts de froid. 
•  Mówiłem poważnie. •  J'étais sincère. 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La cloche a sonné plusieurs fois. 
•  Wykrwawiłeś mnie do sucha. •  Tu m'as vidé de mon sang. 
•  Wyrzuciła to w powietrze. •  Elle l'a lancé en l'air. 
•  Siedział cicho w kącie. •  Il est resté assis tranquillement dans un coin. 
•  Założyliśmy się o sto euro. •  Nous avons parié cent euros. 
•  Pozwoliłem mu mówić. •  Je l'ai laissé parler. 
•  Bardzo dobrze mi się spało. •  J'ai très bien dormi. 
•  On narysował linię. •  Il a tracé une ligne. 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Ils ont oublié de nous le dire. 
•  Miasto zostało doszczętnie spalone. •  La ville a été réduite en cendres. 
•  Zakochali się. •  Ils sont tombés amoureux. 
•  Ustawiliśmy to. •  Nous l'avons configuré. 
•  Oni sami sobie wybrali. •  Ils ont choisi eux-mêmes. 
•  Pokonał mnie w szachach. •  Il m'a battu aux échecs. 
•  Trafiła w dziesiątkę. •  Elle a touché le jackpot. 
•  Prowadził nasz zespół. •  Il a dirigé notre équipe. 
•  Ona pokroiła chleb. •  Elle a coupé du pain. 
•  Został ukąszony przez węża. •  Il a été mordu par un serpent. 
•  Położyłeś to na stole. •  Tu l'as mis sur la table. 
•  Prowadził tę firmę. •  Il dirigeait cette entreprise. 
•  Wiatr wiał od morza. •  Le vent soufflait de la mer. 
•  Słońce świeciło. •  Le soleil a brillé. 
•  On strzelił sobie w nogę. •  Il s'est tiré une balle dans la jambe. 
•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  Elle est entrée dans la pièce et a fermé la porte. 
•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. •  Elle s'est bien battue, mais elle a quand même perdu. 
•  To było nadawane w radiu. •  ça a eté diffusé à la radio. 
•  Wykopali dziurę. Wykopali rów. •  Ils ont creusé un trou. 
•  Karmił psa dwa razy dziennie. •  Il nourrissait le chien deux fois par jour. 
•  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. •  La feuille était pliée sur les bords. 
•  Marzyli o tym, że będą wolni. •  Ils rêvaient d'être libres. 
•  Czuł się dobrze. •  Il s'est senti bien. 
•  Leżeli w łóżku. •  Ils se sont allongés dans le lit. 
•  Obudziłem się o piątej rano. •  Je me suis réveillé à cinq heures du matin. 
•  Jechałem na rowerze. •  Je suis allé à vélo. 
•  Tanio to sprzedałeś. •  Vous l'avez vendu à bas prix. 



 137 

•  Wszystko zostało wybaczone. •  Tout a été pardonné. 
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